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UPOZORENJE!
Da biste obezbedili normalan rad Vaseg frizidera, koji koristi ekolo$ki rashladiva¢ R600a (a koji je zapaljiv samo pod
odredenim okolnostima) morate postovati slede¢a pravila:

+ Nemojte ometati slobodan protok vazduha oko uredaja.

+ Nemojte koristiti druga mehanicka sredstva osim onih koje predvida proizvodag¢, da biste ubrzali odmrzavanje.

+ Nemojte unistiti jedinicu za hladenje.

+ Nemojte koristiti elektricne uredaje u odeljku za ¢uvanje hrane, osim onih koje preporucuje proizvodac.

MNPEQYTNPENYBAHKE!

Co uen aa ce 06e3beay HopMarnHo YHKLMOHMPake Ha YpesoT, Koj KOPUCTU LIENTOCHO eKOTOLLKM pa3nafysad ((ppeoH) R600a

(3ananve camo noa oApeAeHu yCrosw), MopaTe a ce NpuapXyBaTe KOH CneaHuTe npasuna:

+ HewmojTe aa ja nonpevysate cnobogHaTa LvpKynaumja Ha BO3yxoT OKony ypenor.

+ HemojTe aa ynotpebysate MexaHW4k1 NpeaMeTy 3a Aa ro 3abpaaTe npoLecoT Ha oaMp3HyBarbe. KopucTeTe ri camo oHue Kou ce
npenopayaxu of, Npou3BeanTEeNoT.

+ HemojTe aa ro owTeTyBaTe pasnagHoTo KOMo.

+ He ynotpebyBajTe enekTpuyHu anapaTi BHaTpe BO ypeaoT. KopucTeTe rv camo oHue kou ce npenopayaqu of Npon3BeauTenoT.

PARALAJMERIM!

Pér té siguruar njé pérdorim normal té frigoriferit tuaj, g€ pérdor njé mjet ftohés plotésisht ekologjik, R600a (i ndezshém vetém
né kushte té vecanta), duhet té ndigni rregullat vijuese:

+ Mos pengoni qarkullimin e liré t& ajrit pérreth aparatit.

+ Mos pérdorni sende mekanike gé nuk jané rekomanduar nga prodhuesi, pér ta pérshpejtuar shkrirjen e akullit.

+ Mos e prishni garkun ftohés.

+ Mos pérdorni aparate elekirike té€ parekomanduara nga prodhuesi brenda dhomézés pér mbajtjen e ushgimeve.

UPOZORENJE!

Kako bi se osigurao normalan rad vaseg zamrzivaca koji koristi kompletno ekoloski prihvatljivo rashladno sredstvo R600a
(zapaljivo samo pod odredenim uvjetima), trebate se pridrzavati slijedecih pravila:

+ Ne ometati slobodnu cirkulaciju zraka oko zamrzivaca.

+ Ne koristiti mehanicka sredstva za ubrzavanje odledivanja, koja nije preporucio proizvodac.

+ Paziti da se ne osteti krug rashladnog sredstva.

+ Unutar prostora zamrzivaca za spremanje namirnice ne koristiti elektricne uredaje koje nije preporucio proizvodac.

OPOZORILO!

Za normalno delovanje vase zamrzovalne naprave, ki uporablja naravi prijazno hladilno sredstvo R600a (vnetljivo samo pod
dolo¢enimi pogoji), je treba upostevati naslednja pravila:

+ Ne zadrzujte prostega pretoka zraka okoli naprave.

+ Za hitrejSe odtajanje, ne uporabljajte mehanskih naprav, ki jih ni priporocil proizvajalec.

+ Ne uniéujte hladilnega krogotoka.

+ V prostoru za hrano ne uporabljajte elektri¢nih naprav, ki jih ni priporogil proizvajalec.

UPOZORENJE!

Kako bi se osigurao normalan rad vaseg zamrzivaca koji koristi kompletno ekoloski prihvatljivo rashladno sredstvo R600a
(zapaljivo samo pod odredenim uvjetima), trebate se pridrzavati slijedecih pravila:

+ Ne ometati slobodnu cirkulaciju zraka oko zamrzivaca.

+ Ne koristiti mehanicka sredstva za ubrzavanje odledivanja, koja nije preporucio proizvodac.

+ Paziti da se ne osteti krug rashladnog sredstva.

+ Unutar prostora zamrzivaca za spremanje namirnice ne koristiti elektricne uredaje koje nije preporucio proizvodac.
BHUMAHMUE!

Bawwus anapat cbabpxka xnagunHa TeyHoct R600a (3ananum camo npuv onpegeneHn ycrioBys) ra3 oT eCTECTBEH NMPOM3Xoa
KOWTO € CUITHO CbBMECTUM ChC U3UCKBaHWSATA 3a OnasBaHe Ha okonHaTa cpeaa. 3a fa ocurypuTte HopmanHa pabota Ha
BawwusaT ypen mMons cnaseaiTe cneaHuTe npaeuna:

+ OcurypeTe HopMarHa BeHTUnaums Ha ypeaa.

+ He n3nonseante MexaHM4HW YCTPONCTBA 3a pa3mpassiBaHe Ha ypeaa, OCBEeH Te3n NpenopbyHi OT NPoM3BOAUTENS.

¢ He HapaHsiBaiiTe xnagunHaTa Bepura.

+ He u13non3eaiTe enekTpuyeckn ypeam BbTpe B anapara.

YBArA!

[ins Toro, wo6 3abesneunTtn HopmansHy po6oTy Balloro XonoAusbHUKa, B AKOMY BUKOPUCTOBYETLCS OXOMOXKYHOYMUIA peareHT

R600a, abcontoTHO HELLKIANMBUIA A4St HABKOSIMLLHBOTO CepefioBuLLa (3aiMaeTbCs nuLLe 3a NeBHUX ymoB), Bam HeobxiaHo

[OTPUMYBATUCS HACTYMHWX NPaBuUI:

+ He cTBOpIoOiTE NEpenoH Ans BiNbHOI LMPKYNALi NOBITPS HABKOMO XONOAUNbHMKA.

+ He KOpUCTYIMTECh XOAHUMW MEXAHIYHUMW NPUCTPOSIMU Ta IHCTPYMEHTaMM ANS BUAANEHHS NboAy Nif Yac PO3MOPOXYBaHHS
XONoAuIbHUKA, OKPIM THX, LLO PEKOMEH0BaHi BUPOGHUKOM.

+ He ponyckaiTte NOLWKOAXKEHHS OXOMOXKYKOHOro KOHTYpa.

+ He BcTaHoBnoliTe BCcepeanHy XONOAUNbLHOTO BiaAineHHs, Ae 36epiraloTbCsa NPOAYKTY, XXOAHUX €NeKTPUYHUX NPUCTPOIB,

OKPIM TUX, LLIO PEKOMEHA0BaHI BUPOGHUKOM.




SR
Ovaj proizvod je opremljen izvorom
osvetlienja energetske klase ,G". Izvor
osvetlienja u ovom proizvodu mogu
zameniti samo strucni serviseri.

MK
OBoj NponsBoa e onpemeH co 13Bop Ha
ocBeTIyBake 0f eHepreTckaTa krnaca
,G". I3BOpOT Ha ocBeTnyBame BO OBOj
npou3ssof Tpeba ga ro 3aameHun camo
CTPYyYeH cepBucep.

sQ
Ky produkt éshté i pajisur me njé burim
ndrigimi té klasés energjetike "G". Burimi
i ndrigimit né kété produkt duhet té
zévendésohet vetém nga riparues
profesionisté.

BS
Ovaj je proizvod opremljen izvorom

osvjetljenja energetskog razreda ,G”.
Izvor osvjetlienja u ovom proizvodu
mogu zamijeniti samo stru¢ni serviseri.
[]

o\ SL

. @ u Ta izdelek je opremljen z svetlobnim
S virom energijskega razreda "G".

M AT Svetlobni vir v tem izdelku lahko

zamenjajo samo poklicni serviserji.

HR
Ovaj proizvod opremljen je izvorom
osvjetljenja energetske klase ,,G". Izvor
osvjetlienja u ovom proizvodu smiju
zamijeniti samo stru¢ni serviseri.

BG
To3un npoayKT e o6opyaBaH ¢ U3TOYHMK
Ha OCBETJIEHNE OT eHeprueH knac "G".
M3TOYHMKBLT Ha OCBeTNEeHWe B TO3n
npoaykT Moxe aa 6bae 3amMeHeH camo
OT NpoheCMOHANHN CEPBU3HU TEXHULIN.

UK
Llelt BMpi6 ocHalleHo oxxepenom
OCBIT/IEHHS KNacy eHeproeeKTUBHOCTI
"G". [I>xepeno OCBIT/IEHHS B LbOMY
BMPOGi MOBWHHI 3aMiHIOBaTH TiNbku
npodeciniHi mancTpu.
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O Brojke iz ovog prirucnika su $ematske i mozda ne odgovaraju tacno vasem proizvodu. Ako delovi teme nisu ukljuceni
u proizvod koji ste kupili, onda to vazi za druge modele.

(& crukmre wro ce NpUKaXaHy BO OBa yNaTCTBO 3a ynoTpeba ce LeMaTcku U MOXeE Aa HE COOLBETCTBYBAAT TOYHO CO
NpOV3BOAOT. AKO AENOBUTE Of NOTMABJETO HE CE BKIYYEHM BO MPOM3BOAOT LUTO CTE O Kynune, Torall Tue Baxxar 3a
OpYrv MOAenu.

O Figurat gé ndodhen né kété manual jané skematike dhe mund té€ mos korrespondojné saktésisht me produktin tuaj.
Nése pjesét e subjektit nuk jané pérfshiré né produktin qé keni bleré atéheré jané té viefshme pér modele té tjera.

O llustracije koje se nalaze u ovome uputstvu za upotrebu su shematske i mogu da se razlikuju od stvarnog izgleda
va$eg proizvoda. Ukoliko su opisani neki dijelovi koji nisu uklju¢eni u proizvod koji ste vi kupili, onda se oni odnose na
druge modele.

O Slike v navodilih za uporabo so shematske in morda ne ustrezajo vasemu proizvodu. Ce naprava, ki ste jo kupili, ne
vsebuje dolo¢enih delov, so veljavni za druge modele.

O Slike koje se nalaze u ovom prirucniku su shematske i mozda se ne ogovaraju u potpunosti vaSem proizvodu. Ako
dijelovi naslova nisu sadrzani u proizvodu koiji ste kupili, onda to vrijedi za ostale modele.

m dJMryleTe B HACTOALLETO PbKOBOACTBO 3a yn0Tpe6a Ca CXxeMaTu4HU N MOXe [a He OTroBapAT TOYHO Ha BalluA ypea.
AKO criomMeHaTuTe YacTu NUNCBaT BbB BalLMS ypea, TO Te Baxar 3a Apyr1 MoAenu.

O] IntocTpauii B AaHil iHCTPYKLUIT € CXeMaTUYHUMK | MOXYTb BigpI3HATUCS Bif Bawwoi Moaeni. SAKWo Ao komnnekTauii
Mopaeni, siky Bv npuabanu, He BXOASTb BKkasaHi AeTani, BOHW Npy3HayeHi Ans iHWWX Moaene.
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Cestitamo Vam na izboru kvalitetnog beko aparata koji je
napravljen da vam godinama sluzi.

Prvo sigurnost!

Ne ukljuujte Va$ aparat u struju dok ne skinete kompletnu
ambalazu i Stitnike za prevoz.

+ Ostavite ga da stoji bar 4 sata pre nego Sto ga ukljucite, da
bi se ulje kompresora stalozilo u slu€aju horizontalnog
transporta.

* Ako bacate stari aparat s bravom ili kvakom na vratima,
pobrinite se da je ostavljen u sigurnom stanju kako bi se
sprecilo da se deca zatvore u njemu.

« Ovaj aparat mora da se koristi samo za svoju namenu.

» Ne bacajte aparat u vatru prilikom odlaganja u otpad.
Izolacija VaSeg aparata sadrzi zapaljive materije koje nisu
hlorofluorokarbonati. Za informacije o odlaganju,
preporucujemo da se javite Vasim lokalnim vlastima.

* Ne preporucujemo upotrebu ovog aparata u negrejanoj,
hladnoj sobi (npr. garaza, staklena basta, nadogradnjama,
hangarima, napolju, itd.).

Da biste od svog aparata dobili najbolje moguce
performanse i rad bez greske, jako je vazno da pazljivo
procitate ova uputstva. Nepostovanje ovih uputstava moze
da vam oduzme pravo na besplatni servis za vreme trajanja
garancije. Drzite ova uputstva na sigurnom mestu tako da
budu pri ruci.

Originalni rezervni delovi ¢e biti obezbedeni za 10 godina od
dana nabavke proizvoda.

Ovaj aparat nije namenjen za upotrebu od strane lica sa smanjenim fizickim, éulnim ili mentalnim
sposobnostima ili nedostatkom iskustva i znanja osim ako nije pod nadzorom ili je nau¢en da
rukuje aparatom od strane lica koje je odgovorno za njegovu/njenu sigurnost.

Deca trebaju da budu pod nadzorom da biste bili sigurni da se ne igraju s aparatom.

UsaglasSenost sa RoHS Direktivom
Proizvod koji ste kupili u saglasnosti je sa RoHS Direktivom Evropske unije (2011/65/EU). On ne sadrZi Stetne i
zabranjene materijale navedene u Direktivi.

Znak s na proizvodu ili pakovanju oznacava da proizvod ne sme da se tretira kao kuéni otpad. Umesto toga, treba da se
preda u odgovaraju¢em centru za reciklazu elekiriéne i elektronske opreme. Osiguranjem pravilnog odlaganja ovog
proizvoda, pomodic¢ete u sprecavanju mogucih negativnih posledica na sredinu i zdravlje ljudi, koji bi inace bili uzrokovani
neodgovarajuéim rukovanjem otpadom ovog proizvoda. Za detaljnije informacije o reciklazi ovog proizvoda, molimo javite se
u kancelariju lokalne samouprave, Vasu tvrtku za odlaganje otpada ili trgovinu u kojoj ste kupili proizvod.

[i] popAcI
v Podaci o modelu satuvani u bazi podataka o proizvodu
- ENERG * % mogu se dobiti unosom sledece internet stranice i pretragom
B po identifikacionom broju vaSeg modela (*) koji se nalazi na
SUPPLIER'S NAME MODEL IDENTIFIER —> (%) oznaci potroénje elektri¢ne energije.
“ https://eprel.ec.europa.eu/




Elektricni zahtevi

Pre nego $to ukljucite frizider u struju, pazite da
napon i frekvencija navedeni na tipskoj plocici u
aparatu odgovaraju vasem izvoru elektrine energije.
Preporucujemo da aparat ukljucite u struju na
podesnu i osiguranu uti¢nicu koja je lako dostupna.
Upozorenje! Ovaj aparat mora da bude uzemljen.
Elektricne aparate sme da popravlja samo
kvalifikovani majstor. Pogre$ni popravci koje izvrsi
nekvalifikovano lice nose za sobom rizik od opasnih
posledica za korisnika aparata.

PAZNJA!

Ovaj aparat radi sa R600a gasom, koji je ekoloski, ali
zapaljivi gas. Tokom transporta i pri¢vrscivanja
proizvoda mora se voditi racuna da se ne osteti
sistem hladenja. Ako se sistem hladenja osteti i ako
postoji curenje gasa iz sistema, proizvod drzite dalje
od izvora otvorenog plamena i izvesno vreme
provetravajte prostoriju.

UPOZORENJE - Nemojte da koristite mehanicka ili
druga sredstva u cilju ubrzanja procesa odledavanja
aparata, osim sredstava preporucenih od strane
proizvodaca.

UPOZORENJE - Nemojte da oStecujete cirkulacioni
sistem hladenja.

UPOZORENJE - Nemojte koristiti elektricne aparate
unutar prostora za smestaj hrane, osim ako se ne
radi o aparatima Ciju upotrebu preporuéuje
proizvodac.

UPOZORENJE - Ako je elektricni kabl oStecen, mora
da ga zameni proizvodac, njegov serviser ili sli¢no
kvalifikovano lice kako bi se izbegla opasnost.

Uputstva vezana za transport

1. Aparat sme da se prevozi samo uspravno. Dato
pakovanje mora za vreme transporta da ostane
neosteceno.

2. Ako je za vreme transporta aparat bio postavijen
horizontalno, ne sme da radi bar 4 sata da bi se
sistem staloZio.

3. Nepostovanje gore navedenih uputstava moze da
dovede do ostecenja aparata za koje proizvodac
nece biti odgovoran.

4. Aparat mora da bude zasti¢en od kise, vlage i
drugih vremenskih uticaja.

Vazno!

« Morate da pazite kad Cistite/prenosite aparat da ne
dirate donje metalne Zice kondenzatora na zadnjoj
strani aparata, jer tako moZete da povredite prste i
ruke.

* Ne pokuSavajte da sedite ili stojite na VaSem
aparatu jer nije predviden za takvu upotrebu. Mozete
da se povredite ili oStetite aparat.

« Pazite da aparat ne stoji na strujnim kablovima za
vreme i posle premestanja, jer to mozZe da osteti kabel.
» Nemojte da dajete deci da se igraju sa aparatom ili
da diraju komande.

Uputstva vezana za montazu

1. Ne ukljuCuijte aparat u sobi gde temperatura moze
da padne ispod -15°C (5 stepeni F) nocu i/ili posebno
zimi.

Uputstva za upotrebu

2. Ne stavljajte aparat blizu Sporeta ili radijatora ili na
direktnu suncevu svetlost, jer to moze da dovede do
dodatnog optereéenja u radu aparata. Ako se stavi uz
izvor toplote ili zamrzivag, ostavite sledeé¢i najmaniji
slobodni prostor:

Od Sporeta 30 mm

Od radijatora 300 mm

Od zamrzivaca 25 mm

3. Pazite da oko aparata ostane dovoljno mesta za
slobodan opticaj vazduha (Slika 2).

« Stavite zadnji poklopac za ventilaciju nazad na
zadnju stranu frizidera da biste podesili udaljenost
izmedu frizidera i zida (Slika 3).

4. Aparat treba da se stavi na ravnu povrsinu. Dve
prednje nogare mogu da se podese po potrebi. Da
biste bili sigurni da vas$ aparat stoji uspravno,
prilagodite dve prednje noge okretanjem u smeru
kazaljki za asovniku ili suprotno, dok ne budu imale
siguran kontakt s podom. Ta¢no podeSavanje nozica
spreCava preteranu vibraciju i buku (Slika 4).

5. Pogledajte deo ,CiS¢enje i odrzavanje” da biste
spremili va$ aparat za upotrebu.

Upoznavanje sa vasim aparatom
(Slika 1)

1 - Dugme termostata i unutradnje svetlo

2 - Ventilator za sveze povrée

3 - Podesive police frizidera

4 - Poklopac odeljka za povrée

5 - Odeljci za povrée

6 - Odeljak za brzo zamrzavanje

7 - Odeljci za ¢uvanje zamrznute hrane

8 - Podesiva noga

9 - Polica za tegle
10 - Polica za flaSe
11 - Ventilator zamrziva¢a
Ventilatori sluzi za obezbedivanje cirkulacije vazduha
u odeljku. On je povezan paralelno sa motorom
kompresora. Kad je motor kompresora iskljucen,
ventilatori su takode iskijuceni.

Predlozeni nacin slaganja hrane u aparatu
Uputstva za postizanje optimalnog ¢uvanja i higijenu:
1. Odeljak frizidera sluZzi za kratkotrajno spremanje

sveZe hrane i pi¢a.

2. Odeljak fizidera je oznacen kao * i moze
da se koristi za zamrzavanije i Guvanje ve¢ smrznute
hrane. Treba uvek da se drzi preporuka za spremanje
kako je napomenuto na pakovanju hrane.

3. Mlecni proizvodi trebaju da se stavljaju u poseban
odeljak na policama vrata.

4. Kuvana jela trebaju da se spremaju u posudama
koje ne pustaju vazduh.

5. Sveze umotani proizvodi mogu da se drze na
polici. Sveze voée i povrée treba da se opere i drzi u
korpama za voce i povrce.

6. FlaSe mogu da se drze u delu na vratima.

7. Za Cuvanje sveZzeg mesa, umotajte u plasti¢ne
kese i stavite na najnizu policu. Da biste izbegli zarazu,
sprecite dodir sa kuvanom hranom. Zbog sigurmnosti,
sveze meso Cuvaijte u frizideru samo dva do tri dana.



8. Za maksimalnu efikasnost, police koje se skidaju
ne bi trebale da se pokrivaju papirom ili drugim
materijalima da bi hladan vazduh mogao slobodno da
prolazi.

9. Nemojte da drzite biljno ulje na policama vrata.
Drzite hranu zapakovanu, zamotanu ili pokrivenu.
Ostavite vruca pic¢a i jela da se prvo ohlade pre
zamrzavanja. Preostala konzervirana hrana ne sme
da se ¢uva u konzervi.

10. Gazirana pi¢a ne smeju da se zamrzavaju a
proizvodi kao Sto su vodenasti sladoledi ne smeju da
se jedu prehladni.

11. Neko voce i povrée se kvari ako se drzi na
temperaturama nizim od 0°C. zato zamotajte ananas,
dinje, krastavce, paradajz i sliéno voce i povrée u
plasti¢ne kese.

12. Alkoholna pi¢a moraju da se drZe uspravno u
¢vrsto zatvorenim posudama. Nikad ne spremajte
proizvode koji sadrzavaju zapaljivi pogonski gas (npr.
Slag u flasi, sprejevi, itd.) ili eksplozivne materije. Oni
predstavljaju opasnost od eksplozije.

Kontrola i podesavanje temperature
Radne temperature se kontrolistu pomoc¢u dugmeta
termostata (Slika 5), koje se nalazi na gornjem delu
unutradnjosti frizidera. Mogu se vrsiti podeSavanja
min, 1 ... 4, maks, gde je "maks" najhladnije
podesenje. Kada se aparat prvi put ukljuci, dugme
termostata treba da se podesi tako da posle 24 sata
prosec€na temperatura frizidera bude ve¢a od +5°C
(+41°F). Preporu¢ujemo vam da dugme termostata
podesite na polovinu izmedu podesenja "min" i
"maks" i pratite Sta se deSava da biste postigli Zeljenu
temperaturu, tj. ako podesite prema "maks" dobicete
nizu temperaturu u frizideru i obrnuto. Neki delovi
frizidera mogu da budu hladniji ili topliji (kao $to je
odeljak za salatu i vrh odeljka), $to je normalno.
Normalna temperatura €uvanja u frizideru treba da
bude -18°C (0°C). Nize temperature mogu da se
dobiju podeSavanjem dugmeta termostata prema
polozaju "maks". Preporuujemo da proverite
temperature termometrom da bi se osiguralo da se
odeljci za Euvanje odrZavaju na Zeljenoj temperaturi.
Obavezno ocitajte odmah ¢e se temperatura
termometra veoma brzo povecati kada ga izvadite iz
zamrzivaca. Imajte na umu da svaki put kad otvorite
vrata hladan vazduh izlazi i dolazi do povecanja
unutradnje temperature. Zato nikad ne ostavljajte
vrata otvorena i pobrinite se da se zatvore odmah
posto se hrana stavi ili izvadi iz frizidera.

Pre rada

Zadnja provera

Pre nego $to po¢nete da koristite aparat, proverite:
1. Da li su nogare podesene potpuno jenako.

2. Dali je unutradnjost suva i da nazad vazduh moze
slobodno da se krece.

3. Dali je unutrasnjost Cista kako je preporu¢eno u
delu ,Ciséenje i odrzavanje".

4. Da li je utika¢ spojen u uticnicu i da li je struja
uklju¢ena. Kad su vrata otvorena, upali¢e se
unutrasnje svetlo.

Uputstva za upotrebu

Primetite:

5. Cucete buku kad se kompresor upali. Tednost i
gasovi koji su zatvoreni u rashladnom sistemu
frizidera mogu takode da prave buku, bez obzira da li
kompresor radi ili ne. To je potpuno normaino.

6. Lagano titranje na vrhu fiZidera je normalno zbog
koristenog proizvodnog procesa; to nije greska.

7. Preporucujemo da postavite dugme termostata na
sredinu i nadgledate temperaturu da biste bili sigurni
da aparat odrzava trazenu temperaturu (Vidi deo
Kontrola i podesavanje temperature).

8. Ne punite aparat ¢im se ukljuci. Cekajte dok ne
dostigne pravu temperaturu skladistenja.
Preporu€ujemo proveru temperature tacnim
termometrom (vidi Kontrola i pode$avanje
temperature).

Drzanje zamrznute hrane

Va8 zamrziva¢ moZe da se koristi za dugoro¢no
Cuvanje kupovne zamrznute robe i mozde da se
koristi i za zamrzavanje i Cuvanje sveze hrane. Ako
nestane struje, ne otvarajte vrata. Zanrznuta hrana
nece da se pokvari ako struje nema manje od 13
Casova. Ako struje nema duze, onda proverite hranu i
il je odmah je pojedite ili skuvajte i opet zamrznite.

Zamrzavanje sveze hrane

Za najbolje rezultate, molimo drzite se sledec¢ih
uputstava:

Nemoijte odjednom da zamrzavate previ$e hrane.
Kvalitet hrane se najbolje odrzava kad se zamrzne
odjednom i Sto brze.

Nemojte da predete kapacitet zamrzavanja u 24 h.
Stavljanje tople hrane u odeljak friZidera uzrokuje da
motor frizidera radi stalno dok se hrana ne smrzne do
kraja. To moZze priviemeno da dovede do preteranog
hladenja odeljka frizidera.

Kada se zamrzava sveza hrana, da biste postigli
najbolji kapacitet zamrzavanja, postavite dugme
termostata na maksimalni poloZaj, 24 sata pre
stavljanja hrane. Nakon zamrzavanja dugme se
moze postaviti u pocetni polozZaj. Male koli¢ine hrane
do 0.5 kg mogu da se zamrzavaju bez podeSavanja
komandnog dugmeta. Posebno pazite da ne meSate
ve¢ smrznutu i svezu hranu.

Praviljenje kockica leda

Ispunite posudu za led do 3/4 vodom i stavite je u
zamrziva¢. Olabavite zamrznute posude ru¢icom
kasike ili sli¢nim priborom; nemojte nikada da koristite
ostre predmete kao Sto su noZevi ili viljuske.

Odmrzavanje

A) Odeljak frizidera

Odeljak frizidera se odmrzava automatski. Voda
od otapanja tece kroz kanal za odvod u rezervoar
za skupljanje na zadnjoj strani aparata.

Proverite da li je kraj creva stalno postavljen u
posudu za sakupljanje vode na kompresoru da
biste sprecili prolivanje vode na elektricnu
instalaciju ili pod (Slika 6).



B) Odeljak zamrzivaca

Odmrzavanje tipa NO FROST je potpuno
automatsko. Nije potrebno da interveniSete. Voda se
sakuplja u posudi na kompresoru. Voda isparava
zbog toplote kompresora.

Ne koristite fenove, elektri€ne grejalice ili slicne
elektri¢ne aparate radi odmrzavanja.
UPOZORENJE!

Ventilator u odeljku zamrzivaca i odeljku za svezu
hranu cirkuliSe hladan vazduh.

Nikad ne gurajte nijedan predmet kroz zastitu. Ne
pustajte decu da se igraju s aparatom.

Nikad ne spremaijte proizvode koji sadrzavaju zapaljivi
pogonski gas (npr. Slag u flasi, sprejevi, itd.) ili
eksplozivne materije.

Nemojte da prekrivate police bilo kakvim zastitnim
materijalima koji mogu da sprece kretanje vazduha.
Ne dajte deci da se igraju s aparatom ili da diraju
komande.

Ne zaprecavajte Stitnike ventilatora da biste
osigurali najbolje performanse vaSeg aparata
(Slika 7 i Slika 8).

Upozorenje!

Vas$ aparat je opremljen ventilatori za cirkulaciju, koji
je kljuéni element za rad. Uverite se da ventilatori nisu
blokirani (zaustavljen) ili ometani hranom ili
pakovanjem. Blokiranje (zaustavljanje) ili ometanje
ventilatori moZe dovesti do povecéanje temperature u
zamrzivaca (otapanje).

Zamena unutrasnje sijalice

Za promenu sijalice koja sluZi za osvetljenje u
frizideru, pozovite ovlasc¢eni servis. Lampa (e) koja se
koristi u ovom uredaju nije pogodna za domacinsko
osvetlienje. Namena ove lampe je da pomogne
korisniku da stavi namirnice u frizider/zamrziva¢ na
sigurno i udoban nacin. Lampe kori¢ene u ovom
uredaju moraju da izdrze ekstremne fizicke uslove,
kao $to su temperature ispod -20°C.

Ciscéenje i odrzavanje

1. Preporucujemo da pre ¢iSéenja iskljucite aparat iz struje.
2. Za ¢&isc¢enje nikad nemojte da koristite oStre alate ili
abrazivne materije, sapunm sredstva za ¢is¢enje
domacinstava, deterdZente ili vosak za poliranje.

3. Za ¢iScenie frizidera, koristite mlaku vodu i obriSite ga.
4. Za ¢isc¢enje unutrasnjosti i suSenje, koristite iscedenu
krpu koju ste bili umogili u rastvor od jedne kafene
kasSicice soda bikarbone u otprilike pola litre vode.

5. Pazite da voda ne ude u kontrolnu kutiju temperature.
6. Ako aparat necete da koristite duze vreme, iskljucite
ga, izvadite svu hranu, oistite ga i ostavite vrata
odskrinuta.

7. Preporu¢ujemo da ispolirate metalne delove
proizvoda (1j. spoljni deo vrata, strane frizidera)
silikonskim voskom (za poliranje automobila) da biste
zastitili kvalitetnu boju.

8. Svu prasinu koja se skupi na kondenzatoru, koji se
nalazi na zadnjem delu uredaja, trebate da uklonite
jednom godisnje usisivacem.

Uputstva za upotrebu

9. Redovno proveravaijte izolaciju vrata da biste bili
sigurni da je Cista i da na njoj nema hrane.
10. Nikad nemojte:
« Da cistite aparat sredstvom koje nije predvideno za
to; npr. proizvodima na bazi nafte.
« Da ga na bilo koji nacin izlaZete visokim
temperaturama.
« Da Cistite, ribate, itd. abrazivnim materijalom.
11. Uklanjanje poklopca odeljka za mlecne povrsine i
police za vrata:
« Da biste uklonili poklopac odeljka za mle¢ne
proizvode, prvo podignite poklopac otprilike za 2,5 cm
i skinite ga u stranu gde postoji otvor na poklopcu.
« Da biste skinuli policu vrata, izvadite sav sadrzaj i
jednostavno gurnite policu vrata nagore iz baze.
12. Pazite da je poseban plasti¢ni rezervoar na
zadnjem kraju aparata koji skuplja otopljenu vodu svo
vreme Cist. Ako hoéete da skinete policu da je
ocistite, pratite slede¢a uputstva dole:
« Iskljucite i izvucite utika€ iz utiCnice.
« Lagano odvojite vijak na kompresoru pomocu
klesta tako da moze da se izvadi polica.
» Podignite je.
« ObriSite je i osusite.
* Namontirajte nazad obrnutim redosledom i
operacijama.
13. Da izvadili o€istili fioku, povucite je napolje sto vise
mozete prema gore i izvucite je do kraja (Slika 9).

Promena polozaja vrata
Nastavite redosledom prema brojevima (Slika 10).

Sta se sme i Sta se ne sme

Smete - Da redovno Cistite aparat.

Smete - Da drzite presno meso i Zivinsko meso
ispod kuvane hrane i mlecnih proizvoda.

Smete - Da skinete sve nekorisne listove na povréu
i obriSete svu zemlju.

Smete - Ostavite zelenu salatu, kupus, perSun i
karfiol na stabiljici.

Smete - Da odmah zamotate sir u papir koji ne
propusta mast i onda u plasti¢nu kesu,
istiskujuci Sto viSe vazduha mozete. Za
najbolje rezultate, izvadite hranu iz frizidera
najmanje sat vremena pre jela.

Smete - Zamotajte presno meso i Zivinsko meso u
plasti¢nu ili aluminijumsku foliju. To
spre€ava susenje.

Smete - Zamotavaite ribu i iznutrice u plasticéne
kese.

Smete - Zamotavajte hranu s jakim mirisom ili onu
koja moze da se osusi u plasti¢ne kese ili
aluminijumsku foliju ili plastiénu posudu
koja ne propusta vazduh.

Smete - Da dobro zamotate hleb da bi ostao svez.

Smete - Da pre sluZenja ohladite bela vina, pivo i
kiselu vodu.

Smete - Da Cesto proveravate sadrZaj frizidera.

Smete - Da drzite hranu $to krace vreme i da se
drzite datuma ,Upotrebljivo do:*

Smete - Da spremite kupovnu smrznutu hranu
prema uputstvima na pakovanju.

Smete - Da uvek odaberete kvalitetnu svezu hranu i
pazite da je dobro operete pre njego $to je
zamrznete.



Smete - Da spremite sveZu hranu za zamrzavanje u
malim porcijama da biste osigurali brzo
zamrzavanje.

Smete - Da zamotate svu hranu u aluminijumsku
foliju ili kvalitetne kese za zamrzivac i pazite
da je iz njih ispusten vazduh.

Smete - Da zamotate smrznutu hranu ¢im ste je
kupili i stavite je Sto pre u zamrzivad.

Ne smete - Da stavljate banane u friZider.

Ne smete - Da stavljate banane u frizider. MozZe da
se hladi kratke periode dok god je
zamotana da se spreci preuzimanje
mirisa od druge hrane.

Ne smete - Da prekrivate police bilo kakvim
zastitnim materijaloma koji mogu da
sprece kretanje vazduha.

Ne smete - Da stavljate u aparat bilo kakve otrovne
il opasne materije. Napravljen je samo
za spremanije jestive hrane.

Ne smete - Da jedete hranu koja je bila zamrznuta
duze vreme.

Ne smete - Da stavljate kuvanu i svezu hranu
zajedno u istu posudu. Njih treba da se
pakuje i sprema odvojeno.

Ne smete - Da pustite da hrana ili sokovi hrane
padaju na hranu.

Ne smete - Da ostavljate vrata otvorena duze
vreme, jer ¢e aparat viSe da troSi i
docice do veceg nakupljanja leda.

Ne smete - Da koristite o3tre predmete kao $to su
nozevi ili viljuske da skidate led.

Ne smete - Da stavljate vruéu hranu u aparat.
Pustite da se prvo ohladi.

Ne smete - Da stavlajte flaSe s te¢noScu ili
zatvorene konzerve koje sadrze
gaziranu te¢nost u frizider, jer mogu da
puknu.

Ne smete - Da prelazite maksimalnu koli€inu za
zamrzavanje kad zamrzavate svezu
hranu.

Ne smete - Da dajete deci sladoled direktno iz
zamrzivaca. Niska temperatura moze
na usnama da uzrokuje ,opekotine
zamrzivaga®“.

Ne smete - Da zamrzavate gazirana pica.

Ne smete - Da pokuSavate da odmrznete
zamrznutu hranu koja se otopila; nju
trebate da pojedete u 24 Casa ili je
skuvate pa opet zamrznete.

Ne smete - da vadite stvari iz zamrziva¢a mokrim
rukama.

Potros$nja energije

Maksimalna zapremina skladiStenja zamrznute hrane
postize se kada se ne koristi srednja i gornja fioka u
odeliku zamrzivac¢a. Nominalna potrosnja energije
vaSeg aparata je deklarisana za potpuno napunjen
odeljak zamrziva€a bez koriS¢enja srednje i gornje fioke.
Prakti¢ni saveti u vezi sa smanjenjem potros$nje
elektricne energije

1. Pobrinite se da aparat bude postavljen u
prostorijama sa dobrom ventilacijom, dalje od izvora
toplote (Sporet, radijator itd.). Istovremeno, polozaj
aparata mora da bude zasti¢en od direktnog izlaganja
sun&evim zracima.

Uputstva za upotrebu

2. Pobrinite se da se hrana kupljena u hladnom /
zamrznutom stanju Sto pre stavi u aparat, a narocito
kad je letnje vreme. Preporucuje se kori¢enje
termoizolovanih torbi za transport hrane do kuce.

3. Preporucujemo da odmrzavanje pakovanja
izvadenih iz odelika zamrzivaca vrSi u odeljku
frizidera. Za to je potrebno da se pakovanje koje treba
odmrznuti postavi u sud tako da voda koja se stvara
prilikom otapanja ne curi po odeljku frizidera.
Preporucujemo da sa odmrzavanjem pocnete
najmanje 24 sata pre kori§¢enja zamrznute hrane.

4. Preporucujemo da smanjite broj otvaranja na minimum.
5. Vrata aparata ne drzite otvorena duze nego $to je
neophodno i pobrinite se da se nakon svakog
otvaranja vrata dobro zatvore.

Informacije o buci u toku rada

Da bi odrzao konstantnu ingranu temperaturu,

uredaj povremeno UKLJUCUJE kompresor.

Buka koja se pritom javlja je potpuno normalna.

Cim uredaj dostigne Zelienu radnu temperaturu,

automatski se smanjuje jacina buke.

Zujanje proizvodi motor (kompresora). Kada se motor

UKLJUCI, buka se moze nakratko pojacati.

Ponekad se moze Cuti iznenadni "klik" zbog promene

poloZaja tajmera.

Zvuci klju¢anja, Zuborenja ili strujanja poti¢u od

rashladnog sredstva dok te€e kroz cevi.

"Klikovi" se mogu Cuti uvek kada termostat

UKLJUCUJE/ISKLJUCUJE motor.

Klikovi se mogu Cuti kada

- je aktivan sistem automatskog odmrzavanja.

- se uredaj hladi ili zagreva (Sirenje materijala).

Ako ta buka bude narocito glasna, razlozi za to

verovatno nisu ozbiljni i obiéno se veoma lako

eliminisu.

- Aparat nije ravan - Podesite noZice za pode$avanje
visine ili postavite komad ambalaze ispod nozice.

- Aparat ne stoji slobodno - Aparat udaljite od
kuhinjskih elemenata ili drugih uredaja.

- Fioke, korpe ili police su labave ili se lepe -
Proverite odeljke koji se mogu vaditi i, ako je
potrebno, ponovo ih namestite.

- Boce ifili kutije se dodiruju - Udaljite boce ifili kutije
jedne od drugih.

Resavanje problema

Ako aparat ne radi kad se ukljuci, proverite:

Da je utika¢ pravilno ukljuen u utinicu i da je
aparat uklju¢en. (Da proverite dovod struje u
uti¢nicu, ukljucite neki drugi aparat).

Da li je pregoreo ili iskljucen osigurac/ da li je glavni
prekidac iskljucen.

Da je dugme termostata pravilno postavljeno.

Da je novi utika¢ dobro spojen, ako ste menjali
utikac.

Ako aparat jo$ uvek ne radi posle svih gore
navedenih provera, javite se prodavnici u kojoj ste
kupili aparat.

Pazite da ste poduzeli sve gore navedene provere,
jer ¢e vam se naplatiti troSkovi ako se ne nade
nijedna greska.



YnarcTtBO 3a ynotpeba

Bu 6narogapume 3a nsbopot Ha beko.
OBoj anapat ke B/ NpyXu SONMM rognHn 3a40BOSICTBO.

Be36edHocHuU mepku!

He ro noBp3yBajTe ypeaoT Co eNeKTUYHO HanojyBaHe
[ofeka He M OCTpaHWUTe CUTE TPAHCMOPTHU ApXKauun 1
eTVKETW.

» OcTaBeTe ro ypeoT fa ce aganTvpa Hajmarnky 4 yaca
npeg 4a ro BKIy4uTe, 3a a OBO3MOXMUTE Aa ce
cTabunuampa KoMNpecopoT, ako ypeaoT 6un
TPaHCMOPTUPaH XOPU3OHTaIHO.

* MNocne nomyHyBak-e Ha PoKOT Ha ynoTpeba, n3sageTe
IV LWapKUTe Ha BpaTaTa 3a Aa He Jojae A0 3arfaByBakbe
Ha Marnu geua BO ypeaorT.

» OBoj ypea Mopa Aa ce KOpUCTU camo 3a oapeaeHa Lien.
* He ro nsnoxyBajte ypenoT Ha oraH. Bawwmot ypeq,
coapxu He-CFC cyncTaHuum Bo n3onauujata kov ce
3anannueu. MNpegnoxyBame Aa i KOHTaKTUparte
roKanHuTe BnacTu 3a uHpopMaLmm 3a peLvKnpatrse.

* He npenopauyBame ynotpe6a Ha anapaTtoT Bo
HesarpeaHa, CTyAeHa npoctopuja (np. rapaxa, noapym,
BO AABOP U TH.).

3a ga nocTurHeTe Hajaobpu nepdopmaHcy 1 pabota
6e3 NpobremMu, MHOry € BaXKHO BHUMATENHO Aa o
npoyuTaTe ynaTcTBOTO. 3aBUCHO Of HAYMHOT Ha
ynotpeba, Bu criefyBa 6ecrnnateH cepBuc Bo TEK Ha
rapaHTHWOT nepuog. Be monvme aa ro yysate
ynaTCcTBOTO Ha 6e36e1HO MECTO 3a MOHW KOHCYNTaLum.

OpurnHanHuTe pe3epBHU Aenosu ke rv gobusaTte 10
roAMHW Mo AaTyMOT kora e HabaBeH Npon3BOAOT.

OBOj ypea He e HameHeT 3a ynoTtpe6a oA cTpaHa Ha nuua co HamaneHun U3NYKK, CEH30PHU UnKu
MEHTarnHu cnocoGHOCTU UMK CO HeAOCTaTOK Ha UCKYCTBO U 3HaeHe, OCBEH Kora ce HaarneayBaHu unum
VUM Ce [afeHUN MHCTPYKLMM 32 KOPUCTEHETO Ha yPeaoT oA CTpaHa Ha fvue Koe e OAroBOPHO 3a HUB.

Deuara Tpe6a Aa ce HaarneayBaHMW 3a Aa He UrpaarT co ypenor.

YcornacyBawe co [iupekTuBara 3a orpaHuvyBaHe Ha onacHuTe Matepuu
Mpoun3BoaoT LUTO ro KyNnUBTE € YCOrnaceH co oTnaz e ycornaceH co [lupektmBata 3a orpaHnyyBakbe Ha onacHute
matepum (2011/65/EU). He coapxu WITETHM 1 3abpaHeTn MaTepujani KOULITO ce HaBeAeHN BO [lupekTmeara.

i

CumGonoT Il Ha NPOM3BOAOT UMW Ha NakyBakETO NOCOYYBa [eKa OBOj NPOMU3BOA HE CMee Ja ce TpeTupa Kako
pomalueH otnag. HamecTo Toa, Tpeba aa ce npeaane Ha cooaBeTeH COBUPEH MyHKT 3a peunKnvpane Ha
eneKkTpuUYHa 1 eneKkTpoHcka onpema. Co NPaBUMHO OAMNOXYBaHe Ha OBOj MPOU3BOA, jrW LUTUTUTE XUBOTHaTa
cpeavHa v 34paBjeTo Ha NyreTo 04 MOXHWUTE HeraTMBHM NOCTeAMUM KO MOXe [a Ce nojaBaT of HenpaBunHo

pakyBarbe CO oTnag,.

3a noBeke MHpoOpMaLMM OKONY PeLMKINpakeTo Ha OBOj MPOU3BOA, KOHTaKTVpajTe Co

onwTnHaTa, Co cepBuC 3a (ppnarbe Ha oTnajg og KkaVI anapaTtu nnuv co nopaasHuUaTa Kkage ro Kynmete UCTUoT.

m WHOOPMUVNHO®OPMALIN

e [ WHdopmauumte 3a MOAIENoT ce yyBaaT Bo Ga3aTa Ha nopartoLu
E N EHG 7 % W 710 HUB MOXeTe [1a CTUTHETE aKo OAUTE Ha cnefgHaBa
¥ &

SUPPLIER’'S NAME

Be6-nokauuja u pa ro nobapare MASHTUGNKATOPOT Ha BALMOT
MODEL IDENTIFIER ——> ()| MOgen (*) Koj ce Haofa Ha HaslenHMLATa 33 eHepruja.

ﬂ https://eprel.ec.europa.eu/




Enekmpu4Ho noep3yeaH-e

Mpez Aa ro cTaBuTe NPUKITYHOKOT BO CTpYja,

yBEpPETE Ce [ieka HaroHOT 1 dpekBeHLmjaTa
npukaxaHu Ha Tabnuykata co nogaToum ogrosapa
CO HanojyBaH-eTO BO BaLUMOT AoM. Hue
npernopavysame Aa ro noBp3eTe ypedoT BO
MPUKITYYOK KOj € NECHO AOCTareH.
lpedynpedysan-e! Ypedom mopa da 6ude
3a3emjeH.

MonpaBku Ha eNeKTpVUYHUTE AENOBM Mopa [ia ce
M3BpLLIAT CMao Of, CTpaHa Ha KearmdukyBaH
TexHunyap. HenpaBnnHOTO cepBucHpa-e MOXe Aa
1Ma KpUTUYHM NOCTEAULM 3@ KOPUCHWLIMTE Ha YpenoT.
BHUMAHMUE!

Ypepot pabotu co R600a koj e npujatencku
HaCTPOEH KOH cpeayHaTa, HO e 3anannvs rac. 3a
BPEME Ha TPaHCMOPT Y NMoCTaByBake, BHUMaBajTe Ja
HE ro OLUTETUTE CUCTEMOT 3a Nafee. Ako ce
OLLTETH, racoT MOXeE Aia UCTeYe Of] CUCTEMOT.
[p>xeTe ro ypedoT noganeky of 0TBOPEHU M3BOpY Ha
oraH 1 nNpoBeTpyBajTe ja cobaTa.
MPEAYNPELYBAHSE - He ynoTpebysaje
MexaHW4K1 1 APy NpeaMeTy 3a 3abp3ayBarse Ha
MPOLECOT 3a OAMP3HYBaH-€, PasfuiHU Of OHKE
npenopavaHu of, Npon3BoOaNTENOT.
TMPEQYTPEQYBAHSE - He ro owTeTyBajTe KOnoTo
3a nagetbe.

TMNPEAQYTPEQYBAHSE - He cTaBajTe enekTpuiHu
YPeno BO NafnIHUKOT OCBEH aKo He ce npernopadaHu
o[1 NPOV3BOAMTENOT Ha OBOj anapar.
MPEQYINPELQYBAHE - Ako kabenot 3a
HanojyBah-€ € oLwTeTEeH, UCTUTOT Mopa Aa ro
CMeHaTt Npou3BoaUTENOT, OBNAcTeH cepBucep
WM CANMYHK KBannAMKyBaHW nNuua 3a aa ce
n3berHe puauk.

UHcmpykyuu 3a mpaHcriopm

1. Ypepnot Tpeba aa ce TpaHcnopTMpa caMmo BO
ncnpaeeHa nosvuuja.

2. Ako 3a BpeMe Ha TpaHCMopToT ypeaoT 6un
nocTaBeH BO XOpM3oHTanHa nonoxo6a, He

cMeeTe Aia ro BKryvyBaTe Hajmarsiky 4 vaca
Jofeka aa ce ctabunuanpa cUCTeMOoT 3a Nadekse.
3. AKO He ' MouMTyBaTe MHCTPYKLMUTE Norope,
MOXe Aa AojAe A0 OoLTeTyBaH-e Ha YpeaoT 3a koe
Npou3BOAUTENOT HEMA [jd CHOCY OZArOBOPHOCT.

4. YpenoT Mpoa a ro 3alTuTuTe of 4oXa,

Bnara v atmocdepcku BnunjaHuja.

BaxHo!

« [Mpu unctere/cepBucuparbe Ha ypeaoT He
JonupajTe Xuumte BO OONMHUOT Aen Ha
KOHZOEH3aTOPOT Ha 3a4HWOT Aen Ha Ypeaor,
MOXeTe Ja ce noBpeauTe.

* He ce obuavBajTe oa ceaute 1 aa cTouTe Ha
rOpHWOT Aen Ha ypedoT. MoxeTe aa ce
ropseguTe ¥ Aa ro oLTeTUTe YpeaoT.

* YBeperte ce feka kabenot 3a cTpyja He e
3arnaBeH nog ypedoT, buaejkv npu npemecTtyBare Ha
UCTVOT KaberoT MoXe Ja Ce OLLTETU.

» He nosBonyBajte Aeua aa cv urpaat co

ypenoT U CO KOHTPOIuTE.

YnatcTBO 3a ynotpe6a

UHcmpykyuu 3a uHcmanayuja

1. He ro nocTaByBajTe ypPeaoT Ha MecTo Kaae
Temnepatypara nara rnog -15 crenexu C (5 ctenexn
F) npeky Hok u/vnn noce6Ho npeky 3uma.

2. He ro nocTtaByBajTe ypeAoT Bo 6r13nHa Ha
LLNOPETUN UNW pagmjaTopy U Ha AVPEKTHa COHYeBa
CBeTNuHa, braejkv ypenoT ke Mopa 3acuneHo aa
paboTu 3a Aa ja nocTurHe 3agageHaTa Temneparypa.
AKo e nocTaBeH [0 M3BOP Ha TONMMHa UIn
3aMp3HyBad, Tpeba aa buae 3agpkaHo cregHoBO
pacTojaHue Mery HUB:

Op wnopetn 30 mm

Op pagujatopn 300 mm

Op 3amp3HyBaum 25 mm

3. YBepeTe ce fieka MMa [OBOITHO MPOCTOP OKOIy
ypenoT 3a npasunHa BeHTunauuja (Cn. 2).

« CtaBeTe ro 3a4H1OT Kanak 3a NpoBeTpyBak-e Ha
YPEeAoT 3a Aa MMa pacTojaHue Mery NagunHUKOT 1
suport (Cn. 3).

4. Ypepnot Tpeba aa ro noctaBuTe Ha paMHa
nospLuvHa. MNMpeaHnTe ABe Horapku MoXar Aa ce
prvnarogysaar no BucuHa. 3a fa ce yBepute aeka
YPEAOT Ke CTOW UCTpaBeHo, CBPTETE ' Horapkute
HareBo UMy HaJecHo 3a Aa crpeynTe nojasa Ha
6yyaBa v Bubpauum npu pabota (Cn. 4).

5. MNorneaHeTe BO NOrpaBjeTo ,HucTerbe U 0apXKyBaH-e
Kako [a ro noAroteuTe ypeaoT 3a yrnotpeba.

«

3ano3Haeamse co ypedom
(Cn.1)

1 - Konye 3a HarogyBareun cBeTUmMKa

2 - BeHTnnaTtop 3a cBexa xpaHa

3 - Mpunaroanveun nonuum

4 - Kanak Ha croka 3a 3eneH4yk

5 - ®duroka

6 - Komopa 3a 6p30 3amp3HyBar-e

7 - MNMperpaga 3a 3amp3HaTi HAMUPHULN

8 - [MpenHn Horapku 3a NoaecyBaH-e

9 - Monnuwy 3a NIMMEHKN
10 - Momvua 3a Wwuwmk-a
11 - BeHTnaTop Ha 3amp3HyBay
Bernmunamopume ce HameHemu Oa obe3bedam
yupknynayuja Ha 8030yx 8o npezpadume. HusHama
paboma ce akmusupa rpexy KOMIpecopom.

ﬂpenopaku 3a YyeaH-e Ha xpaHama
80 s1adusiHUKom
Boawnum 3a onTMManHo MCKOpUCTBakse Ha NPOCTOPOT
N XWrneHa:

1. Komoparta Ha naguriHUKOT e 3a YyBah-e Ha cBexa
XpaHa v nujanoum.

2. Komoparta 3a 3aMp3HyBatse [ ¥ € HameHeTa
3a 3aMp3HyBaH-e 1 YyBakse Ha NPeTXoAHO
3ampaHaTa xpaHa. Mpenopakata co 1KoHa
Tpeba Aa ce nounTyBa cekorall kora Ke ja
3abenexwuTe Ha NakyBakETO Ha XpaHaTa.

3. MneynuTe nponssoam Tpeba aa ce YyBaaT BO
cneuujanHu nperpaau Ha sparaTa.

4. [oTBeHaTa xpaHa Tpeba aa ce vyBa BO 3aTBOPEHU
CafoBU.



5. 3aBuTKajTe ja cBexaTta xpaHa Bo donuvja Ha
nonuumte. CBEXOTO OBOLLje 1 3eneHYyKk Tpeba aa ce
13Mu1e 1 aa ce CTaBu BO OMOKUTE.

6. Lnwnrsata Tpeba Aa ce ctasat Ha BpaTarta.

7. CBEXOTO Meco cTaBeTe ro Bo cdonuja n
MoToa nocraeeTe ro Ha HajoonHaTa nonvua. He
[03BONyBajTe Aa A0jae BO KOHTaKT CO roTBeHarta
XpaHa 3a Aa He Jojae Ao KoHTamuHaumja. He vyBajte
o CBEXOTO Meco noseke of 2-3 AeHa.

8. 3a makcvmarnHa eMKkacHOCT, OTCTPaHMMBUTE
nonvum He Tpeba Aa ce NokpuBaaT co XapTuja unm
Apyr matepujan.

9. He uyBajTe pactuTenHo macrno Ha nonvuurte
Ha BpaTuTe. XpaHaTa Tpeba Aa ja cnakysarte,
obBuTKaTe co honmja unm nokpueTe.

10. MuHepanHuTe nujanoum eH Tpeba aa ce
3amMp3HyBaar, 1 He Tpeba Ja KoH3yMupaTte MHory
nagHv nujanoum.

11. OapeneHn BUOOBW Ha OBOLLE U 3eMEHYYK Ke
Ce pacunar aKo v vyBsarte Ha Temnepatypu okony 0°C.
3atoa, 3aBUTKajTe MM AurbnTe, NybeHuumuTe, goMaTute
1 CNYHK NPOM3BOAU BO MOMNUETUNEHCKN KeCU.

12. AnkoxonoT Tpeba fa ce YyBa BO LUMLLNHA BO
ncnpaeeH nornox6a. Hukoraw He cTaBajTe
NpOW3BOAN KOW COAPXaT 3anannvewv racosu (np.,
JIMMEHKM CO CMPEj U C.) Ui EKCMIO3MBHN
cybcTaHumm.

KoHnmpona Ha memnepamypama
TepmocTaToT CO KOHTponvpa co konyeto (Cn. 5)
NoLMpaHoO Ha rOPHUOT AeN Ha NaauIHUKOT.

MoxeTe na n3bepeTe onavumja o4 MUH. 1... 4,

MakKc, 3a HajcTyaeHa noavumja. Kora ke ro Bknyqute
ypenoT 3a npB naT, Tpeba fa nsdepeTe nouuuja 3a
nafiex-e 1 Aa ro octaBuTe ypedoT Aa paboTu 24 yaca
3a [ja NnpoceyHarta TemMnepartypa Bo NauriHuKoT 6uge
nosucoka of +5°C (+41°F). Mpenopavysame fa ro
nocaTsuTe TEPMOCTATOT Ha CpeaHa nosuumja Mery
MakKc. ¥ MUH. 3a Aa 61ae nocturHata ontyManHa
TemnepaTtypa. Hekou Aenosv BO NaaunHUKOT MoXaT
na bupat noTonnu 1 NocTyaeHm (kako dmokara 3a
carnaTu v TopHUOT Aen Ha YPeaoT), LUTO € HOpMarHo.
HopmanHa Temnepatypa Bo 3amMp3HyaB4oT Tpeba aa
6uae -18°C (0°F). MoHucTkM TemnepaTypy Moxar Aa
Ce NoCTUrHaT Co BpTEH-€ Ha KON4YeTO KOH
MakcumanHara noavumja. NpenopadysamMe Aa ja
npoBepyBaTe TemnepaTyparar co TepMomeTap 3a Aa
ce yBepuTe Aieka e NocTurHaTa nocakysaHata
Temnepartypa. Mimajte Bo npeasua aeka mopa 6p3o
[a ja npounTtaTte BpegHOCTa Ha TEpPMOMETapOT
Buaejkn TemnepaTypara Harso Ke ce 3roneMm OTKako
Kke ro nssaguTe o 3aMp3HyBayoT. Co cexkoe
oTBaparb-e Ha Bpatata NlagH1oT BO3AyX M3neryea of
KoMmopaTa 1 BHaTpeLLHaTa TemMnepartypa ce
3ronemyBa. 3aToa HuKOorall He ja OcTaBajTe BpaTaTta
OTBOPEHa, TyKy BeAHaLL 3aTBOPETE ja Mo CTaBake
1NV Baferbe Ha xpaHara.

lped ynompeba

QuHanHa nposepka

Mpen ynotpeba, nposepeTe:

1. Horapkute ce nepekTHO HMBENUPaHW.

YnaTtcTBO 3a ynoTtpeba

2. BHaTpeluHocTa e cyBa 1 4ncTa, U BO3yXOT
cno6oaHo ce ABWXW.

3. BHaTpelLHoCTa e UcHncTeHa cnopa CoBeTUTe BO
L~ducterse 1 ogpxysare”.

4. TpUKIYyYOKOT € CTaBEH BO ENEKTPUYEH KOHEKTOP.
Mpw oTBapar-e Ha BpaTaTa CBeTU cBeTUmnKaTa.

U umajme eo npedeud dexa:

5. Ke cnyluHeTe LyM Kora KOMNpecopoT Ke NovHe Aa
paboTun. Te4YHOCTUTE 1 racoBUTE BO CUCTEMOT 3a
nafiere UCTO Taka npasaT byvasa 6e3 pasnvka Janu
KOMMpecopoT paboTu unu He. OBa € HopMarsHo.

6. Kankv Boga Ha ropH1OT Aien Ha komopaTa e
HopMarsiHa nojasa.

7. MNpenopayvyBame TepMOCTaTOT Aa ro NocTaBUTe Ha
cpeavHa 1 aa 3abenexvTe aanv ypeaoT ja nocturHan
3afageHara Temneparypa (svuam nornasje KoHtpona
Ha Temneparypara).

8. He craBajTe xpaHa BO ypeaoT BeAHaLL no
BKMy4yBar-eT0. NoyekajTe ogpeneH nepvog.

Yyean-e Ha 3amp3Hama xpaHa

3aMp3HyBayoT Ce KOpPUCTU 3a YyBaH-e Ha
KOMepLMjanHo 3aMp3HaTa XpaHa 1 3a 3aMp3HyBare Ha
cBexa xpaHa. AKO MMa MPEKVH BO HanojyBaH-eTO, He ja
oTBapajTe BpaTtata. Ha samp3HaTa xpaHa Hema aa
Brujae NPeKNHOT Ha CTpyjaTa Bo nepwog oA okony 13
Yaca. AKO MPEKMHOT Tpae NoJonro, XxpaHarta Tpeba
BeAHaLl Ja ce NpUroTBM 1 KOH3yMupa.

3aMp3Hyeahbe Ha ceexa xpaHa

Criegerte v cnefH1BE MHCTPYKLMM 33 NMOCTUTHYBaH-e
Ha Hajnobpu pe3ynTatn. He 3amp3HyBajTe ronemm
KOMUYUHK UcToBPEMEHO. KBannTeToT Ha 3aMp3HyBak-e
e Hajoobap ako 3aMp3HyBaTe Manu KONUYMHU XpaHa.
He HagMHWHYBajTe ro kKanauMTeToT Ha 3aMp3HyBaH-€
Ha ypeaoT BO Tek Ha 24 yaca. Ako cTaBuTe Tonna
XpaHa BO 3aMp3HYBaYoT, MOTOPOT ke paboTtn
VHTEH3VBHO 3a Aa Ce 3aMp3He XpaHaTa nobp3o. Toa
npeausBrKyBa 1 3rorieMeHa NoTpoLLyBayka Ha
enekTpuyHa eHeprvja. CtaBeTe ro perynaTopor 3a
MoCTaBKu Ha MakcuMarnHaTa nosuuuja 24 yaca npeg aa
3aMp3HyBaTe CBEXa XpaHa 3a Aa ro ofgpxuTe
KanaumTeToT 3a Hajaobpo 3amp3HyBakse. Moxe aa ro
BpaTuTe pPerynaTopoT Ha NpBuYHaTa nosuuuja no
3aMp3HyBak-e Ha XxpaHaTta. Manu konuunHmu xpaHa o
1/2 kg. (1 Ib) moxaT aa ce 3amp3aHaT 6e3
npunarogysare Ha TepMocTaTtoT. BHMmaBajTe aa He
n3meLLaTe xpaHa Koja e Beke 3amp3aHaTa Co CBexa
XpaHa.

lpasemse nedeHu KOUKU

HanonHeTe ja chnokaTa 3a negeHn KoLk co ¥ Bofa u
CTaBeTe ja BO 3aMp3HyBa4voT. 3aMmp3HaTaTa uoka
MOXeTe Ja ja M3BaaMTe COo payka Ha Nnaxuua, HUKoraw
He ynoTpebyBajTe OCTpY NPEAMETU KaKo HOXEBMN U
BUMYLLIKM.

Opamp3HyBake

A) NapunHuk

JlagunHukoT ce4 ogpM3HyBa asTomatcku. OgMmaHaTaTa
BOAa MUHYBa Mpeky LieBKUTE 3a 0fBOA BO nocebeH can
Ha 3aQHVOT Aien Ha ypeaoT.
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MpoBepeTe ganu ueBkaTa e nocTaBeHa BO CafoT Ha
KOMMNPEeCOpPOT 3a Aja CrpeynTe UCTEKyBaHa Ha
enekTpyyHaTa uHctanauuja unm Ha nogot (Cn. 6).
B) 3amp3HyBau

NO FROST 11n Ha ogpM3HyBah-€ € KOMMIETHO
aBTOMaTU3NpaHo. He e notpebHa nHTepBeHUuja o
Bala cTpaHa. BogaTta ce cobupa Bo dmokara Ha
komnpecopoT. MNopaamn TonnnHaTa Ha KOMpPecopoT,
BOJaTa ucrnapysa.

Hukoraw He ynoTpebyBajte cheHOBU, eNeKTPUYHU
rpejauv U cnMUYHU anapaTu 3a 3a6p3yBame Ha
npoLecoT Ha OAMp3HyBake.

Mpeaynpeaysamsa!

BeHTunaTopute Bo 3aMp3HyBaYoT 1 koMopaTa 3a
CBeXa XpaHa ro ABwxaT CTy4eHUOT BO3ayX.
Hukoral He BMeTHyBajTe NpeaMeT HU3
3aLUTMTHUKOT. He Jo3BONYBajTe Aeua Aa oy urpaat
CO BeHTMnaTopure.

Hukoralu He cTaBajTe Npo3vBoOaM Ko cogpxat
3anannueuv cyncTaHuum (Np. cnpej u cn.), unm
€KCTIO3MBHM CYNCTaHLMW.

He nokpuBajTe rv nonmumTe CO HUKaKBU 3aLLTUTHU
mMartepujanu kou 6u moxene ga ja nonpeyar
LUMpKynauujata Ha Bo3gyxoT. He no3sonyBajTte geua
[a Cu urpaat co ypeaoT unm Aa Yenkaat rno
KOHTponuTe. He rn Gnokupajte otBOpUTE 3a
BEHTMNauuja 3a Aa NocTUrHeTe MakCymarnHm
nepdopmaHcu Ha ypegot (Cn. 7 & Cn. 8).
MpeaynpeayBsame!

YpenoT ma BEHTUNaTopu 3a LMpKyraumja LWTo e
HEeONXoAeH 3a Hajoobpa paboTa. BeHTunatopute He
cmee aa ce brnokupa(3acraHysa) unm aa ce
ronpeyyBa Co XxpaHa Unu pasHu nakysatba.
Brokvipatse (3acTaHyBaH€e) Unu nomnpevysarke Ha
BEHTMNATOpWTE MOXe Aa pe3ynTupa Bo 3roremeHa
TemnepaTypa BO BHaTPELUHOCTa Ha 3aMp3HyBa4oT
(pacTonysamse).

3ameHa Ha cBeTUnKaTta

3a ga ro cmMeHuTe nambara ce KopucTu 3a
OCBETIyBak-€ Ha BalIMOT OPUKUAEP, BE MOSMME
jaBeTe BawwmoT oBnacTeH cepsuC.

Cvjanuuarta LWTo Cce KOpUCTU BO OBOj Ypen, He CIyxu
3a ocBeTIyBake Ha cobu Bo AoMOT. HameHaTa Ha
cvjanuuaTta e Aa My NoOMOrHE Ha KOPUCHUKOT Aa ja
cTaBwu XpaHaTa Bo dpmxmaepoT 6e36eaHo 1 yaobHo.
CujanuuuTe LITO Ce KOpWCTaT BO OBOj MPOU3BOS4,
Tpeba fa rm n3gpxxyBaaT eKCTPEMHUTE PU3NYKM
YCIOBU, KaKo LUTO ce Temnepatypute nog -20°C.

Yucrewe n ogpKyBare

1. MpenopayyBame ga ro ucknyymTe ypeaot

opf CTpyja npep YncTeHse.

2. HUKorall He ynoTpebyBajTe OCTPU UHCTPYMEHTU
1nn abpasuBHN CPEACTBA, AETEPreHTM N BOCOK 3a
nonupate npun YACTeHEe Ha ypeaor.

3. KopucTteTe mnaka Boga 3a YiCTere Ha ypeaoT.
MoToa nsbpuieTe Jo CyLleHse.

4. Co BnaxHa kpna HaTorneHa BO pacTBOp of egHa
naxwyka coga 6ukapboHa 1 Boga nsbpuieTe ja
BHaTpeLLHOCTa Ha ypeaoT. MNoToa ucylete.

5. YBepeTe feka TepMoCcTaToT Hema da aojae Bo
KOHTaKT CO TEYHOCTWU.

YnatcTBO 3a ynotpe6a

6. AKo ypedoT Hema Ja ce KOpWCTY AONT Nepuog,
MCKIy4eTe ro of CTpyja, n3sageTe ja xpaHaTa n
ocTaBeTe ja BpaTarta NofoTBopeHa.

7. MpenopadyyBame Aa rv nosiopate MeTarnHuiTe
[enosu (BpaTa, CTpaHu Ha kabuHeTuTe) co
CMUIIMKOHCKM BOCOK (3a aBTOMOGMNM) 3a Aa ja
3aLUTUTMTE MOBPLUMHATA.

8. Ako MMa LIpaLlUMHa Ha KOHAEH3aTopoT, uctata
Tpeba aa ja oTCTpaHuTe Co NpaBocMyKarnka 6apem
efHaLl roAuLLIHO.

9. NpoBepyBajTe ja rymarta Ha BpaTaTa 3a Aa ce
yBepUTe [eKa e YncTa 1 feka Hema 3aneneHo
ocTaTouy o4 xpaHa.

10. Hukoratw:

* He unCcTeTe ro ypeaoT Co HecooaBeTEH MaTepujan,
np., NeTponeym v cn.

* He 0 M3NOXyBajTe Ha BVCOKV TemnepaTypu.

* He uncTeTe ro co abpa3viBHU CpeacTaa.

11. Bagere Ha KanakoT Ha nperpaga 3a oBoLuje:

* 3a Bageke, NPBO NOAMrHETE ro OKOMy 2 caHTUMa 1
noBneyeTe ro of CTpaHa kafe “Ma OTBOP Ha KanakoT.
+ 3a Bagerbe Ha NperpaguTe Ha Bpartara,
©[HOCTaBHO NPUTUCHETE Ha NperpagaTa Harope.

12. YBepeTe ce Aeka cneumjanHuoT nnactuyeH cag
Ha 3aH1OT Aen Ha ypeao Koj ja cobypa ogmp3HaTa
BOZA € YMCT cekoraLll. AKO cakaTe Aa ro usssaguTe u
NCYUCTETUTE, CriefeTe M OBUE UHCTPYKLWN:

* Vicknyyete ro ypedoT of cTpyja.

* HexxHo usBageTe ro noknonewLoT Ha
KOMMPEeCcopoT KOpUCTEjKM nocebeH anarT, 3a Aa.
3a pa moxe fa ce u3Baau dmokarta.

« [NogurHeTe ro.

* Micuncrete 1 n3bpuiuete A0 Cyluerse.

* [oBTOPHO ckrloneTe ro no obpaTteH pegocnes.

13. 3a Bagere Ha dhnokata, noeneveTe ja Ao Kpaj,
noaurHeTe ja Harope v nssageTe ja komnnetHo (Cn. 9).

l'lpemecmyeal-be Ha epamama
Crneperte rv noctankute no HyMepudkv peocnes
(Cn. 10).

Pa6omu kou mpe6a u He mpeba 0a 2u

npasume....

DA - PenoBHo u1cTeTe ro ypenor.
YyBajTe ro cBeX0TO MeCo nop 3rotBeHaTa
XpaHa n MnevyHnTe Npo3nBoan.
M3BapeTe rv HeKOpUCHUTE OenoBum Ha
3eneH4yKoT, 4O6PO U3MWMjTE ro U N3GpULLIETE TO.
3aBuTKajTe ro CUPEH-ETO U KaLLKaBarnoT BO
XapTvja 3a roteere unu Bo donvja. 3a
Hajoobpw pesynTaTu, u3sageTe m og
NafvIHUKOT efleH Yac Npea KOH3ymuparse.
CaexoTo Meco A06po 06BUTKajTE o BO
nonueTuneHcka conuja. Oea cnpedysa
cylwene. Pubata n MopckaTa xpaHa 3aBuTKajTe
ja BO nonueTtuneHcka donuja. XpaHata co
CUINeH MMpYC UK XpaHaTa Koja MoXe NecHo Aa
ce 1cyLLm, CTaBeTe ja BO MOSIMETUINEHCKM Kecu
nnu any-cgonuja. obpo obBuTKajTe ro nedot
3a Ja octaHe ceex. Onagere m BUHaTa,
MBOTO M MUHeparnHaTa Boga npea
nocnyxysame. [poBepysajTe ja coagpxvHaTa
BO 3aMp3HYBa4OT MOYECTO.



YyBajTe ja xpaHaTa LUTO € MOXHO NOKpPaToK
nepvog v norneaHeTe r eTUKETUTE Ha
XpaHaTa 3a POk Ha Tpaetse Ha ucrtara.
KomepumjanHo 3amp3HaTata xpaHa 4yBajTe ja
crnopes, MHCTPYKUMWTE AaileHW Ha NakeTuTe.
Cekorall n3dupajte cBexa xpaHa Co BUCOK
KBanuTeT, U 1oGPO UCHUCTETE ja npeq
3aMp3HyBaH-E.

MoparoTeeTe ja cBeXaTa xpaHa 3a
3aMp3HyBakbE CO [IENeH-e Ha NoMarnu enosu
3a fa ce yBepuTe Aeka 6p30 Ke 3aMp3He.
3aBwuTKajTe ja 3aM3HaTaTa XxpaHa BegHall no
KyrnyBaH-€TO U CTABETE ja BO 3aMp3HyBayoT
LLITO € MOXHO No6p30.

HE- Yysajte 6aHaHu Bo nperpagara 3a fagemse.
He 4yBajTe ny6eHnum BO NagunHUKOT.
Moxxe oa ce onagw KpaTok nepvog npes
KOH3yMupatse BO honuja 3a Aa ce crnpeyu
cywwene. 'v nokpmBajTe nonuuuTte co
3aLUTUTHU MaTepujanu co Kou Moxe Ja ce
cnpeymn NPOTOKOT Ha BO3AyXOT. YyBajTe oTpoBu
1 Opyrv onacHu cynctaHuum Bo ypenoT. Toj e
HaMeHeT 3a YyBah-e CaMO Ha HaMMPHULM 3a
japerse. He koH3ymupajTe xpaHa koja 6una Bo
NagunHUKOT Aonro Bpeme. YyBajTe rotBeHa
XpaHa 1 puba 3aeaHo Bo UcT cad. Tpeba Aa ce
cnakyBaaT v YyBaat NnocebHo.
OcragajTe ja BpaTaTa OTBOpEHa AONT Nepuos
Ouaejkv MoTopoT ke paboTy NOAONTo U Ke
npeau3emka NpekymepHa chopmauyja Ha nea.
YnoTpebyBajTe oCcTpy NPEAMETH KaKo HOXEBU
3a OTCTpaHyBar-e Ha Mpa3oT.
He cTaBajTe Bpena xpaHa BO ypeaorT.
pBo ocTaBeTe ja Aa ce onagu.
He cTaBajTe WwuywmHa co TEHHOCTU BO
3amMp3HyBayoT. Moxat ga nykHar.
He ro HagMuWHyBajTe MakCMManHOTO HUBO 3a
3aMp3HyBaH-€ Ha CBeXa XpaHa.
[He um paBajTe cnagones v NeAeHN KOLKU Ha
[eLarta AUPEeKTHO oA 3aMpaHyBayoT. OnacHocT
0f NeAeHN N3ropeHnLN.
He 3amMp3HyBajTe MUHepanHu nujanouu.
He ce obuayBsajTe aa 3amp3HeTe xpaHa koja
Beke 6una ogmpaHata; Tpeba ucrarta ga ce
KOH3yMupa BO POk of, 24 Yaca.
He BapeTe npeameTu o 3amMp3HyBaYvoT co
BIaXHW paue.

lMompowyeay4ka Ha eHepauja
MakcumanHaTta konnymnHa Ha cknaaupana
3aMp3HaTa xpaHa ce nocTurHysa 6e3 aa ce kopuctat
cpefHaTa v ropHaTa dmoka Bo 0AAeroT Ha
3aMp3HyBayoT. MNoTpoLlyBaykaTa Ha cTpyjaTa e
npuKaxaHa Co MaKCYMarnHO HanoHeT 3aMp3aHyBay
6e3 aa ce kopvcTaT cpeaHaTta U ropHaTta cuoka.
MpakTnyeH coBeT 3a HamarnyBambe Ha
noTpollyBaykaTa Ha eHepruja

1. MNpoBepeTe Aanu anapaToT e nocTtaBeH BO A06po
NpOBETPEHN NPOCTOPWN, MoAANeKy oA Kakos burno
M3BOP Ha TONMWHA (LLINOPET, pagujaTop, UHT.).
McToBpemeHo, nokauujata Ha anapaToT Mopa Ja ce
n3bepe Ha Toj Ha4MH Aa ce cnpeyn da buae nop
[VPEKTHO BrjaHVe Ha COHYeBUTE 3paLu.

YnarcTtBo 3a ynoTtpeba

2. CraBeTe ja KyneHaTa xpaHa BO pasnageHa /
3amMp3HaTa cocToj6a BO NAAUSTHUKOT LUTO € MOXHO
nockopo, ocobeHo 3a Bpeme Ha neTtoto. Ce
npenopayyBa Aa ce KopUcTaT TEPMUYKN U30IMpaHn
TOpOM 3a Aa ja ogHeceTe xpaHaTa goma.

3. MpenopavyBamMe TONEHETO Ha NaKeTUTE U3BaAEHU
0[] 3aMp3HYBaYOT a Ce U3BpLUM BO NTaguiHuKkoT. 3a Taa
Len, nakeTot wro Tpeba aa ce otonu, Tpeba aa ce
CTaBM BO caf 3a [a He Teue BoAaTa LTo ke 6uge
pesynTaT Ha OTOMyBaH-ETO HU3 NAAUITHVKOT.
MpenopayyBame Aa 3anoYHeTe CO OToNyBaH-e HajMarky
24 yaca npeg 4a ja KopucTUTe 3amMmp3aHaTta xpaHa.

4. MNpenopayyBame Ja ro ceBegeTe 0TBOPaH-ETO Ha
BpaTaTta Ha MUHUMYM.

5. He ocTagajTe ja BpaTa 0TBOpEHa NoBEKe OTKONKY
LUTO e NOTPeBHO 1 NPOBEpETE MO CEKOE OTBOPaH-E
nanv e nobpo 3aTeopeHa.

UHepopmayuu 3a 6yyaeama u
eubpayuume wmo Moxe da ce rnojasam 3a
epeme Ha pabomama Ha anapamom

1. ByyaBarta Moxe fa ce 3rornemu 3a BpeMe Ha paboTara.
- 8a pa v ogpxyBa Temnepatypute Ha npurarofeHuTe,
KOMMPEeCOopOT Ha anapaToT Ce BKIy4yBa NOBPEMEHO.
ByyaBaTa LWTO ja npousBeayBa KOMMPECOPOT CTaHyBa
rmornacHa Kora ce BKy4yBa W MOXe Aa Ce CryLLHe 3ByK
Ha KIMKHYBaH-e Kora Ke ce VCKIy4u.

- Kapaktepuctukute Ha pabotaTta v ussenbara Ha
anapaToT MOXe a Ce MeHyBaaT BO COrMacHOCT CO
mMoaudmKauumTe Ha TeMnepaTtyparta Bo cpeamHara.
Tue ce cmeTaat 3a HOpMasHu.

2. ByyaBa Ha TEYHOCT UK Ha cripej.

- OBue ByyaBu ce Npeamn3BUKaHM Of TEYEHETO Ha
(hbpEOHOT BO KOJOT Ha anapaToT U Ce YCOornaceHu o
MPVHUMNOT Ha paboTa Ha anapaToT.

3. ByyaBa cnmyHa Ha fiyBatse Ha BeTep.

- Ce reHepvipa o4 BEHTUIIATOPOT (BEHTUNATOPUTE) CO
Koj e onpemeH anapatoT. OB1e BEHTMMATOpK nomaraat
3a ehuKacHo nagere Ha anapatot. OBaa GyyaBa e
HopMarHa, He e fedexT.

4. Opyrv Bubpauum n Gyyaem.

- HUBOTO Ha Oy4yaBaTa u BUbpaummuTe MoXxe da ce
npeav3BMKaaT 1 of BUAOT M acnekToT Ha NOoAOT Ha Koj
e rnoctaBeH anaparoT. [lpoBepeTe Aanu nogoT uma
3HAYUTENHM UCKPUBYBaH-a UNW Aany € 3aKoCeH of
TEXMHATa Ha anapatoT (ako e dornekcMbuneH).

- Apyr n3sop Ha byyasa v BUGpaumm e npovseaeHa
o[} NpeaMeTUTE LUITO Ce NocTaBeHn Ha anapatoT. OBue
npeaMeTV Mopa Aa Ce TprHaT o anapator.

- WnwmksaTa 1 capoBumTe LITO Ce CTaBeHN BO
nagunHUKOT ce aonvpaat mery cebe. Bo Tve cryyawm,
TPrHeTe MM W1LWUHaTa v CafoBuTe 3a Aa MMa Marno
pacTojaHue Mery cebe.

Pewaegar-e npobremu

AKo ypenoT eH paboTy kora e BKIyYeH BO CTpyja,
npoBepeTe:

* [lanu NpyKIy4oKoT € NPaBWITHO NOCTaBeH BO
CTPYjHVOT KOHEKTOP.

* MpoBepeTe Aanu Moxebu Nperopen ocurypaYor.

« [leka TEPMOCTATOT € NOCTaBEH Ha NpaBuIHa novumja.
AKo ypeoT He paboTu nocne cute NpoBeEpKY,
KOHTaKTMpajTe ro AncTpubyTepoT oA Koj CTe ro Kynurne
ypenor. Be mornume Aa ' HanpasuTe ropeHaBeeHnTe
npoBepku, Buaejikn Bo CNPOTUBHO ke BY B1ae HannaTeHo.



Urime pér zgjedhjen tuaj né Pajisjen e Cilésisé beko, té
ndértuar pér t'ju dhéné shumé vjet shérbim.

Siguria vjen e para!

Mos e lidhni pajisjen tuaj me energjiné derisa té gjitha
paketimet dhe mbrojtéset e transportit té€ jené hequr.

« Léreni té rrijé té paktén 4 oré para se ta ndizni pér té
lejuar qgé kompresori té rregullohet, nése transportohet
horizontalisht.

» Nése po hidhni njé pajisje té vjetér me kyg ose shul té
montuar né deré, sigurohuni gé té lihet né njé gjendje té
sigurt pér té mos lejuar qé fémijét té bllokohen brenda.

« Kjo pajisje mund té pérdoret vetém pér géllimin e
synuar.

» Mos e hidhni pajisjen né zjarr. Pajisja juaj pérmban
substanca jo CFC né izolim té cilat jané té djegshme.
Sugjerojmé gé té kontaktoni me autoritetin lokal pér
informacione mbi hedhjen e duhur dhe vendet e
pérshtatshme.

* Nuk rekomandojmé qé ta pérdorni pajisjen né njé
ambient pa ngrohje, té ftohté (p.sh. garazhd, depo, aneks,
hangar, jashté, etj.).

Pér té arritur performancén mé té miré dhe punimin pa
probleme té paijisjes tuaj, €shté shumé e réndésishme gé
té lexoni kéto udhézime me kujdes. Mos zbatimi i kétyre
udhézimeve mudn ta béjé té pavlefshme té drejtén tuaj
pér riparime falas gjaté periudhés té garancisé.

Ju lutem mbaijini kéto udhézime né njé vend té sigurt pér
t'iu referuar me lehtési.

Pjesét origjinale t&€ ndérrimit do té ofrohen pér 10 vite, pas
datés sé blerjes sé produktit.

Ky aparat nuk parashikohet pér pérdorim nga persona me aftési té kufizuara fizike, shqisore
ose mendore ose mungesé pérvoje dhe njohurie, pérderisa nuk mbikéqyren ose udhézohen pér
pérdorimin e aparatit nga njé person pérgjegjés pér siguriné e tyre.

Fémijét duhet té mbikéqyren pér té siguruar qé té mos luajné me aparatin.

Pérputhja me direktivén RoHS
Produkti gé keni bleré &shté né pérputhje me direktivén RoHS té BE-sé (2011/65/EU). Ai nuk pérmban materiale
té démshme dhe té ndaluara té specifikuara né Direktivé.

[i] INFORMACIONE

o) Informacionet e modelit 16 ruajtura né bazén e t& dhénave t&
EN ER G 7 5% produktit mund & arrihen duke hyré né fagen e méposhtme

= & internetit dhe duke kérkuar pér identifikuesin e modelit tuaj
SUPPLIER'S NAME MODEL IDENTIFIER ——(%)| (*) q& gjendet né etiketén e energijisé.

D ﬂ https://eprel.ec.europa.eu/

1"



Kérkesat elektrike

Para se ta vendosni spinén né prizén né mur sigurohuni
gé tensioni dhe frekuenca e treguar né etiketén e
vlerave té pérkasé me até té rrjetit tuaj elektrik.
Rekomandojmé qgé kjo paijisje té lidhet me energjiné
elektrike me njé prizé té pérshtatshme me ¢elés dhe
siguresé né njé pozicion gé arrihet me lehtési.
Paralajmérim! Kjo pajisje duhet té jeté e tokézuar.
Riparimet né pajisjen elektrike duhet t&€ béhen vetém
nga njé teknik i kualifikuar. Riparimet e gabuara té béra
nga njé person i pa kualifikuar mbartin rreziqge gé mund
té kené pasoja kritike pér pérdoruesin e pajisjes.
KUJDES!

Kjo pajisje punon me R600a i cili éshté njé gaz i
padémshém pér mjedisin por i djegshém. Gjaté
transportit dhe fiksimit t& produktit, duhet té tregohet
kujdes t&€ mos démtohet sistemi i ftohjes. Nése
sistemi i ftohjes éshté démtuar dhe ka rriedhje gazi
nga sistemi, mbajeni produktin larg nga burimet e
flakéve dhe ajroseni dhomén pér njéfaré kohe.
PARALAJMERIM - Mos pérdormi pajisie mekanike ose
miete € tiera pér té pérshpejtuar procesin e shkrirjes,
pérveg atyre té rekomanduara nga prodhuesi.
PARALAJMERIM - Mos e démtoni qarkun ftohés.
PARALAJMERIM - Mos pérdormi aparate elektrike
brenda vendeve té paijisjes pér mbaijtjen e ushqgimeve
té parekomanduara nga prodhuesi.
PARALAJMERIM - Nése kablli i energjisé éshté
démtuar, ai duhet t€ ndérrohet nga prodhuesi, agjenti
i tij i shérbimit ose persona té ngjashém té kualifikuar
pér té& shmangur rreziget.

Udhézime transporti

1. Pajisja duhet té transportohet vetém né pozicion
vertikal né kémbé. Ambalazhi duhet té jeté i paprekur
gjaté transportit.

2. Nése gjaté transportit pajisja éshté pozicionuar
horizontalisht, nuk duhet té vihet né puné pér té
paktén 4 oré gé ta lini sistemin té rregullohet.

3. Mos ndjekja e udhézimeve t& mésipérme mund té
cojé né démtime té pajisjes, pér té cilat prodhuesi nuk
do té jeté pérgjegjés.

4. Pajisja duhet té jeté e mbrojtur nga shiu, lagéshtia
dhe ndikimet e tjera atmosferike.

E réndésishme!

* Duhet té tregohet kujdes kur pastroni/transportoni
pajisien gé t& mos prekni fundin e lidhjeve metalike té&
kondensatorit né pjesén e pasme té pajisjes pasi kjo
mund té shkaktojé Iéndime né gishta dhe duar.

» Mos u mundoni té uleni ose hipni sipér pajisjes pasi
nuk éshté béré pér pérdorim té tillé. Mund té Iéndoni
veten ose t& démtoni pajisjen.

« Sigurohuni gé kablli i energjisé t& mos bllokohet
poshté paijisjes gjaté dhe pas lévizjes pasi kjo mund
té démtojé kabillin.

* Mos lejoni gé fémijé té luajné me pajisjen ose té
ngacmojné kontrollet.

Udhézime instalimi

1. Mos e mbani pajisjen né njé dhomé ku
temperatura ka mundési té bjeré nén -15 gradé C (5
gradé F) natén dhe/ose veganérisht né dimér.
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Udhézime pér pérdorim

2. Mos e vendosni pajisjen prané sobave ose
radiatoréve ose né dritén direkte té diellit pasi kjo do té
shkaktojé njé sforcim shtesé né funksionet e pajisjes.
Nése instalohet prané njé burimi nxehtésie ose ngrirési
tjetér, ruani hapésirat minimale t& méposhtme:

Nga Sobat 30 mm
Nga Radiatorét 300 mm
Nga Ngrirésit 25 mm

3. Sigurohuni qé té keté hapésiré té€ mjaftueshme
rrotull pajisjes pér té garantuar garkullim té liré té ajrit
(Artikulli 2).

« Vendoseni kapakun e pasmeé té ajrimit prapa
frigoriferit tuaj pér t€ vendosur distancén midis
frigoriferit dhe murit (Artikulli 3).

4. Pajisja duhet t& mbahet mbi njé sipérfage té
|émuar. Dy kémbét e para mund té rregullohen sipas
nevojés. Pér té garantuar gé pajisja juaj té géndrojé
drejt né kémbé rregulloni dy kémbét e para duke i
rrotulluar né drejtim orar ose anti-orar, derisa produkti
té jeté pa lévizur né kontakt me dyshemené.
Rregullimi i miré i kmbéve shmang dridhjet dhe
zhurmén (Artikulli 4).

5. Shikoni pjesén "Pastrimi dhe Kujdesi" pér ta
pérgatitur pajisjen tuaj pér pérdorim.

Njihuni me pajisjen tuaj
(Artikulli 1)

1 - Rregullimi i gelésit dhe drita e brendshme

2 - Ventilatori i ushgimeve té freskéta

3 - Raftet e rregullueshme té kabinetit

4 - Kapaku i krisperit

5 - Krisperét

6 - Pjesa pér ngrirjen e shpejté

7 - Ndarja pér mbaitjen e ushqgimeve té ngrira

8 - Kémbé e rregullueshme

9 - Raft pér vazo
10 - Raft pér shishe
11 - Ventilatori i ngrirésit

Ventilatorét kané qéllimin qé té sigurojné qarkullim té
ajrit né dhoméz. Eshté lidhur né paralel me motor-
kompresorin. Kur motor-kompresori fiket, ventilatorét
do té fiken gjithashtu.

Rregullimi i sugjeruar i ushqimeve né pajisje
Udhézime pér té arritur vendosje dhe higjiené optimale:
1. Ndarja e frigoriferit €shté pér ruajtien afat-shkurtér té
ushgimeve dhe pijeve té freskéta.

2. Pjesa e ngrirésit éshté& % &3] |logaritur dhe &shté
e pérshtatshme pér té ngriré dhe pér t& mbajtur
ushgime tashmé té ngrira. Rekomandimet pér
* pér ruajtien qé tregohen né paketimet e
ushgimeve duhet t& zbatohen gjithmoné.

3. Produktet e quméshtit duhet t& mbahen né ndarjen
e vecganté t& vendosur né vizuesin e derés.

4. Ushqimet e gatuara duhet t& mbahen né ené té
mbyllura fort.

5. Ushgimet e freskéta t&€ mbéshtjella mund té
mbahen mbi raft. Frutat dhe perimet e freskéta duhet
té pastrohen dhe té mbahen né krisperé.

6. Shishet mund t€ mbahen né pjesén e derés.



7. Pér t&€ mbaijtur mishin e pagatuar, mbéshtilleni né
gese polietilieni dhe vendoseni né raftin mé té
poshtém. Mos e lini té bjeré né kontakt me ushqimet e
gatuara, pér té shmangur ndotjen. Pér siguri, mishin e
pagatuar mbajeni vetém dy deri tre dité.

8. Pér efikasitet maksimal, raftet gé higen nuk duhet té
mbulohen me letér apo me materiale té tiera pér té
lejuar garkullimin e liré té ajrit té ftohté.

9. Mos mbani vaj vegjetal né raftet e derés. Mbajini
ushgimet té paketuara, t&€ mbéshtjella ose t& mbuluara.
Lérini ushgimet dhe pijet e nxehta té ftohen para se té
vendosen né frigorifer. Ushgimet e mbetura nga
kanaget nuk duhet t&€ mbahen né kanage.

10. Nuk duhet t& mbahen pije me gaz dhe produktet si
kubat e akullit me ujé aromatik nuk duhet té
konsumohen shumé té ftohta.

11. Disa fruta dhe perime pésojné démtime, nése
mbahen né temperatura nén 0°C. Prandaj mbéshtillini
ananasét, pjeprat, kastravecét, domatet dhe prdukte té
ngjashme né gese politeni.

12. Alkooli me pérgindije té larté duhet t&€ mbahet né
kémbé né ené t&€ mbyllura fort. Asnjéheré mos mbani
produkte gé pérmbajné gaz shtytés té& djegshém (p.sh.
dispenser akulloresh, kanage spérkatése, etj.) ose
substanca shpérthyese. Kéto jané rrezik shpérthimi.

Kontrolli dhe rregullimi i temperaturés
Temperaturat e punimit kontrollohen nga rrotulla e
konfigurimit (Artikulli 5) qé ndodhet né tavanin e
piesés té frigoriferit. Konfigurimet mund t€ béhen nga
min, 1 ... 4, max, me pozicionin max si pozicioni mé i
ftohté. Kur pajisja ndizet pér heré té paré, celési i
konfigurimit duhet té rregullohet né ményré qé pas 24
orésh temperatura mesatare e frigoriferit t€ mos jeté
mé e larté se +5°C (+41°F). Rekomandojmé qé ta
vendosni ¢elésin deri né mes midis pozicionit min dhe
max dhe té kontrolloni pér té arritur temperaturén e
déshiruar, p.sh. drejt max kur do t& arrini njé
temperaturé mé té ftohté dhe anasjelltas. Disa pjesé té&
frigoriferit mudn té jené mé té ftohta ose mé té ngrohta
(si pér shembull krisperi i sallatés dhe pjesa e sipérme
e kabinetit) e cila éshté krejt normale. Temperatura
normale e ruajties brenda ngrirésit tuaj duhet té jeté
-18°C (0°F). Temperaturat mé té uléta mund té arrihen
duke rregullouar celésin e termostatit drejt pozicionit
max. Rekomandojmé té kontrolloni temperaturén me
njé termometér pér té sakté t'u siguruar qé ndarjet e
vendosjes té ushgimeve t& mbahen né temperaturén e
déshiruar. Mos harroni ta shikoni leximin menjéheré
pasi temperatura e termometrit do té rritet shumé
shpeijt pasi ta higni nga ngrirési. Ju lutem mos harroni
se ¢do heré qé hapet dera ajri i ftohté del jashté dhe
temperatura e brendshme rritet. Prandaj mos e lini
asnjéheré derén té hapur dhe sigurohuni gé t& mbyllet
menjéheré pasi té jené vendosur ose hequr ushgimet.

Para se ta vini né puné

Kontrolli Final

Para se té filloni ta vini pajisjen né puné kontrolloni gé:
1. Kémbét té jené rregulluar pér nivelim perfekt.

2. Pjesa e brendshme té jeté e thaté dhe ajri té
qarkullojé lirshém prapa.
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3. Pjesa e brendshme té jeté e pastér si¢
rekomandohet né "Pastrimi dhe Kujdesi".

4. Spina éshté futur né prizén né mur dhe energjia
elektrike éshté e ndezur. Kur hapet dera drita e
brendshme do té ndizet.

Dhe vini re se:

5. Do té dégjoni njé zhurmé ndérsa kompresori ndizet.
Léngu dhe gazrat e izoluar brenda sistemit t€ ftohjes
mund té krijojné zhurma, edhe nése kompresori éshté
né puné ose jo. Kjo éshté krejt normale.

6. Njé dallgézim i lehté i pjesés té sipérme té kabinetit
éshté krejt normal pér shkak té procesit té prodhimit t&
pérdorur; nuk éshté defekt.

7. Rekomandojmé qgé ta vendosni ¢elésin né mes dhe
té kontrolloni temperaturén pér t'u siguruar gé pajisja té
ruajé temperaturén e déshiruar (Shiko pjesén Kontrolli
dhe rregullimi i temperaturés).

8. Mos e ngarkoni pajisien menjéheré pasi ta keni
ndezur. Prisni derisa té arrihet temperatura e déshiruar
e ruajties. Rekomandojmé gé té kontrolloni
temperaturén me njé termometér t€ sakté (shiko;
Kontrolli dhe Rregullimi i Temperaturés).

Vendosja e ushqgimeve té ngrira

Ngrirési juaj éshté i pérshtatshém pér té ruajtur pér
kohé té gjaté ushgimet gé shiten té€ ngrira dhe mund té
pérdoret pér t& mbajtur ushgime té freskéta.

Nése ka njé ndérprerje energjie, mos e hapni derén.
Ushqimet e ngrira nuk duhet té& preken nése defekti
zgjat mé pak se 13 oré. Nése ndérprerja €shté e gjaté,
atéheré ushgimet duhet t€ kontrollohen dhe t€ hahen
menjéheré ose té gatuhen dhe té ngrinen pérséri.

Bérja e kubave té akullit

Mbusheni tabakané e kubave té akullit 3/4 me ujé dhe
vendoseni né ngrirés. Lironi tabakaté e ngrira me njé
dorezé luge ose mjet t& ngjashém; asnjéheré mos
pérdorni objekte t&€ mprehta si thika ose piruné.

Ngrirja e ushgimeve té freskéta

Ju lutem ndigni udhézimet e méposhtme pér té arritur
rezultatet mé té mira. Mos ngrini sasi shumé t€ médha
ushgimi njéherésh. Cilésia e ushgimit ruhet mé miré kur
ngrihet deri né gendér té tij sa mé shpejt t& jeté e
mundur. Mos e tejkaloni kapacitetin e ngrirjes t€ pajisies
tuaj né 24 oré. Vendosja e ushgimeve té ngrohta né
pjesén ngrirésit bén gé sistemi i ftohjes t€ punojé
vazhdimisht derisa ushqimi té ngrijé plotésisht. Kjo
mund té shkaktojé ftohje té tepért té pjesés té frigoriferit.
Kur ngrini ushgime té freskéta, pér té arritur kapacitetin
mé té miré té ngrirjes, vendoseni rrotullén e konfigurimit
né pozicionin maksimal 24h para se ti futni. Pas ngrirjes
rrotulla mund té vendoset né pozicionin fillestar. Sasi té
vogla ushqimi deri né 1/2 kg. (1 Ib) mund t& ngrihen pa
regulluar rrotullén e kontrollit t€ temperaturés. Béni
kujdes té veganté gé t& mos pérzieni ushgimet tashmé
té ngrira me ushqgimet e freskéta.

Shkrirja

A) Ndarja e frigoriferit

Ndarja e frigoriferit shkrihet automatikisht. Uji i shkrirjes
kalon né tubin e shkarkimit pérmes njé ene
grumbulllimi né pjesén e pasme té pajisjes.



Kontrolloni g€ tubi té jeté vendosur miré me fundin e
tij né tabakané e grumbullimit mbi kompresor pér té
mos lejuar spérkatjet e ujit mbi instalimet elektrike
ose né dysheme (Artikulli 6).

B) Ndarja e ngrirésit

Modeli NO FROST éshté krejt automatik. Nuk
kérkohet ndérhyrje nga ana juaj. Uji grumbullohet
né tabakané e kompresorit. Pér shkak té nxehtésisé
té kompresorit uji avullohet.

Asnjéheré mos pérdorni tharése flokésh,
ngrohés elektriké ose pajisje té tilla elektrike pér
shkrirje.

Paralajmérime!

Ventilatorét brenda ngrirésit dhe ndarjeve té
ushgimeve té freskéta qarkullojné ajér té ftohté.
Asnjéheré mos futni objekte pérmes mbrojtéses.
Mos lejoni gé fémijét té luajné me ventilatorin e
ushgimeve té freskéta dhe ngrirésit.

Asnjéheré mos mbani produkte qé pérmbajné gaz
shtytés té djegshém (p.sh. dispenser akulloresh,
kanage spérkatése, etj.) ose substanca
shpérthyese.

Mos i mbuloni raftet me materiale mbrojtése té cilat
mund té pengojné garkullimin e ajrit.

Mos lejoni gé fémijét té luajné me pajisjen ose té
ngacmojné kontrollet.

Mos i pengoni mbrojtéset e ventilatoréve pér t'u
siguruar qé té arrini performancén mé té miré nga
pajisja juaj (Artikulli 7 dhe Artikulli 8).
Paralajmérim!

Pajisja juaj ka ventilatorét garkullimi i cili éshté i
domosdoshém pér performancén e frigoriferit tuaj.
Ju lutem sigurohuni gé ventilatorét t&€ mos bllokohen
(ndalohen) ose té pengohen nga ushgimet ose
ambalazhet. Bllokimi (ndalimi) ose pengimi i
ventilatorét mund té shkaktojé rritje né temperaturén
e brendshme té ngrirésit (Shkrirje).

Ndérrimi i llambés sé brendshme

Pér t& ndérruar llambén/dritén LED qé pérdoret pér
ndricimin e frigoriferit, telefononi Shérbimin e
autorizuar.

Llamba(t) e pérdorur né kété paijisje nuk éshté e
pérshtatshme pér ndricimin e dhomave té shtépisé.
Qéllimi i késaj llambe éshté té ndihmojé pérdoruesin
té vendosé ushqime né frigorifer/ngrirés né njé
ményré té sigurt dhe té lehté.

Llambat e pérdorura né kété pajisje duhet t'i
rezistojné kushteve fizike ekstreme si temperaturat
nén -20°C.

Pastrimi dhe kujdesi

1. Rekomandojmé qé ta fikni pajisjen né prizé dhe
té higni spinén e korrentit para se ta pastroni.

2. Asnjéheré mos pérdorni mjete t& mprehta ose
substanca gérryese, sapun, pastrues shtépie,
detergjent ose dyll lustrues pér pastrim.

3. Pérdorni ujé té ngrohté pér té pastruar kabinetin
e pajisjes dhe fshijeni me lecké.
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4. Pérdorni njé lecké t& njomé té shtrydhur né njé
solucion me njé lugé caji bikarbonat sode né njé pinté
uji pér té pastruar pjesén e brendshme dhe thajeni
me lecké.

5. Sigurohuni gé t& mos hyjé ujé né kutiné e
kontrollit t& temperaturés.

6. Nése pajisja juaj nuk do té pérdoret pér njé kohé
té gjaté, fikeni, higni té gjitha ushgimet, pastrojeni dhe
|éreni derén pak té hapur.

7. Rekomandojmé gé t'i lustroni pjesét metalike té
produktit (p.sh. pjesén e jashtme té derés, anét e
kabinetit) me dyll silikoni (lustrues makine) pér té
mbrojtur lustrén e bojés té jashtme me cilési té larté.

8. Pluhuri gé grumbullohet né kondensator, i cili
ndodhet né pjesén e pasme té pajisjes, duhet té
pastrohet njéheré né vit me fshesé me korrent.

9. Kontrolloni gominat e dyerve pér tu siguruar qé té
jené té pastra dhe pa grimca ushqgimesh.

10. Asnjéheré:

» Mos e pastroni pajisjen me materiale té
papérshtatshme; p.sh. produkte me bazé nafte.

* Mos e ekspozoni né temperatura té larta, né€ asnjé
ményré.

* Mos e krruani, férkoni, etj me materiale gérryese.
11. Heqja e kapakut t& baxhos dhe tabakasé té derés:
* Pér té& hequr ndarjen e baxhos, mé paré ngrini
kapakun lart rreth njé ing dhe térhigeni nga ana ku ka
njé hapésiré mbi kapak.

* Pér té& hequr njé tabaka té derés, higni té gjitha
gjérat né to dhe thjesht shtyjeni tabakané e derés lart
nga baza.

12. Sigurohuni gé ena né pjesén e pasme té pajisjes
gé grumbullon ujin e shkrirjes té jeté gjithmoné e
pastér. Nése doni ta higni tabakané pér ta pastruar,
ndigni udhézimet mé poshté:

* Fikeni prizén dhe higeni spinén nga korrenti.

* Rrotulloni lehté kunjén né kompresor me njé palé
pinca né ményré qé tabakaja té higet.

* Ngrijeni lart.

* Ngrijeni enén, pastrojeni dhe fshijeni.

» Montoni pérséri, duke i béré veprimet né radhé té
kundért.

13. Pér té pastruar njé sirtar, térhigeni sa mé shumé
té jeté e mundur, ngrijeni lart dhe pastaj nxirreni
jashté plotésisht (Artikulli 9).

Ripozicionimi i derés

Veproni né rend numerik (Artikulli 10).

Béj dhe mos béj

Béj- Pastrojeni pajisjen rregullisht.

Béj- Mbajeni mishin e pagatuar dhe shpendét
poshté ushgimeve té gatuara dhe produkteve té
qumeéshtit.

Hiqini té gjitha gjethet e papérdorshme ng
aperimet dhe pastroni dherat.

Lérini marulet, lakrat, majdanozin dhe lulelakrat
me rrénjé.

Mbéshtilleni djathin né letér kundér yndyrés dhe
pastaj né njé gese polietilieni, duke nxjerré
jashté sa mé& shumé ajér té jeté e mundur. Pér
rezultate mé té mira, nxirrini nga frigoriferi njé
oré para se t'i konsumoni.

B&j-
B&j-

B&j-



Bégj-

Bégj-

Bégj-

B&j-
B&j-
B&j-
B&j-

Béj-
B&j-

B&j-

Béj-

Béj-

Mos-
Mos-

Mos-

Mos-

Mos-

Mos-

Mos-

Mos-

Mos-
Mos-

Mos-

Mos-

Mbéshtilleni mishin e pagatuar dhe shpendét
lirshém né gese polietilieni ose fleté alumini. Kjo
parandalon tharjen.
Mbéshtilleni peshkun dhe té€ brendshmet né
gese polietilieni.
Mbéshtillini ushgimet me eré té forté ose gé
mund té thahen né gese polietilieni, ose fleté
alumini ose vendosini né ené té izoluara.
Mbéshtilleni bukén miré pér ta mbajtur té
freskét.
Ftoheni verén e bardhé, birrén dhe ujin mineral
para se ta shérbeni.
Kontrolloni pérmbaitjet e ngrirésit heré pas here.
Mbani ushqgimet pér kohé sa mé té shkurtér dhe
pérmbajuni datave "Mé sé miri para" dhe
"Pérdoreni deri" et].
Mbani ushqgimet e ngrira nga dyqgani sipas
udhézimeve té dhéna né paketim.
Gjithmoné zgjidhni ushgime té freskéta me cilési
té larté dhe sigurohuni qé té jené té pastra para
se t'i ngrini.
Pérgatitini ushqimet e freskéta pér ngrirje né
racione té vogla pér té garantuar ngrirje té
shpejté.
Mbéshtilleni té gjithé ushgimin né fleté alumini
ose gese polietilieni pér ngrirje dhe sigurohuni
gé té nxirret ajri.
Mbéshtillini ushgimet e ngrira menjéheré pas
blerjes dhe vendosini né ngrirés sa mé shpejt t&
jeté e mundur.
Mbani banane né vendin e frigoriferit.
Mbani pjepér né frigorifer. Mund té ftohet pér
periudha té€ shkurtra pér sa kohé éshté i
mbéshtjellé pér t& mos lejuar kalimin e
shijes né ushgimet e tjera.
| mbuloni raftet me materiale mbrojtése gé
mund té pengojné qarkullimin e ajrit.
Mbani substanca helmuese ose té
rrezikshme né pajisjen tuaj. Eshté béré
vetém pér mbajtjen e ushgimeve té
ngrénshme.
Konsumoni ushgime qé jané ftohur pér njé
periudhé kohe shumé té gjaté.
Mbani ushgime té gatuara dhe té freskéta
sé bashku né té njéjtén ené. Ato duhet té
paketohen dhe t&€ mbahen veg.
| lini ushgimet ose pijet qé shkrijné té
derdhen mbi ushgime.
E lini derén té hapur pér periudha té gjata,
pasi kjo do ta béjé pajisjen mé té
kushtueshme né punim dhe mund té
shkaktojé formim té tepért té akullit.
Pérdorni objekte t& mprehta si thika ose
piruné pér té hequr akullin.
Vendosni ushgime té nxehta né pajisje.
Lérini té ftohen mé paré.
Vendosni shishe t& mbushura ose kanage
té mbyllura gé pérmbajné Iéngje té
karbonuara brenda ngrirésit pasi mund té
pélcasin.
E tejkaloni ngarkesén maksimale té ngrirjes
kur ngrini ushgime té freskéta.
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Mos- | jepni fémijéve akullore dhe kuba akulli
direkt nga ngrirési. Temperatura e ulét mund
té shkaktojé djegie ngrice né buzé.

Mos- | ngrini pijet me gaz.

Mos- U mundoni ti mbani ushgimet e ngrira gé
jané shkriré; duhet té hahen brenda 24
orésh ose té gatuhen dhe té ngrihen pérséri.

Mos- | higni gjérat nga ngrirési me duar té lagura.

Konsumi i Energjisé

Volumi maksimal i mbaitjes té ushqimeve té ngrira
arrinet pa pérdorur kapakun e raftit té sipérm té dhéné
me pjesén e ngrirésit. Konsumi i energjisé té pajisjes
tuaj éshté deklaruar me pjesén e ngrirésit t& mbushur
plot pa pérdorur kapakun e raftit t& sipérm.

Késhilla praktike né lidhje me uljen e konsumit té
energjisé

1. Sigurohuni gé pajisja t& ndodhet né vende té
ajrosura miré, larg nga ¢do burim nxehtésie (sobg,
radiator, etj.). Né té njéjtén kohé&, vendndodhja e
pajisjes duhet té jeté né ményré té tillé qé t& mos jeté
nén dritén direkte té rrezeve té diellit.

2. Sigurohuni gé ushgimet e blera né gjendje té
ftohur/ngriré t€ vendosen né pajisje sa mé shpeijt té
jeté e mundur, vecanérist gjaté kohés té verés.
Rekomandohet g€ té pérdomi gese termale té izoluara
pér transportin e ushgimeve né shtépi.

3. Rekomandojmé qé ti shkrini pakot e ushgimeve té
nxjerra nga pjesa e grirésit né pjesén e frigoriferit. Pér
kété géllim, pakoja qé do té shkrihet do té vendoset né
njé ené né ményré gé uji gé del nga shkrirja t& mos
derdhet né pjesén e frigoriferit. Rekomandojmé gé té
filloni shkrirjen té paktén 24 oré para pérdorimit t&
ushgimit t& ngriré.

4. Rekomandojmé té ulni numrin e hapjes té derés né
minimum.

5. Mos e mbani derén e pajisjes t& hapur pér mé
shumé nga sa éshté e nevojshme dhe sigurohuni gé
pas ¢do hapjeje dera t& mbyllet miré.

Informacione né lidhje me zhurmén
dhe dridhjet q¢ mund té shfaqen gjaté
punimit té pajisjes

1. Zhurma e punimit mund té rritet gjaté punimit.

- Pér ta mbaijtur temperaturén né vierén té cilén e keni
rregulluar, kompresori i pajisjes niset periodikisht.
Zhurma e krijuar nga kompresori béhet mé e forté kur
fillon dhe mund té dégjohet njé klikim kur ndalon.

- Performanca dhe vegorité e punimit t€ pajisjes mund
té ndryshojné né varési té luhatjeve té temperaturés té
ambientit. Ato duhet t€ konsiderohen si normale.

2. Zhurmat si rrjedhje [éngjesh ose spérkatje e tyre

- Kéto zhurma shkaktohen nga qarkullimi i ftohésit né
garkun e pajisjes dhe pérputhen me parimet e punimit
té pajisjes.

3. Zhurmé e ngjashme me fryrjen e erés.

- Krijohet nga ventilatori (ventilatorét) gé ndodhen né
pajisien tuaj. Kéta ventilatoré ndihmojné né ftohjen e
efektshme té pajisjes. Kjo zhurmé éshté normale, nuk
éshté defekt.

4. Dridhjet dhe zhurmat e tjera.

- Niveli i zhurmés mund té shkaktohet nga lloji dhe
aspekti i dyshemesé né té cilén ndodhet pajisja.
Sigurohuni gé pajisja nuk ka shtrembérime té& médha
niveli ose nése mund ta mbajé peshén e pajisjes
(éshté e lévizshme).



- Njé burim tjetér zhurme dhe dridhjesh krijohet nga
objektet qé jané vendosur né pajisje. Kéto objekte
duhet té higen nga pajisja.

- Shishet dhe enét e vendosura né frigorifer prekin
njéra tietrén. Né kéto raste lévizini shishet dhe enét
né ményré gé té keté njé distancé té vogél midis tyre.

Zgjidhja e problemeve

Pajisja nuk punon kur ndizet, kontrolloni:

» Qé spina éshté futur miré né prizé€ dhe gé ka
energiji. (Pér té kontrolluar energjiné né prizé,
vendosni njé pajisje tjetér).

* Nése ka réné siguresa/automati ose gelési i
shpérndarjes té rrymés éshté fikur.

» Qé kontrolli i temperaturés té jeté vendosur miré.

» Qé spina e re té jeté lidhur miré, nése e keni
ndryshuar até origjinale.

Nése pajisja pérséri nuk punon pas kontrolleve té

mésipérme, kontaktoni shitésin nga ku e keni bleré

njésiné. Ju lutem sigurohuni gé té jené béré kontrollet

e mésipérme pasi do té keté njé tarifé nése nuk

gjendet asnjé defekt.

hid

Simboli mmm mbi produktin ose mbi ambalazhin
tregon qé ky produkt nuk duhet té trajtohet si
mbeturiné shtépiake. Né vend té késaj duhet té
dorézohet né pikén e pérshtatshme mbledhése
pér riciklimin e aparateve elektrike dhe
elektronike. Duke siguruar gé ky produkt té
hidhet si¢ duhet, ndihmoni t& parandalohen
pasoja t&é mundshme negative pér mjedisin dhe
shéndetin e njeriut, té cilat mund té shkaktohen
ndryshe nga hedhja e papérshtatshme e kétij
produkti. Pér informacione mé té hollésishme
pér riciklimin e kétij produkti, ju lutem kontaktoni
zyrén lokale té qytetit tuaj, shérbimin tuaj té
ménjanimit t€ mbeturinave shtépiake ose
dyqganin né té cilin e keni bleré produktin.
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Cestitamo vam na izboru beko kvalitetnog uredaja,
projektovanog za dugogodis$nju upotrebu.

Sigurnost prije svega!

Nemoijte prikljucivati hladnjak na elektri¢no napajanje
sve dok ne bude uklonjena ambalaza i dijelovi
namjenjeni za zastitu pri transportu.

* U slucaju da je hladnjak transportovan u
horizontalnom polozaju, prije uklju€ivanja postavite ga u
vertikalni polozaj u trajanju od najmanje 4 sata, u cilju
pravilnog rasporedivanja kompresorskog ulja.

» Ako odbacuijete stari hladnjak sa bravom ili rezom
montiranom na vratima, potrudite se da ga ostavite u
stanju u kome nece predstavljati opasnost za djecu.

» Ovaj aparat treba koristiti isklju¢ivo u skladu sa
njegovom namjenom.

* Ne spaljujte hladnjak prilikom odlaganja. Va$
hladnjak sadrzi zapaljive izolacione materijale bez
udjela CFC gasova. Predlazemo da prilikom
odbacivanja hladnjaka kontaktirate lokalne vlasti i
informiSete se o moguénostima odbacivanja i
odgovaraju¢im ustanovama.

* Ne preporu€ujemo upotrebu hladnjaka u prostorijama
bez grijanja (npr. garaze, staklenici, Supe, pomocne
prostorije itd.).

Da biste osigurali optimalan rad bez poteskoca, veoma
je vazno da pazljivo proucite ovo uputstvo. Ukoliko se
ne budete pridrzavali iznesenih uputa, izgubi¢ete pravo
na besplatan servis u okviru garantnog roka.

Molimo Vas da ovo uputstvo pohranite na nacin da
bude lahko dostupno u slu¢aju potrebe.

Originalni rezervni dijelovi bi¢e obezbijedeni za narednih 10
godina poc¢ev od datuma kupovine proizvoda.

Aparat nije pogodan za upotrebu od strane osoba umanjenih fizickih, senzornih ili mentalnih
sposobnosti ili osoba ograniéenog iskustva i znanja, osim pod nadzorom i u skladu sa uputama
osobe zaduzene za njihovu sigurnost.

Potrebno je paziti da se djeca ne igraju sa aparatom.

= [ Podaci 0 modelu pohranjeni u bazi podataka o proizvodu
ENEHG 7 % mogu se dobiti unosom sledede mrezne stranice i pretragom
. 0] po identifikacionom broju va3eg modela (*) koji se nalazi na
SUPPLIER’S NAME MODEL IDENTIFIER —{*) | Oznaci potro8nje elektricne energije.

_ ﬂ https://eprel.ec.europa.eu/
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Zahtjevi vezani za napajanje el. energijom
Prije priklju€ivanja hladnjaka na el. mrezu, provjerite da
li napon i frekvencija, prikazani na plo€ici unutar
hladnjaka, odgovaraju karakteristikama Vase el.
mreze. Preporu€ujemo prikljucivanje hladnjaka na
ispravno ugradenu i osiguratem obezbjedenu uti¢nicu
koja je na lako dostupnom mijestu.

Upozorenje! Hladnjak mora biti uzemljen.
Popravak elektri¢nih uredaja treba vrsiti samo
kvalifikovan elektriCar. Neadekvatne popravke koje
izvode nekvalifikovane osobe mogu ugroziti Zivot i
zdravlje korisnika hladnjaka.

PAZNJA!

Hladnjak radi pomoc¢u R600a gasa koji je bezopasan
za okolinu, ali zapaljiv. Prilikom transporta i ugradnje
aparata, treba voditi raGuna da se ne osteti rashladni
sistem. U slucaju osteéenja i isticanja gasa iz
rashladnog sistema, aparat treba udaljiti od izvora
otvorenog plamena i prozraciti prostoriju.
UPOZORENJE - Nemoijte koristiti mehanicka ili druga
pomagala u cilju ubrzavanja procesa odledivanja
hladnjaka, osim po preporuci proizvodaca.
UPOZORENJE - Sprijecite nastanak oSte¢enja na
cirkulacionom sistemu hladenja.

UPOZORENJE - Nemoijte koristiti elektricne uredaje
unutar prostora za smjestaj hrane, osim ako se ne radi
o uredajima ¢iju upotrebu preporucuje proizvodac
hladnjaka.

UPOZORENJE - Ukoliko je napojni kabal oste¢en,
mora biti zamijenjen od strane proizvodaca,
ovlastenog servisa ili osoba sli¢nih kvalifikacija da bi se
izbjegla opasnost.

Upute vezane za transport

1. Hladnjak treba transportovati iskljugivo u uspravnom
polozaju. Prilikom transporta, originalna ambalaza
mora biti neoStec¢ena.

2. Ukoliko je hladnjak transportovan u horizontalnom
poloZaju, neophodno ga je drzati u vertikalnom
poloZaju, najmanje 4 sata, kako bi doSao u radno
stanje.

3. Nepridrzavanje gornjih uputstava moze uzrokovati
ostecenja za koja proizvodac nije odgovoran.

4. Hladnjak mora biti zasti¢en od kie, vlage i ostalih
atmosferskih uticaja.

Vazno!

* Prilikom ¢iS¢enja/micanja aparata, vodite racuna da
ne dotiete metalne vodove u donjem dijelu
kondenzatora hladnjaka jer mozZete ozljediti prste i
ruke.

* Nemojte pokuSavati sjesti ili stati na gornji dio
hladnjaka, jer nije projektovan za takve namjene. Takvi
postupci mogu ugroziti vase zdravlje ili prouzrokovati
ostecenje hladnjaka.

« Potrudite se da napojni kabal ne bude priklieSten
ispod hladnjaka pri pomjeranju, jer mozZe do¢i do
ostecivanja kabla.

» Nemojte dozvoliti djeci da se igraju sa hladnjakom,
niti da diraju komande.
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Upute vezane za instaliranje

1. Ne koristite aparat u prostoriji ¢ija temperatura moze
pasti ispod -15°C tokom noci i/ili posebno zimi.

2. Nemoijte postavljati hladnjak u blizini Stednjaka ili
radijatora, niti ga izlagati direktnoj suncevoj svjetlosti,
jer na taj nacin otezavate njegovo normaino
funkcionisanje. U slu€aju postavljanja hladnjaka u
blizini izvora toplote ili zamrzivaca, potrebno je
osigurati minimalne razmake prema donjim
preporukama:

od Stednjaka 30 mm

od radijatora 300 mm

od zamrzivaca 25 mm

3. Potrudite se da obezbjedite dovoljan prostor oko
aparata, kako bi bila omogucena nesmetana cirkulacija
zraka (stavka 2).

« Postavite zadniji ventilacioni poklopac na hladnjak
kako biste odredili udaljenost od zida (stavka 3).

4. Hladnjak treba postaviti na glatku povrsinu. Dvije
prednje noZice su podesive. Stabilnost hladnjaka
osigurajte podeSavanjem prednjih noZica, okretanjem
u smjeru kazaljke na satu ili obruto, sve dok ne
postignete ¢vrst kontakt sa podlogom. Ispravno
podeSene noZice smanjuju vibracije i buku (stavka 4).
5. Da biste pripremili hladnjak za rad procitajte
poglavije "CiS¢enje i odrzavanje".

Osnovne informacije o hladnjaku
(stavka 1)

1 - Regulator za podeSavanje i unutradnje osvjetlienje

2 - Ventilator za svjeze namimice

3 - Podesive police

4 - Poklopac ladice

5 - Ladica

6 - Odjeljak za brzo zamrzavanje

7 - Odjelici za €uvanje smrznute hrane

8 - Podesive noZice

9 - Polica za tegle
10 - Polica za boce
11 - Ventilator zamrzivaca

Ventilatori imaju zadata da osiguraju cirkuliranje zraka
unutar odjeljka. On je spojen paralelno sa motorom-
kompresorom. Kada je motor-kompresor iskljucen, bit
Ce iskljuceni i ventilatori.
Preporuceni raspored namirnica unutar
hladnjaka
Upute za optimalno ¢uvanje namirnica i odrzavanje
optimalne higijene

1. Glavni, friziderski, dio hladnjaka namjenjen je za
kratkotrajno Cuvanje svjezih namirnica i pica

2. Odjeljak za zamrzavanje nosi oznaku i
pogodan je za zamrzavanije svjezih i Cuvanje ranije
zamrznutih namirnica. Upute za Cuvanje
nalaze se na njihovim omotima i treba ih striktno slijediti.
3. Miije¢ne proizvode treba Cuvati u posebnom odjeljku
smjeStenom sa unutrasnje strane vrata hladnjaka.

4. Kuhana jela treba €uvati u hermeti¢nim posudama.
5. Svjezi plodovi u omotu mogu se drzati na policama
hladnjaka. SvjeZe voce i povrée treba odistiti i drzati u
ladici za Cuvanje svjeZih plodova.



6. Flairani proizvodi mogu se ¢uvati na policama u
vratima hladnjaka.

7. Sirovo meso treba umotati u najlonske vrecice i
Cuvati na najdonjoj polici. Sprijecite da kuhana hrana
dode u kontakt sa sirovim mesom da bi se izbjeglo
oneciséenje hrane. Sigurnosti radi, sirovo meso treba
Cuvati u hladnjaku ne duze od dva do tri dana.

8. U cilju postizanja maksimalne efikasnosti, pokretne
police ne treba pokrivati papirom ili drugim materijalima
kako bi se o€uvala nesmetana cirkulacija hladnog
zraka.

9. Nemojte drzati bilina ulja na policama u vratima.
Namirnice trebaju biti zapakovane, umotane ili
pokrivene. Zagrijanu hranu i napitke treba ohladiti prije
stavljanja u hladnjak. Sadrzaj koji je ostao nakon
otvaranja konzerve, treba izvaditi iz konzerve, prije
smjestanja u hladnjak.

10. Gazirane napitke ne treba zamrzavati, a treba
izbjegavati konzumaciju veoma rashladenih proizvoda
kao $to su ledeni deserti.

11. Pojedine vrste voca i povréa su podlozZne kvarenju,
ukoliko se €uvaju na temperaturama bliskim 0°C. U
skladu sa tim, namimice kao $to su ananas, krastavci,
paradajz i sl., treba smjestiti u najlonske vrecice.

12. Alkohol visoke €isto¢e, mora se uvati u
vertikalnom poloZaju i u Evrsto zatvorenim posudama.
U hladnjaku nemojte drzati proizvode koji sadrze
zapaljive potisne plinove (na pr. dozatore pod
pritiskom, sprejeve itd.) niti bilo kakve eksplozivne
materijale. Ove materije mogu uzrokovati eksploziju.

Kontrola i regulacija temperature
Temperature rada kontroliraju se regulatorom (stavka
5) lociranim na plafonu odjeljka frizidera. Postavke se
mogu podesavati od min. 1 do maks. 4, s tim da je na
maks. temperatura najmanja. Kada se uredaj ukljuci
po prvi put, regulator treba biti podeSen tako da nakon
24 sata prosje¢na temperatura u frizideru ne bude
veca od +5°C. Preporucujemo da podesite regulator
na sredini izmedu min. i maks. postavke kako biste
ostvarili Zeljenu temperaturu, tj. okretanjem prema
polozaju maks. temperatura u frizideru se smanjuje i
obratno. Pojedini segmenti hladnjaka mogu biti hladniji
ili topliji (na pr. ladica za salatu ili gornji segment
friziderskog dijela) $to je sasvim normalno.

UobiCajena temepratura za pohranjivanje hrane unutar
zamrzivaca trebala bi biti -18°C.

NiZe temperature mogu se posti¢i okretanjem
regulatora prema polozZaju maks.

Preporucujemo da temperaturu provjeravate taénim
termometrom kako biste osigurali da u odjelicima za
¢uvanje hrane vlada Zeljena temperatura.
Temperaturu morate ocitati jako brzo jer se
temperatura termometra ubrzano poveéava nakon sto
ga uklonite iz hladnjaka.

Imajte na umu da prilikom svakog otvaranja vrata
hladan zrak izlazi vani i unutrasnja temperatura opada.
Zato nikad ne ostavljajte vrata otvorena i pazite da ih
zatvorite odmah nakon uzimanja ili stavljanja hrane u
hladnjak.

Uputstvo za upotrebu

Prije pustanja u pogon

Zavrs$ne provjere

Prije nego Sto pocnete koristiti hladnjak, izvrSite sliede¢e
provijere:

1. Da su noZice hladnjaka podeSene za optimalno
oslanjanje.

2. Da je unutradnjost hladnjaka suha i da je omogucena
nesmetana cirkulacija zraka u straznjem dijelu.

3. Da je unutrasnjost hladnjaka Cista u skladu sa
preporukama datim u poglaviju "Cis¢enje i odrzavanje."
4. Da je napojni kabal uklju¢en u zidnu uti¢nicu i da je
obezbjedeno napajanje el. energijom. Prilikom otvaranja
vrata, ukljuuje se unutradnje osvjetlienje hladnjaka.
Obratite paZnju na sljedece:

5. Prilikom pokretanja kompresora, €ut ¢ete odredenu
buku. Tecnosti i gasovi zape€aéeni unutar sistema za
hladenje, mogu, takode, uzrokovati buku, bez obzira da li
je kompresor ukljucen ili ne. To je normalna pojava.

6. Neznatna valovitost gornjeg dijela hladnjaka je
potpuno normalna, a uzrokovana je primjenjenim
proizvodnim procesom; ova pojava ne predstavija
ostecenje.

7. Preporu€ujemo postavljanje sklopke termostata na
srednju vrijednost i sprovodenje kontrole u cilju
osiguranja Zeljenih vrijednosti temperature za smjestaj
namimica (Pogledajte poglavlje Kontrola i regulacija
temperature).

8. Nemojte stavljati namimice neposredno nakon
uklju€ivanja hladnjaka. Pri¢ekajte da odgovarajuca
temperatura za smjestaj namirnica bude postignuta.
Preporu¢ujemo kontrolu temperature pomocu preciznog
termometra (vidi Kontrola i regulacija temperature).

Cuvanje zamrznutih namirnica

Va$ zamrzivac je pogodan za dugotrajno ¢uvanje
tvorni¢ki zamrznutih namirnica, kao i za zamrzavanje i
¢uvanje svjezih namirica. Ukoliko dode do prekida
napajanja el. energije, nemojte otvarati vrata. Prekidi
napajanja el. energijom, koji traju krace od 13 sati, ne bi
trebali imati uticaja na zamrznute namimice. U slu¢aju
duzih prekida, namirnice treba provjeriti i odmah pojesti ili
skuhati i ponovo zamrznuti.

Zamrzavanje svjezih namirnica

Molimo da se pridrzavate sliedecih uputstava kako biste
postigli najbolje rezultate.

Nemojte zamrzavati velike koli¢ine namirnica odjednom.
Kvalitet e se najbolje oCuvati ukoliko namirnice
zamrznete u potpunosti, u Sto kracem roku. Nemojte
prekoracivati dnevni kapacitet zamrzavanja vaseg
hladnjaka. Stavljanje toplih namirnica u odjeljak za
zamrzavanje uzrokuje neprestani rad sistema za
hladenje sve do njihovog potpunog zamrzavanja. Ovo
moze dovesti do priviemenog intenzivnog rashladivanja
friziderskog dijela hladnjaka.

Prilikom zamrzavanja svjezih namirnica, regulator
postavite u srednji poloZaj. Manje koli¢ine namirnica do
1/2 kg (1 Ib) mogu se zamrznuti bez dodatnog
podeSavanja sklopke za kontrolu temperature.
Izbjegavajte mijeSanje ranije zamrznutih namirnica sa
svjezim namiricama.
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Pravljenje kockica leda

Napunite posudu za led vodom do 3/4 zapremine i
stavite je u zamrziva¢. Oslobodite zaledene ladice
dr8kom kasike ili ne€im sli¢nim; nikada nemojte koristiti
ostre predmeta kao Sto su nozevi ili viljuske.

Odledivanje

A) Odjeljak hladnjaka

Odjeljak frizidera odmrzava se automatski. VVoda od
odmrznutog leda tece do odvodne cijevi putem posude
za skupljanje na straznjem dijelu uredaja.

Provjerite da li je odvodna cijev sprovedena do
spremnika na kompresoru kako bi sprijecili izlivanje
vode na elektro instalacije ili na pod (stavka 6).

B) Odjeljak zamrzivaca

NO FROST odmrzavanije je potpuno automatsko. Nije
potrebna vasa bilo kakva intervencija. Voda se skuplja
na posudi kompresora. Zbog toplote kompresora,
voda isparava.

Za odmrzavanje nemojte nikada koristiti fenove za
kosu, elektricne susilice ili slicne elektricne
naprave.

Upozorenja!

Ventilatori u odjeliku za svjeze namirnice i odjeljku
zamrzivaca cirkuliraju hladan zrak.

Nemojte nikad ubacivati predmete kroz zastitnu
mrezicu.

Ne dajte djeci da se igraju ventilatorom za svjeze
namirnice i ventilatorom zamrzivaca.

U hladnjaku nemojte drzati proizvode koji sadrze
zapaljive potisne plinove (npr. dozatore pod pritiskom,
sprejeve itd.) niti bilo kakve eksplozivne materijale.
Nemojte pokrivati police hladnjaka bilo kakvim
materijalima jer se time naruSava cirkulacija zraka.
Nemojte dozvoliti djeci da se igraju sa hladnjakom, niti
da diraju kontrolne mehanizme. Ne zaklanjajte zastitne
mrezice ventilatora kako biste ostvarili najbolji ucinak
rada uredaja (stavka 7 i stavka 8).

Upozorenje!

Uredaj je opremljen ventilatori za cirkuliranje koji je od
kljuénog znacaja za u€inkovitost hladnjaka. Pazite da
ventilatori ne budu blokirani (zaustavljeni) ili zaklonjeni
hranaom ili ambalazom. Blokiranje (zaustavljanje) ili
zaklanjanje ventilatori mozZe docesti do povecanja
unutrasnje temperature zamrzivaca (toplienja).

Izmjena unutrasnje sijalice

Za promjenu lampa se koristi za osvjetljavanje
frizidera, pozovite ovia§¢enom servisu.

Lampa (e) koji se koristi u ovom uredaju nije prikladna
za ku¢no osvjetlienje. Cilj ove lampe je da pomogne
korisniku da postavi hranu u hladnjak/zamrziva¢ na
siguran i ugodan nacin. Lampice koje se koriste u
ovom uredaju moraju podnositi ekstremne fizicke
uslove kao $to su temperature ispod -20°C.
Ciscenje i odrzavanje

1. PreporuCujemo da ugasite hladnjak i iskljucite
napojni kabl prije ¢iS¢enja.

2. Nemojte nikada upotrebljavati ostre predmete,
abrazivne materije, sapune, deterdZente, materije za
poliranje, za €iS¢enje hladnjaka.
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3. Koristite mlaku vodu za €i$¢enje spoljnih povrsina
hladnjaka, a potom sve dobro isuSite.

4. Za ¢id¢enje unutradnjih povrsina hladnjaka koristite
krpu naviazenu u otopini koja se sastoji od jedne €ajne
kasSike sode bikarbone rastvorene u pola litra vode.
Nakon €iS¢enja sve povrsine dobro isusite.

5. Sprijecite ulazak vode u kutiju za kontrolu
temperature.

6. Ukoliko hladnjak nece biti koriSten duzi vremenski
period, iskljucite ga, izvadite sve namimnice, o€istite ga,
a vrata ostavite otSkrinuta.

7. Preporucujemo da metalne povrsine hladnjaka (t;.
spoljni dio vrata, spoljadnje bo¢ne povrsine) polirate sa
silikonskim sredstvom za poliranje (primjenjuje se za
poliranje automobila) kako biste zastitili visoko
kvalitetni premaz.

8. PraSinu koja se nakupi na kondenzatoru treba
jednom godisnje ukloniti pomocu usisivaca.

9. Redovno provjeravajte zaptivne povrsine vrata,
kako biste osigurali da su Ciste i da na njima nema
ostataka hrane.

10. Nikada nemojte:

« Cistiti hladnjak neprikladnim materijama, na pr.
proizvodima dobijenim preradom nafte.

« Izlagati hladnjak visokim temperaturama na bilo koji
nacin,

« Strugati, ribati i sl., sa abrazivnim materijalima.

11. Uklanjanje poklopca za mlije¢ne proizvode i ladice
u vratima:

« Za uklanjanje poklopca za milijecne proizvode, prvo
podignite poklopac oko 2,5 cm, te ga izvucite sa strane
na kojoj se nalazi otvor poklopca.

« Da biste skinuli policu sa vrata, uklonite sve namirnice
i pogurajte policu prema gore u odnosu na oslonac.
12. Uvjerite se da je specijalni plasti¢ni spremnik
odledene vode na pozadini aparata uvijek Cist. Ukoliko
Zelite ukloniti spremnik radi €iS¢enja, postupite prema
donjim uputama:

« Iskljucite prekidacki element i iskopCajte utikac.

« Lagano odvmite vijak na kompresoru pomocu
klijesta, tako da mozete ukloniti spremnik.

« Podignite spremnik.

« Ocistite ga i osusite.

» Ponovo sastavite suprotnim redoslijedom.

13. Za uklanjanje ladice, izvucite je do kraja, zakrenite
prema gore i izvucite u potpunosti (stavka 9).

Promjena polozaja vrata
Slijedite stavke sa naredne liste (stavka 10).

Preporuke i zabrane

Preporuka- Redovno distite uredaj.

Preporuka- Sirovo meso i meso peradi drzite ispod
kuhane hrane i milie¢nih proizvoda.

Preporuka- Uklonite neiskoristive listove sa povréa i
uklonite ostatke zemlje.

Preporuka- Ostavite salatu, kupus, perSun i karfiol
na stabiljici.

Preporuka- Sir umotajte u papir otporan na masnoce,

a zatim u najlonsku vrecicu, vodeéi
raCuna da zrak Sto manje prodire u omot.
Najbolje je sir izvaditi iz hladnjaka sat
vremena prije konzumacie.



Preporuka- Umotajte sirovo meso i meso peradi u
polietilensku ili aluminijumsku foliju. Na
taj nacin sprje¢ava se isusivanje.

Ribu i iznutrice stavite u najlonske
vrecice.

Hranu intenzivnog mirisa, odnosno,
hranu koja se isusuje, umotaijte u
najlonsku vredicu ili aluminijumsku foliju
ili stavite u hermeti¢nu posudu.

Pazljivo umotajte hljeb da bi ocuvali
njegovu svjezinu.

Bijelo vino, pivo i mineralnu vodu
ohladite prije konzumacije.

VrSite povremene provjere stanja
namirnica u odjeljku za zamrzavanje.
Namirnice drzite u hladnjaku najkrace
moguce vrijeme i uvijek se pridrzavajte
rokova upotrebe namirnica.

Tvorni¢ki zamrznute namimice Cuvaijte u
skladu sa preporukama navedenim na
omotu.

Uvijek odaberite visokokvalitetne
namirnice i pazljivo ih oCistite prije
zamrzavanja.

Svjeze namimice zamrzavajte u malim
koli¢inama kako biste osigurali brzo
zamrzavanje.

Sve namirnice zamotaijte u
aluminijumske folije ili najlonske vrecice
namjenjene za hladnjake, vodeci racuna
da zrak ne prodire u omot.

Tvorni¢ki zamrznutu hranu umotaijte
neposredno nakon kupovine i smjestite
u odjeljak za zamrzavanje $to je prije
moguce.

Nemojte drzati banane u friziderskom

dijelu hladnjaka.

Ne stavljajte dinju u hladnjak. Mozete je

kratkotrajno ohladiti ali je umotajte kako ne

bi uticala na druge namirnice.

Nemojte pokrivati police hladnjaka bilo

kakvim materijalima jer se time naruSava

cirkulacija zraka.

Nemojte stavljati otrovne ili bilo koje druge

opasne materije u hladnjak. Hladnjak je

namjenjen iskljucivo za smjestaj
prehrambenih artikala.

Nemojte koristiti hranu koja je previse

dugo bila u hladnjaku.

Nemojte drzati kuhane i sirove namirmice u

istoj posudi. Potrebno ih je zasebno

zapakovati i uvati.

Ne dozvolite da te¢nost i sokovi iz

Preporuka-

Preporuka-

Preporuka-
Preporuka-
Preporuka-

Preporuka-

Preporuka-

Preporuka-

Preporuka-

Preporuka-

Preporuka-

Zabrana-

Zabrana-

Zabrana-

Zabrana-

Zabrana-

Zabrana-

Zabrana-

odledenih namirnica kapaju po ostaloj hrani.

Zabrana- Nemojte drzati vrata predugo otvorena, jer
time poskupljujete rad hladnjaka i
uzrokujete prekomjerno stvaranje leda.

Ne upotrebljavajte zasiliene ili ostre
predmete, kao $to su viljuske i nozevi, za
uklanjanje leda.

Nemojte stavljati toplu namirnice u
hladnjak. Potrebno ih je prethodno ohladiti.

Zabrana-

Zabrana-
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Zabrana- Nemojte stavljati boce napunjene
tekucinama ili zapecacene limenke sa
gaziranim napitcima, u odjeljak za
zamrzavanije, jer moze doci do njihovog
pucanja.

Nemojte prekoracivati maksimalnu koli¢inu
pri zamrzavanju svjeZih namirnica.
Nemojte djeci davati sladoled i ledene
dezerte, direktno iz odjelika za
zamrzavanje. Veoma niske temperature
ovih namirnica mogu izazvati smrzotine na
usnama.

Nemojte zamrzavati gazirane napitke.
Nemojte Cuvati zamrznutu hranu koja se
otopila; ili je pojedite u roku od 24 satalili je
skuhaijte i ponovo zamrznite.

Nemojte vaditi namirnice iz odjelika za
zamrzavanje mokrim rukama.

Zabrana-

Zabrana-

Zabrana-
Zabrana-

Zabrana-

Potrosnja energije

Maksimalan kapacitet pohranjivanja zamrznute hrane
se postize bez koristenja srednje ladice i poklopca
gomje police koji se nalaze u komori za zamrzavanje.
Potrosnja energije vaSeg uredaja deklariSe se dok je
komora za zamrzavanje napunjena bez koristenja
srednje ladice i poklopca gornje police.

Prakti¢ni savjeti u vezi redukcije potrosnje
elektricne energije.

1. Osigurajte da je uredaj smjesten u dobro
ventiliranom prostoru, udaljen od bilo kakvih izvora
topline (Sporet, radijator itd.). U isto vrijeme, lokacija
uredaja mora biti takva da je sprjec¢eno da uredaj bude
izlozen direktnom udaru suncevih zraka.

2. Budite sigurni da kupljenu hladnu/zamrznutu hranu
smjestite u uredaj Sto je prije moguce, narocito tokom
lietnog perioda. PreporuCuje se da se koriste termo
izolacijske vrecice kako biste hranu donijeli do kuce.
3. Preporucujemo da se otapanje paketa s hranom
izvadenih iz komore za zamrzavanje vrsi u frizideru.
U tu svrhu, paket s hranom koju treba otopiti stavite u
posudu da bi se izbjeglo da voda koja nastaje
otapanjem ne procuri u friZifer. Preporucujemo vam da
proces otapanja zapo¢nete barem 24 sata prije nego
Ste cete upotrijebiti zamrznutu hranu.

4. Preporuéujemo da se otvaranje vrata reducira na
minimum.

5. Nemojte otvarati vrata uredaja ¢eSc¢e nego je to
neophodno i budite sigumni da ste nakon svakog
otvaranja vrata ista propisno i zatvorili.

Informacije o signalnim zvukovima

Radi ouvanja temperature, Va3 hladnjak povremeno
uklju€uje kompresor.

Buka koja pri tom nastaje je normalna. Kada aparat
dosegne radnu temperaturu, buka se smanjuje.
Brujanje proizvodi motor (kompresor). Prilikom
ukljuc¢enja motora, buka se kratkotrajno povecava.
Iznenadni zvuk "klik" moZe se ponekad zacuti uslijed
promjene polozaja brojaca vremena.



Zvukovi vrenja, Zuborenja i zujanja nastaju prilikom

prolaska rashladnog sredstva kroz cijevi.

Prilikom paljenja i gaSenja motora regulatorom moze

se Cuti Skljocanje. Skljocanje se moze Cuti i kad je.

- uklju€en sistem automatskog odledivanja.

- aparat se hladi, odnosno, zagrijava (usljed Sirenja
materijala).

Ukoliko su ovi zvukovi preglasni, obi¢no se radi o

prostom problemu koji se lako otklanja.

- Aparat nije na ravnoj podlozi - Namjestite podesive
nozice ili podbacite nesto pod njih.

- Aparat je naslonjen na nesto - Molimo udaljite aparat
od kuhinjskog namjestaja ili drugih aparata.

- Ladice, korpe ili police su labave ili zaglavljene -
Molimo provijerite pokretne dijelove i, po potrebi, ih
podesite.

- Boce ifili posude se dodiruju - Molimo razmaknite
boce/posude.

Rjesavanje poteskoca

Ukoliko hladnjak ne bude funkcionisao nakon
ukljucivanja, provjerite sljedece:

Da li je napojni kabal uklju¢en u uticnicu i da li je
utiCnica pod naponom. (Mrezni napon na utiénici
provjeravate na nacin da na nju prikljucite neki drugi
uredaj).

Da li je doSlo pregaranja osiguraca / iskakanja
automatskog osigurac¢a / iskljucivanja glavne
sklopke.

Da li je podeSavanje temperature izvedeno na
odgovarajuci nacin.

Da li je utika€ ispravan, ukoliko, ste zamjenili tvornicki
ugradeni, oklopljeni utikac.

Ukoliko hladnjak ne funkcioniSe i nakon $to ste proveli
sve gore navedene provjere, obratite se prodavacu
kod kojeg ste kupili hladnjak.

Molimo Vas da pazljivo provedete sve provjere, jer ¢e
neopravdana reklamacija biti naplaéena.

Uskladenost sa RoHS Direktivom

materijale specificirane u ovoj Direktivi.

Proizvod koji ste kupili je u skladu sa EU RoHS Direktivom (2011/65/EU). On ne sadrZi nikakve Stetne i zabranjene

kojoj ste kupili proizvod.

Simbol mmm na proizvodu ili pakovanju pokazuje da se ovaj proizvod ne moze tretirati kao otpad iz
domacinstva. Potrebno ga je odloziti na definirano mjesto radi recikliranja elektricne i elektronske
opreme. Kada se pobrinete da se proizvod odlozi na pravilan nacin, pomo¢i ¢ete sprjeCavanje
potencijalno negativnih posljedica po Zivotnu sredinu i zdravlje ljudi, do kojih bi inace doslo
nepravilnim odlaganjem proizvoda. Za viSe detaljnih informacija o recikliranju ovog proizvoda,
molimo kontaktirajte lokalni gradski ured, sluzbu za odlaganje kabastog otpada ili prodavnicu u
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Cestitamo vam, ker ste izbrali kakovostno napravo beko,
ki je izdelana za vecletno uporabo.

Najprej varnost!

Naprave ne prikljucite na elektricno napajanje, dokler niste
odstranili vso embalazo in zascito za prevoz.

o Pred vklopom naj naprava pokon¢no stoji vsaj 4 ure, Ce
je bila prevazana vodoravno, da se olie kompresorja umiri.
o Ce ima vasa stara naprava na vratih pritrjieno
klju¢avnico, jo pustite v varnem stanju, da se otroci ne
zaklenejo noter.

o Napravo lahko uporabljate samo za dolo¢ene namene.
e Naprave po koncu uporabe ne vrzite v ogen;. V izolaciji
vase naprave so snovi brez CFC+ja, ki so vnetljive.
Priporoamo vam, da se o odlaganju in razpoloZzljivih
odlagaliscih posvetujete z lokalnimi oblastmi.

o Ne priporo¢amo, da to napravo uporabljate v
neogrevanem in mrzlem prostoru (npr. garaza, rastlinjak,
prizidek, lopa, zunanjost hiSe itd.).

Da bi ohranili vaso napravo v ¢im boljSem stanju in brez
napak, si pozorno preberite ta navodila. Ce ne boste
upostevali teh navodil, lahko izgubite pravico do
brezplacnih uslug v ¢asu garancije.

Hranite navodila na varnem mestu, kjer jih lahko ¢im prej
uporabite.

Uporaba te naprave ni namenjena osebam s slabsimi fizi€nimi, senzornimi ali dusevnimi
zmoznostmi ter osebam, ki nimajo potrebnih izkuSenj in znanja, razen ¢e so prejele navodila za
uporabo ali so pod nadzorom osebe, ki je odgovorna za njihovo varnost.

Otroci se ne smejo igrati z napravo.

Skladnost z direktivo ROHS
lzdelek, ki ste ga kupili, je v skladu z direktivo EU RoHS (2011/65/EU). Ne vsebuje Skodljivih in prepovedanih
materialov, ki so navedeni v direktivi.

Ce se na izdelku ali embalazi nahaja znak mmmm , to pomeni, da z izdelkom ne smete ravnati tako kot z
ostalimi gospodinjskimi odpadki. Napravo morate oddati na primemem zbiraliS€u za recikliranje elektri¢nih in
elektronskih naprav. Nepravilno odlaganje izdelka lahko pripelje do negativnih u¢inkov na okolje in zdravje ljudi,
kar pa lahko preprecite s pravilnim odlaganjem vase stare naprave. Za podrobne informacije o recikliranju tega
izdelka se obrnite na lokalni mestni urad, komunalno sluzbo ali trgovino, kjer ste izdelek kupili.

[i] INFORMACDIE
Do informacij o modelu, ki so shranjene v zbirki podatkov o

EN ERG * % izdelkih, lahko pridete tako, da obiS¢ete naslednje spletno

mesto in poi§¢ete identifikator modela (*), ki je naveden na
SUPPLIER’S NAME mopeL enTiFier ——>{%)| energijski nalepki.

D ﬂ https://eprel.ec.europa.ew/
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Elektricne zahteve

Preden vkljucite napravo v vticnico, se prepriCajte,
da napetost in frekvenca, ki sta navedeni na
plos¢ici za navedbe znotraj naprave, ustrezata
vasi oskrbi z elektricno energijo. Priporo¢amo, da
je naprava povezana na elektricno napajanje
preko ustrezne vti¢nice na dostopnem polozaju.
Opozorilo! Naprava mora biti ozemljena.
Popravila elektricnih naprav lahko izvede samo
usposobljen tehni¢ni strokovnjak. Nepravilna
popravila, ki jih izvede neusposobljena oseba, so
nevarna in lahko imajo posledice na uporabnika
naprave.

POZOR!

Ta narava deluje z R600a, ki je okolju prijazen a
vnetljiv plin. Med prevozom in popravilom izdelka
pazite, da ne poskodujete hladilnega sistema. Ce
se hladilni sistem poskoduije in pride do pus€anja
plina, ne priblizujte izdelka virom odprtega ognja
in prezracite prostor.

OPOZORILO - Za pospesevanje postopka
talienja ne uporabljajte mehanskih naprav ali
drugih pripomockov, razen tistih, ki jih priporoca
proizvajalec.

OPOZORILO - Ne poskoduite hladilnega ozicenja.
OPOZORILO - Ne uporabljajte elektricnih naprav
v prostorih za shranjevanje hrane, razen, ¢e so
tipa, ki jih priporoca proizvajalec.

OPOZORILO - Ce je napajalni kabel
poskodovan, ga mora zamenjati proizvajalec,
njegov servis ali podobno usposobljene osebe, da
se izognete nevarnosti.

Navodila za prevoz

1. Napravo prevazajte samo v navpi¢nem
polozaju. Med prevozom mora embalaza ostati
nedotaknjena.

2. Ce je bila naprava med prevozom dana v
vodoravni polozaj, ne sme delovati vsaj 4 ure, da
se sistem ponovno nastavi.

3. Neupostevanje zgoraj navedenih navodil lahko
pripelie do okvare naprave, za kar proizvajalec ne
bo odgovoren.

4. Napravo morate zascititi pred dezjem, vlago in
drugimi atmosferskimi vplivi.

Pomembno!

o Med CiSCenjem/prevazanjem naprave je treba
paziti, da se na zadnjem delu naprave ne dotikate
spodnjega dela kovinskih Zic kondenzatorja, saj si
lahko poskodujete prste in roke.

o Ne poskuSajte se usesti ali stopiti na vrh vase
naprave, saj ni oblikovana za tak$no rabo. Lahko
poskodujete sebe ali napravo.

e PrepriCajte se, da napajalni kabel ni ujet pod
napravo med in po premikanju, saj lahko to
poskoduje kabel.

e Otroci se ne smejo igrati z napravo ali
kontrolnim aparatom.
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Navodila za namestitev

1. Naprave ne pusCajte v prostoru, kjer lahko
temperatura ponoci in/ali $e posebej pozimi pade
pod -15 stopinj C (5 stopinj F).

2. Naprave ne postavljajte v blizino kuhalnikov,
radiatorjev ali neposredno na son¢no svetlobo,
saj to pomeni dodatno obremenitev na funkcije
naprave. Ce napravo namestite zraven vira
toplote ali zamrzovalnika, uposStevajte naslednje
najmanjSe razdalje:

Od kuhalnika 30 mm

Od radiatorja 300 mm

Od zamrzovalnika 25 mm

3. Prepricajte se, da je okoli naprave dovolj
prostora za prosto kroZenje zraka (Slika 2).

Na zadnjo stran hladilnika dajte pokrov za
zraCenje, da nastavite razdaljo med hladilnikom in
steno (Slika 3).

4. Naprava mora biti postavljena na gladko
povrsino. Spredniji dve nogi lahko poljubno
nastavite. Da bo vaSa naprava stala pokoncno,
nastavite sprednji nogi z obracanjem v smeri
urinega kazalca ali obratno, dokler ne pride do
trdnega stika s tlemi. S pravilno nastavitvijo nog se
izognete prekomermim vibracijam in hrupu (Slika 4).
5. Preberite razdelek »CiS¢enje in skrb« ter
pripravite va$o napravo za uporabo.

Spoznajte vaso napravo
(Slika 1)
1 - Gumb za nastavitev in notranja lu¢
2 - Ventilator predela za sveza Zivila
3 - Nastavljive police omarice
4 - Pokrov predela za sveza Zivila
5 - Predel za shranjevanje svezih Zivil
6 - Predel za hitro zamrzovanje
7 - Predeli za shranjevanje zamrznjenih Zivil
8 - Nastavljiva noga
9 - Polica za kozarce
10 - Polica za steklenice
11 - Ventilator zamrzovalnika
Namen ventilatorja je zagotavijanje kroZenja
zraka v predelu. Vzporedno je povezan s
kompresorjem motorja. Ko je kompresor motorja
izkloplien, so tudi ventilatorja izklopljeni.

Predlagana ureditev Zivil v napravi
Smernice za optimalno shranjevanje in higieno:

1. Predel hladilnika je za kratkotrajno
shranjevanje svezih Zivil in pijac.

2. Zamrzovalni predel je ocenjen z| % in
primeren za zamrzovanje in shranjevanje prej
zamrznjenih zivil. Priporocila za shranjevanje
_(' , ki so navedena na embalaZi Zivil, je
treba vedno upostevati.

3. Mlecne izdelke hranite v posebnem predelu, ki
se nahaja na vstavku na vratih.



4. Kuhane jedi hranite v neprepustnih posodah.

5. Sveze zavite izdelke lahko hranite na polici.
Svezo sadje in zelenjavo je treba odistiti in shraniti
v predal za sveza Zivila.

6. Steklenice hranite v predelu vrat.

7. Surovo meso zavijte v polietilenske vrecke in
ga polozite na najnizjo polico. Naj ne pride v stik s
svezimi zivili, saj lahko pride do okuzbe. Zaradi
varnosti, hranite surovo meso le dva do tri dni.

8. Za ¢&im vecjo ucinkovitost, police ne smejo biti
prekrite s papirjem ali drugimi materiali, saj mora
hladen zrak prosto kroZiti.

9. Ne hranite rastlinskih olj na polici vrat. Naj
bodo Zivila zapakirana, zavita ali pokrita. Zivila in
pijaca naj se ohladijo preden jih shranite v
hladilnik. Ostala Zivila iz konzerv se ne smejo
hraniti v konzervah.

10. Pijace z mehurcki ne smete zamrzovati in
izdelke, kot so ledeni sladoled z okusom, ne
zauzite preveC mrzle.

11. Nekatero sadje in zelenjava se unicita pri
temperaturah blizu 0°C. Zato ananas, melone,
kumarice, paradiznik in podobne izdelke, zavijte v
polietilenske vrecke.

12. Visoko odstotni alkohol hranite pokoncno v
tesno zaprti posodi. Ne shranjujte izdelkov, ki
vsebujejo vnetljivo pogonsko sredstvo (npr.
razprSilec za smetano, razprsilne posode itd.) ali
eksplozivno sredstvo. Obstaja nevamost eksplozije.

Nadzorovanje in nastavitev temperature
Delovne temperature uravnavajte zgumbom za
nastavitev (Slika 5), ki se nahaja na stropu
hladilnega dela. Nastavitve lahko uravnavate od
min., 1... do 4, maks., ki je najhladnejSa
nastavitev. Ko napravo prvi¢ vklopite, nastavite
gumb za nastavitev tako, da povpre¢na
temperatura hladilnika po 24 urah ne bo visja od
+5°C (+41°F). Priporo¢amo, da nastavite gumb na
sredino med min. in maks. nastavitev in
spremljate, da naprava ohranja Zeleno
temperaturo tj. proti maks. nastavite hladnejSe
temperature hladilnika in obratno. Nekateri predeli
hladilnika so hladnejsi ali toplejsi (kot na primer
predal za svezo solato in zgornji del omarice), kar
je povsem obi¢ajno. Obicajna temperature za
shranjevanje zamrzovalnika je -18°C (0°F). Nizje
temperature dosezete, Ce nastavite gumb za
nastavitev proti polozaju maks. Ce si Zelite
zagotoviti, da je temperatura v predelih za
shranjevanje takSna kot ste jo nastavili, jo preverite
z natan¢nim termometrom. Meritev preberite hitro,
saj se bo temperatura termometra, ko ga vzamete
iz zamrzovalnika, hitro dvigala. Vedno, ko odprete
vrata, mrzel zrak uide in temperatura se dvigne.
Zato ne puscajte odprtih vrat in jih zaprite takoj, ko
daste Zivila noter ali jih vzamete ven.

Navodila za uporabo

Pred delovanjem

Zadniji pregled

Preden zac¢nete uporabljati napravo, preverite da:
1. So noge v pravilnem poloZaju.

2. Je notranjost Cista in zrak lahko na zadnjem
delu prosto krozi.

3. Je notranjost Cista, kot je priporoceno v
poglavju »Ciscenje in skrb«.

4. Je vtikac vstavlien v vtiénico in elektrika
vklopliena. Ko se vrata odprejo, zasveti notranja Iuc.
Opomba

5. Ko se vklopi kompresor, boste zasliSali hrup.
Tekocine in plini, ki so ujeti v hladilnem sistemu,
lahko oddajajo zvoke, tudi ko kompresor ne
deluje. To je obi¢ajno.

6. Rahla valovitost, ki nastane pri procesu
izdelovanja, na vrhu omarice, je obi¢ajna.

7. Priporo¢amo, da nastavite gumb na sredino in
spremljate, da naprava ohranja nastavljeno
temperaturo (glejte razdelek Nadzor in nastavitev
temperature).

8. Ne napolnite naprave takoj, ko jo vklopite.
Pocakajte, da naprava doseze pravilino
temperaturo za shranjevanje. Priporo¢amo, da
preverite temperaturo z natan¢nim termometrom
(glejte: Nadzor in nastavitev temperature).

Shranjevanje zamrznjenih Zivil

Vas$ zamrzovalnik je primeren za dolgotrajno
shranjevanje zamrznjenih Zivil, ki so na voljo v
trgovinah, in lahko se uporablja tudi za
zamrzovanje in shranjevanije svezih Zivil. VV primeru
izpada elektrike, ne odpirajte vrat. Zamrznjena Zivila
ne bodo prizadeta, &e izpad traja manj kot 13 ur.
Ce je izpad daljsi, je Zivila treba pregledati in ali jih
pojesti takoj ali pa jih skuhati in ponovno zamrzniti.

Zamrzovanje sveZzih Zivil

Ce zelite ohraniti najboljSe rezultate, upostevaijte
naslednja navodila. Ne zamrzuite velike koli¢ine
naenkrat. Kakovost zivil se najbolje ohrani, ¢e so
globoko zamrznjena v ¢&im krajSem casu. Ne
presegaijte zmoznosti zamrzovanja vase naprave v
24-ih urah. Ce v predel za zamrzovanje shranite
topla Zivila, bo hladilna naprava delovala
neprestano, dokler Zivila ne bodo popolnoma
zamrznjena. To lahko zacasno povzroCi
prekomerno hlajenje hladiinega dela. Da bi dosegli
najboliSo zmogljivost zmrzovanja svezih Zivil,
nastavite gumb za nastavitev v najvisji polozaj 24
ur preden Zivila vstavite v zamrzovalnik. Po
zamrzovaniju lahko gumb nastavite v zaéetni
polozaj. Majhne koli¢ine Zivil, do %2 kg, lahko
zamrznete brez nastavljanja gumba na termostatu.
Pazite, da ne zameSate zamrznjenih in svezih Zivil.

Izdelava kock ledu

Pladenj za kocke ledu do % napolnite z vodo in
ga postavite v zamrzovalnik. Zamrznjen pladenj
razrahljajte z drzalom od Zlice ali podobnim
pripomockom in nikoli ne uporabljajte ostrih

5 predmetov, kot sta noz ali vilice.



Odtajanje

A) Predel hladilnika

Predel hladilnika se samodejno odtaja. Odtaljena
voda odtece preko zbiralnika, ki se nahaja na
zadnji strani naprave, v odtocno cev.

Preverite, da je cev z enim koncem polozena v
zbiralni pladenj na kompresorju in tako
preprecite, da bi voda stekla na elektricno
napeljavo ali na tla (Slika 6).

B) Zamrzovalni predel

Tip odtajanja NO FROST je popolnoma
samodejen. Vasi posegi niso potrebni. Voda se
zbira na pladnju kompresorja. Zaradi vro€ine
kompresorja voda izhlapi.

Za odtajanje ne uporabljajte susilnikov za
lase, elektri¢énih grelcev ali drugi elektricnih
naprav.

Opozorila!

Ventilatorji v zamrzovalnem delu in predelu za
sveza zivila krozijo hladen zrak. Skozi zascito
nikoli ne vstavljajte predmetov. Otrokom ne
dovolite, da se igrajo z ventilatorji predela za
sveza zivila in zamrzovalnega dela.

Ne shranjujte izdelkov, ki vsebujejo vnetljivo
pogonsko sredstvo (npr. razprsilec, razprsiine
posode itd.) ali eksplozivno sredstvo.

Ne pokrivajte polic z zas¢itnim materialom, ki
lahko ovira kroZenje zraka. Otroci se ne smejo
igrati z napravo ali kontrolnim aparatom.

Za doseganije najboljsih rezultatov naprave, ne
ovirajte zascit ventilatorjev (Slika 7 in 8).
Opozorilo!

Naprava je opremljena z ventilatorji za krozenje,
ki je bistvenega pomena za ucinkovitost
hladilnika. PrepriCajte se, da ventilatorji niso
blokirani (zaustavljeni) ali da jih ne ovirajo Zivila
ali embalaze. Blokiranje (zaustavitev) ali oviranje
ventilatorji lahko povzroci dvigovanje notranje
temperature zamrzovalnika (odtajanje).

Zamenjava notranje Zarnice

Ce Zelite zamenjati Zarnico, ki se uporablja za
osvetlitev vasega hladilnika, poklicite
pooblasceni servis. Lucka, uporabliena v tej
napravi, ni primerna za razsvetljavo prostorov v
gospodinjstvu. Namembnost te lucke je
pomagati uporabniku, da lahko daje Zivila v
hladilnik / zamrzovalnik na varen in udoben
nacin. Luci, uporabljene v tej napravi, morajo
prenesti ekstremne fizicne pogoje, kot so
temperature pod -20°C.

Ciscenje in skrb

1. Pred CiS¢enjem izklopite napravo pri vtiCnici in
izvlecite vtikac.

2. Za ¢isCenje ne uporabljajte ostrih predmetov
ali abrazivnih sredstev, mila, gospodinjskih Cistil,
Cistilnih sredstev ali loScila.
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3. Omarico naprave o istite z mlaéno vodo in
jo do suhega obrisite.

4. Za ¢iS¢enje notranjosti uporabite izzeto
krpo, ki ste jo namocili v raztopino ene Cajne
Zlicke sode bikarbonata in enega pinta vode
ter nato do suhega obriSite.

5. Prepri€ajte se, da voda ni stekla v Skatlo
za yravnavanje temperature.

6. Ce naprave dalj Casa ne boste uporabljali,
jo izkljucite, odstranite vso hrano, jo ocistite in
pustite vrata priprta.

7. Priporo¢amo, da s silikonskim voskom
(loscilom za avtomobile) zloS¢ite kovinske dele
naprave (kot so zunanjost vrat, stranski deli
omarice) in tako ohranite visoko kakovost barve.
8. Enkrat na leto s sesalnikom odstranite prah, ki se
je nabral na kondenzatorju na zadniji strani naprave.
9. Preverite, da so pecati na vratih Cisti in ne
vsebujejo delcev hrane.

10. Nikoli:

Ne Cistite naprave z neprimernimi sredstvi,
npr. naftni izdelki.

Naprave ne izpostavljajte visokim temperaturam.
Naprave ne Cistite, drgnite itd. z abrazivnimi sredstvi.
11. Odstranjevanje pokrova za mlecne izdelke
in vratnega pladnja:

Ce Zelite odstraniti pokrov za mlec¢ne izdelke,
ga najprej za malenkost dvignite in ga
povlecite vstran od odprtine na pokrovu.

Ce zelite odstraniti vratni pladenj, ga izpraznite
in ga enostavno potisnite navzgor od podlage.
12. Prepri€ajte se, da je plasticni zbiralnik za
odtajano vodo, ki se nahaja na zadnji strani
naprave, vedno Cist. Ce Zelite odstraniti pladen;
in ga odistiti, sledite spodnjim navodilom:

- Izkljucite vtikalno dozo in izvlecite vtikac.

- S kle$€¢ami nezno odvijte gumb na
kompresorju tako, da ga lahko odstranite.

- Dvignite ga.

- Ocistite ga in ga obriSite do suhega.

-V obratnem vrstnem redu ga ponovno sestavite.
13. Da bi ocistili predal, ga do konca izvlecite,
potegnite navzgor in ga nato v celoti izvlecite
(Slika 9).

Premikanje vrat
Sledite zaporedju (Slika 10).

Kaj lahko in kaj ne smete

Lahko - Redno distite napravo.

Lahko - Hranite surovo meso in perutnino pod
kuhano hrano in mle€nimi izdelki.

Lahko - Odstranite vse neuporabne liste iz
zelenjave in odstranite zemljo.

Lahko - Pustite zeleno solato, zelie, petersilj
in cvetaCo na steblu.

Lahko - Sir najprej zavijte v papir odporen proti
mascobi in ga nato dajte v polietilensko
vrecko, pri tem iztisnite zrak. Ven ga
vzemite eno uro pred zauZitiem.

Lahko - Na rahlo zavijte surovo meso in
perutnino v polietilensko ali aluminijasto
folijo. To prepreci susenje.

Lahko - Zavijete ribo in drobovje v polietilenske vrecke.



Lahko - Ovijte hrano z mo¢nim vonjem ali v
polietilenske vrecke, kjer pa se lahko
izsusi, v aluminijasto folijo ali pa hranite v
neprepustni posodi.

Lahko - Kruh dobro zavijte, da ostane svez.

Lahko - Preden postrezete, ohladite belo vino,

pivo in mineralno vodo.

Lahko - Pogosto pregledate posode v zamrzovalniku.

Lahko - Hrano hranite &im krajSi Cas in upoStevaijte

datume »NajboljSe pred« in »Uporabno do«.

Lahko - Trgovinsko zamrznjeno hrano shranjujte

v skladu z navodili na embalazi.

Lahko - VVedno izberite svezo hrano visoke kakovosti

in jo dobro o€istite preden jo zamrznete.

Lahko - Svezo hrano za zamrzovanje razdelite na

male porcije, da bo zamrzovanje ¢im hitrejSe.

Lahko - Vso hrano zavijte v aluminijasto folijo ali

polietilensko vrecko, ki je primerna za
zamrzovanie, ter iztisnite ves zrak.

Lahko - Ze prej zamrznejo hrano zavijte takoj po

nakupu in jo ¢im hitreje shranite v
zamrzovalnik.

Ne smete - Ne hraniti banan v predelu hladilnika.

Ne smete - Ne hraniti melone v hladilniku. Shranite
jo lahko le kratek Cas in ob tem mora
biti zavita, saj pus¢a moc¢an von;.

Ne smete - Ne pokrivajte polic z zas¢itnim
materialom, ki lahko ovira kroZenje zraka.

Ne smete - V vasi napravi ne shranjujte strupenih
ali nevarnih snovi. Oblikovana je
samo za shranjevanje uzitne hrane.

Ne smete - Ne jejte hrane, ki je bila v hladilniku
predolgo Casa.

Ne smete - SveZe in kuhane hrane ne shranjujte
skupaj v isti posodi. Pakirana in
shranjena mora biti posebe;.

Ne smete - Ne pustiti, da odtajanja hrana ali njeni
sokovi kapljajo na preostalo hrano.

Ne smete - Ne puscajte dalj Casa odprtih vrat, saj
to pomeni ve¢ stroSkov za delovanje in
povzroci prekomerno nastajanje ledu.

Ne smete - Za odstranjevanje ledenu nikoli ne
uporabljajte ostrih predmetov, kot so
nozi ali vilice.

Ne smete - Ne polagajte vroce hrane v napravo.
Naj se najprej ohladi.

Ne smete - V zamrzovalniku ne hranite steklenic
polnjenih s teko€ino ali zapecatenih
konzerv, ki vsebujejo tekocino z
ogliikom, saj lahko eksplodirajo.

Ne smete - Ko zamrzujete svezo hrano, ne smete
preseci najvecje koli€ine zamrzovanja.

Ne smete - Ne dajajte otrokom sladoleda in ledu
neposredno iz zamrzovalnika. Nizka
temperatura lahko povzro€i hladilne
opekline na ustnicah.

Ne smete - Ne zamrzuijte pija¢ z mehurcki.

Ne smete - Ne hranite zamrznjene hrane, ki je ze
bila odtajana; treba jo je pojesti v 24
urah ali skuhati in ponovno zamrzniti.

Ne smete - Ne odstranjujte predmetov iz
zamrzovalnika z mokrimi rokami.

Navodila za uporabo

Poraba energije

V napravo lahko shranite najvecjo koli¢ino Zivil, ¢e ne
uporabljate srednjega in zgomjega predala v
zamrzovalnem delu. Navedena poraba energPe
vaSe naprave se nanasa na popolnoma napolnjen
zamrzovalni del brez srednjega in zgomjega predala.
Prakti¢ni nasveti glede zmanjSanja porabe elektrike
1. PrepriCajte se, da je naprava namescena na
dobro ozracenem mestu, stran od virov toplote
(kuhalnik, radiator itd.). Prav tako mora naprava
biti namesc¢ena tako, da ni izpostavljajte
neposredni son¢ni svetlobi.

2. Zamrznjeno hrano shranite v napravo kakor hitro
mogoce, posebej poleti. Priporocamo, da hrano
nesete domov v foplotno izolacijskih vreckah.

3. Priporo¢amo, da pakete, ki jih vzamete iz
zamrzovalnega dela, odtajate v hladilnem delu.
Paket, ki ga zelite odtajati, postavite v posodo, da
voda, ki odteka med odtajanjem, ne tece v hladilni
del. Priporo¢amo, da zamrznjeno Zivilo pricnete
odtajati 24 ur pred njegovo uporabo.

4. Priporo¢amo, da vrat ne odpirate pogosto.

5. Vrat naprave ne pusCaijte odprtih dlje kot je
potrebno in se prepriCajte, da vrata vsakokrat
dobro zaprete.

Informacije o hrupu in vibracijah, ki se
lahko pO{aVle med delovanjem naprave
1. Hrup delovanja se lahko povec¢a med samim
delovanjem naprave.

- Da bi temperature ostale taksne, kot ste jih
nastavili, se mora kompresor naprave obasno
vk:ju(:iti. Hrup kompresorja postane mocnejsi ob
vklopu, ob izklopu pa zaglisite kratek zvok.

- U€inkovitost in delovanje naprave se lahko
spremeni glede na spremembe temperature
okolja. To je obi¢ajno.

2. Hrupi podobni pretakanju ali préenju tekocine

- Te hrupe povzroca pretok hladiinega sredstva v
krogotoku naprave in so obicajni ob delovanju naprave.
3. Hrup, podoben pihanju vetra.

- Proizvaja ga ventilator (ventilatorii), ki so del
naprave. Ti ventilator{i] pripomorejo k ucinkovitemu
hlajenju naprave. Ta hrup je obiCajen, ni napaka.
4. Ostale vibracije in hrupi.

- Raven in hrup vibracij lahko povzrogi tip in lega tal,
na katerih stoji naprava. Prepricajte se, da so tla
ravna in lahko vz riii? tezo naprave (fleksibilno).

- Hrup in vibracije lahko povzrocijo tudi predmeti
na naFravi. Te predmete odstranite z naprave.

- Steklenice in posode, ki so shranjene v hladilniku,
se dotikag’o. V tem primeru prestavite steklenice in
posode, tako da bo med njimi nekaj prostora.

Iskanje in odpravljanje napak

Ce naprava, ko I]O vkljucite, ne deluje, preverite:

« Ali je vti€ pravilno vstavljen v vticnico in je
naprava pod napetostjo. (Ce Zelite preveriti
napetost v vticnici, vanjo vklopite drugo napravo).

« Ali je pregorela varovalka, se je sprozil prekinjac
ali pa je glavno stikalo izklju¢eno.

* Ali je temperatura pravilno nastavljena.

« Ce ste zamenjali vti¢,da je ta pravilno napeljan.

Ce ste preverili vse zgoraj nastete razloge in

naprava Se vedno ne deluje, se bmite na prodajalca

od katerega ste kupili napravo. Placati morate tudi,

e ni odkrita nobena napaka, zato se prepricajte, da

ste pregledali vse zgoraj nastete vzroke.



Cestitamo na Vagem izboru kvalitetnog uredaja beko,
koji je dizajniran da vam pruzi puno godina uporabe.

Prvo sigurnost!

Ne spajajte Vas uredaj u struju dok ne skinete cijelo
pakiranje i zastitu za prijenos.

« Ostavite da da stoji najmanje 4 sata prije nego ga
ukljucite, da biste dopustili da se ulje kompresora
slegne, ako je prevozen horizontalno.

» Ako odlazete stari aparat s bravom ili kvakom na
vratima, pazite da je ostavljena u sigurnom polozZaju da
biste sprije€ili da djeca ostanu zatvorena unutra.

» Ovaj se aparat smije koristiti samo u predvidenu
svrhu.

* Ne odlazite uredaj u vatru. Vas uredaj sadrzava tvari
bez klorofluorougljika u izolaciji, koje su zapaljive.
Preporu¢amo Vam da za informacije o odlaganju i
dostupnim objektima kontaktirate VaSe lokalne vlasti.

* Ne preporuéamo uporabu ovog aparata u hladnim
prostorijama koje nisu grijane (npr. garazi, ostavi, Supi,
radionici, vani, itd.).

Da biste od vaseg aparata dobili najbolje moguce
performanse i rad bez greske, jako je vazno da pazljivo
procitate ove upute. Ako se ne budete drzali ovih uputa,
to moze ponistiti VaSe pravo na besplatan servis
tijekom razdoblja trajanja jamstva.

Molimo Cuvajte ove upute na sigurnom mjestu da bi bile
lako dostupne.

Uredaj nije namijenjen za uporabu od strane osoba sa smanjenim tjelesnim, osjetilnim ili
mentalnim sposobnostima ili manjkom iskustva i znanja osim su pod nadzorom ili ih je osoba
odgovorna za njihovu sigurnost naucila da koriste uredaj.

Djeca trebaju biti pod nadzorom da se ne bi igrali uredajem.

Uskladenost s Direktivom o zabrani uporabe odredenih opasnih tvari u elektri¢noj i elektronickoj opremi (RoHS)
Proizvod koji ste kupili uskladen je s EU Direktivom RoHS (2011/65/EU). On ne sadrZi Stetne i zabranjene
materijale navedene u Direktivi.

[i] popAcI

ey EiSE Podaci o0 modelu pohranjeni u bazi podataka o proizvodu
EN E RG ? % mogu se dobiti unosom slede¢e mrezne stranice i pretragom
= O] po identifikacionom broju vadeg modela (*) koji se nalazi na
SUPPLIER'S NAME MODEL IDENTIFIER >(® oznaci potroénje elektri¢ne energije.

D ﬂ https://eprel.ec.europa.ew/
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Elektricni zahtjevi

Prije ukljuCivanja utikaca u uti¢nicu, pazite da su
napon i frekvencija navedeni na aparatu jednaki
onima u vasoj elektri¢noj mrezi.

Preporu¢amo da se ovaj uredaj spaja u struju
pomocu prikladne uzemljene uticnice sa
sklopkom na dostupnom polozaju.

Upozorenje! Aparat mora biti uzemijen.
Popravke na elektricnoj opremi smije izvoditi
samo kvalificirani tehnic¢ar. Pogresne popravke
koje izvede nekvalificirana osoba za sobom nose
rizik od opasnih posliedica po korisnika aparata.
PAZNJA!

Ovaj aparat radi s R 600a, koji je plin bezopasan
za okolis, ali je zapaljiv. Za vrijeme transporta i
popravke proizvoda, mora se paziti da se ne
osteti sustav za hladenje. Ako je sustav za
hladenje oStecen i plin curi iz sustava, drzite
uredaj podalje od izvora otvorenog plamena i
neko vrijeme zracite sobu.

UPOZORENJE - Ne koristite mehanicke uredaje
ili druge nacine za ubrzavanje procesa topljenja
od onih koje preporuc¢a proizvodac.
UPOZORENJE - Ne ostecuite sklop rashladnog
sredstva.

UPOZORENJE — Ne koristite elektricne aparate
unutar odjeljaka za spremanje hrane u aparatu,
osim ako nisu vrste kakvu preporuc¢a proizvodac.
UPOZORENJE — Ako je kabel napajanja
osteéen, mora ga zamijeniti proizvodac, njegov
serviser ili jednako kvalificirana osoba da bi se
izbjegla opasnost.

Upute za prijevoz

1. Aparat se treba prevoziti samo u uspravnom
polozaju. Pakiranje mora tijekom transporta ostati
neosteceno onako kako je dostavljeno.

2. Ako je za vrijeme trasnporta uredaj bio
postavljen horizontalno, ne smije raditi najmanije 4
sata, da bi se sustav smirio.

3. Nepridrzavanje gore navedenih uputa moze
rezultirati oStecenjem aparata za koje proizvodac
nece biti odgovoran.

4. Uredaj mora biti zasticen od kiSe, vlage i drugih
vremenskih utjecaja.

Vazno!

* Morate paziti kad Cistite/nosite uredaj da ne
dodirnete dno metalnih Zica kondenzatora na
straznjem dijelu uredaja, jer to moze dovesti do
povrede prstiju i ruku.

* Ne pokuSavaite sjediti ili stajati na uredaju jer nije
dizajniran za takvu uporabu. Modli biste se
ozlijediti ili oStetiti aparat.

* Pazite da strujni kabel ne zapne pod aparat za
vrijleme i nakon pomicanja, jer to moze oStetiti
kabel.

* Ne dopustajte djeci da se igraju s uredajem ili da
se igraju s kontrolnim gumbima.
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Upute za ugradnju

1. Ne stavljajte uredaj da radi u prostoriji gdje
temperatura moze preko noci i/ili posebno zimi
pasti ispod -15°C (15°F).

2. Ne stavljajte uredaj blizu Stednjaka ili radijatora
ili pod direktnu suncevu svjetlost, jer ce to
prouzrociti posebni napor u radu aparata. Ukoliko
se ugradi blizu izvora topline ili Skrinje, ostavite
sliedeci najmaniji razmak sa strane:

Od stednjaka 30 mm

Od radijatora 300 mm

Od skrinja 25 mm

3. Pazite da oko aparata ima dovoljno prostora da
bi se omogucila slobodna cirkulacija zraka (Slika
2). Stavite strazniji poklopac za prozracivanje na
VaSem hladnjaku da biste odredili razmak izmedu
hladnjaka i zida (Slika 3).

4. Aparat treba postaviti na glatku povrsinu. Dvije
prednje nozice se mogu prilagoditi po potrebi. Da
biste bili sigurni da Vas uredaj stoji uspravno,
prilagodite dvije prednje nozZice okretanjem u
smjeru kretanja kazaljke na satu ili suprotnom
smjeru, dok ne uspostavite ¢vrsti kontakt s tlom.
Toc¢no postavljanje nozica smanjuje pretjeranu
vibraciju i buku (Slika 4).

5. Pogledajte dio ,,CiS¢enje i briga“ da biste
pripremili uredaj za uporabu.

Upoznavanje s vasim uredajem
(Slika 1)
1 - Postavljanje tipke i unutarnjeg svjetla
2 - Ventilator za svjezu hranu
3 - Podesive police unutrasnjosti
4 - Poklopac odjeljka za povrée
5 - Odjeljak za povrce
6 - Odjeljak za brzo zamrzavanje
7 - Odjelici za drzanje smrznute hrane
8 - Podesiva nozica
9 - Polica za tegle
10 - Polica za boce
11 - Ventilator zamrzivaca
Programator vremena je urefiaj za automatsko
odmrzavanje. Nakon odrefienog vremena, on
aktivira grijace koji odmrzavaju vas hladnjak.
Ventilatori imaju za svrhu pruzanje cirkulacije
Zraka u odjeljcima.

Predlozeno slaganje hrane u uredaju
Smijernice za dobivanje optimalnog mjesta za
spremanije i higijene:

1. Odjeljak hladnjaka sluzi za kratkotrajnu
pohranu svjeze hrane i pica.

2. Odjeljak za zamrzavanie je oznacen sa
i podesan je za zamrzavanje prethodno smrznute
hrane. Svo vrijeme se treba pridrzavati preporuke
za pohranu na pakiranju hrane.



3. Mlijecni proizvodi se trebaju stavljati u poseban
odjeljak u vratima.

4. Kuhana jela se trebaju skladistiti u posudama
koje ne propustaju zrak.

5. Svjeze umotani proizvodi se trebaju Guvati na
polici. Svjeze voce i povrcée se treba oCistiti i
staviti u odjeljak za povrce.

6. Boce se mogu Cuvati u dijelu u vratima.

7. Da biste pohranili meso, zamotajte ga u plasticne
vrecice i stavite na najnizu policu. Nemojte dopustiti
da dode u kontakt s kuhanom hranom, da biste
izbjegli kontaminaciju. Zbog sigurmnosti, svieZze meso
Cuvajte samo dva ili tri dana.

8. Za maksimalnu ucinkovitost, pomicne police se
ne smiju omatati papirom ili drugim materijalima
da bi se dopustio slobodan protok zraka.

9. Ne drzite bilino ulje na policama vrata. Drzite
hranu zapakiranu, zamotanu ili pokrivenu. Prije
nego ih stavite u hladnjak, pustite vru¢u hranu i
pi¢a da se ohlade. Ostaci hrane iz konzerve se
ne smiju spremati u konzervi.

10. Gazirana pica se ne smiju zamrzavati i
proizvodi kao $to su vodenasti sladoledi se ne
smiju konzumirati prehladni.

11. Neko voce i povrée se osteéuje ako se Cuva
pri temperaturi nizoj od 0°C. Zato omotajte
ananas, dinje, krastavce, rajcicu i slicne plodove
u plasti¢ne vrecice.

12. Jaki alkohol se mora spremiti u uspravnom
polozaju u dobro zatvorenim spremnicima. Nikad
nemojte stavljati proizvode koji sadrze zapaljivi
plin (npr. spremnike sa Slagom, sprejeve, itd.) ili
eksplozivne tvari. Oni mogu prouzrogiti
eksploziju.

Kontrola i prilagodavanje temperature
Radne temperature se kontroliraju tipkom za
postavke (Slika 5) koji se nalaze na stropu
odjelika hladnjaka. Postavke se mogu staviti s
MIN, 1, ... 4, MAX s tim da je MAX najhladniji
polozaj. Kad se uredaj prvi put ukljuci, termostat
se treba prilagoditi tako da nakon 24 sata
prosjecna temperatura hladnjaka nije visa od
+5°C (+41°F ). Preporucujemo postavljanje
termostata na pola izmedu minimalne i
maksimalne postavke i nadzora da biste dobili
zelienu temperatury, tj. prema maksimumu,
dobit cete nizu temperaturu i obrnuto. Deki dijelovi
hladnjaka ili zamrzivata mogu biti hladniji ili topliji
(kao odjeljak za salatu i povrce i vrh kucista), Sto
je sasvim normalno. Normalna temperatura
pohrane zamrzivaca treba biti -18°C (0°F). Nize
temperature se mogu posti¢i postavljanjem tipke
postavki na polozaj MAX. Preporu¢amo provjeru
temperature pomocu to¢nog termometra da bi se
osiguralo da su odjelici za Cuvanje hrane
postavljeni na Zeljenu temperaturu.
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Obavezno odmah oéitajte jer ¢e temperatura
termometra brzo porasti kad ga izvadite iz
hladnjaka. Imajte na umu da svaki put kad
otvorite vrata, hladan zrak izade a unutarnja
temperatura se povec¢ava. Zato nikada ne
ostavljajte vrata otvorena i pazite da ih zatvorite
odmah ¢im se hrana stavi ili izvadi.

U slucaju privremenog stvaranja leda u odjeljku
hladnjaka, smanijite postavku na minimum,
nadgledajucéi istodobno da je odjeljak hladnjaka
najviSe +5 stupnjeva C [41 stupnjeva F]. Kad
nestanu nakupine leda i uredaj se pocne
uobiCajeno automatski odmrzavati, mozete po
potrebi povecati postavku.

Prije rada

Zadnja provjera

Prije nego pocnete koristiti uredaj, provjerite da:
1. Da su nozice postavljene za savrSenu
ravnotezu.

2. Da je unutrasnjost suha i da zrak moze
slobodno cirkulirati.

3. Da je unutrasnjost Cista kako se preporu¢a u
,CiS¢enju i odrzavanju®.

4. Da je utika€ utaknut u utiCnicu i da je struja
uklju¢ena. Kad su vrata otvorena, ukljucit ¢e se
unutrasnje svjetlo.

I imajte na umu da:

5. Cut ¢ete buku kad kompresor pocne raditi.
Tekucina i plinovi koji su zatvoreni u sustavu
hladnjaka takoder mogu napraviti nesto buke,
bez obita na to da li kompresor radi iline. To je u
potpunosti normalno.

6. Malo talasanje na vrhu kutije je potpuno
normalno zbog koriStenog procesa proizvodnje,
to nije greska.

7. Preporucujemo postavljanje tipke termostata
na pola i da provjeravate temperaturu da biste bili
sigurni da aparat odrzava Zeljenu temperaturu
(Vidite dio Kontrola i postavljanje temperature)
8. Ne punite aparat odmah ¢im je ukljucen.
Cekajte dok se ne dosegne Zeljena temperatura.
Preporucujemo provjeravanje temperature
to€nim termometrom (vidite Kontrola i
prilagodavanje temperature).

Pohrana smrznute hrane

Vas odjeljak za zamrzavanije je podesan za
dugotrajnu pohranu komercijalno zamrznute
hrane koja se moze zamrzavati i za pohranu
svjeze hrane.

Ukoliko dode do nestanka struje, ne otvarajte
vrata. To nece utjecati na zamrznutu hranu
ukoliko nestanak struje traje manje od 13 sati.
pojesti odmah ili skuhati i zatim ponovno
zamrznuti.



Pohrana svjeze hrane

Molimo pazite na sljedece upute da biste dobili
najbolje rezultate.

Nemojte zamrzavati prevelike koli¢ine u isto
vrijeme. Kvaliteta hrane se najbolje Cuva ako
se zamrzava $to je brze moguce.

Nemoijte prelaziti kapacitet zamrzavanja Vaseg
aparata u 24 h.

Stavljanje tople hrane u odjeljak za
zamrzavanje uzrokuje stalni rad stroja dok se
hrana u potpunosti ne zamrzne. Ovo moze
privremeno dovesti do pretjeranog hladenja
odjeljka za zamrzavanje.

Kad zamrzavate svjezu hranu, drzite gumb
termostata na srednjem polozaju. Male koli¢ine
hrane do 1/2 kg. (1 Ib) se mogu zamrznuti bez
funkcije za brzo zamrzavanje. Posebno pazite
da ne mijesate ve¢ zamrznutu i svjezu hranu.

Priprava kockica leda

Ispunite posudu za led 3/4 vodom i stavite je u
hladnjak. Olabavite smrznute pladnjeve
dr§kom Zlice ili slicnim predmetom, nikada ne
koristite oStre predmete kao Sto su nozevi ili
vilice.

Odmrzavanje

A) Odjeljak za hladenje

Pretinac za hladenje automatski odmrzava.
Voda od odmrzavanja ide kroz cijev za odvod
preko spremnika za sakupljanje na straznjem
dijelu uredaja.

Provjerite da je cijev stavljena za stalno s
krajem u posudi za sakupljanje na kompresoru
da bi se sprijec€ilo prelijevanje vode na
elektri¢ne instalacije ili na pod (Slika 6).

B) Odjeljak za zamrzavanje

Odmrzavanije tipa NO FROST je potpuno
automatsko. Nije potrebna nikakva intervencija
s vase strane. Voda se skuplja u podlosku
kompresora. Zbog topline kompresora, voda
ispari.

Nikada ne koristite fen, elektricne grijalice
ili slicne elektricne aparate za odmrzavanje.
Upozorenja!

Ventilator u pretincu Skrinje i svjezim odjeljcima
cirkulira hladan zrak.

Nikada ne umecite nijedan predmet kroz
Stitnik. Ne dopustajte djeci da se igraju s
ventilatorom svjeZe hrane i zamrzavanje
odjeljcima.

Nikad nemojte stavljati proizvode koji sadrze
zapaljivi plin (npr. spremnike sa Slagom,
sprejeve, itd.) ili eksplozivne tvari.
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Upute za uporabu

Nemojte prekrivati police s bilo kakvim
zastitnim materijalima koji sprieCavaju
cirkulaciju zraka.

Ne dopustajte djeci da se igraju s uredajem ili
da se igraju s kontrolnim gumbima.

Ne zaprecujte Stitnik ventilatori da biste
osigurali najbolje moguce performanse vaseg
uredaja (Slika 7 i 8).

Upozorenije!

Vas$ uredaj je opremljen ventilatori za cirkulaciju
koji je osnova rada hladnjaka. Prvo provjerite
da ventilatori nisu blokirani (zaustavljeni) ili da
na njih nepovoljno utje€u hrana ili pakiranje.
Blokiranje (zaustavljanje) ili nepovoljni utjecaj
ventilatori mogu rezultirati pove¢anjem interne
temperature zamrzivac (topljenje).

Zamjena unutarnje zarulje

Da biste zamijenili lampicu koja se koristi za
osvjetljavanje, molimo nazovite svoj ovlasteni
servis. Lampa koja se koristi u ovom uredaju
nije podesna za uporabu za osvjetljenje doma.
Predvidena namjena ove lampe je da pomogne
korisniku da stavi hranu u hladnjak/$krinju na
siguran i ugodan nacin. Svjetilike ovog uredaja
moraju podnijeti ekstremne uvjete poput
temperatura nizih od -20°C.

CiScenje i odrzavanje

1. Preporucujemo da iskljucite aparat iz
utiCnice i izvucete utikac prije Ciscenja.

2. Nikada za ¢iS¢enje nemojte koristiti ostre
predmete ili abrazivne tvari, sapun, tekucinu za
CiS¢enje kucanstva, deterdzent ili vosak za
poliranje.

3. Koristite mlaku vodu da biste ocistili kutiju
aparata i osusite je krpom.

4. Koristite ocijedenu vlaznu krpu potopljenu u
otopini jedne Zli¢ice sode bikarbone na pola
litre vode da biste ocistili unutrasnjost i osusite
je krpom.

5. Pazite da voda ne ude u kutiju za
kontroliranje temperature.

6. Ako se aparat nece koristiti dulje vrijeme,
iskljucite ga, izvadite svu hranu, ocistite ga i
ostavite vrata otvorena.

7. Preporu¢amo Vam da ispolirate metalne
dijelove proizvoda (npr. vanjski dio vrata,
dijelove kutije) silikonskim voskom (za poliranje
automobila) da biste zastitili visokokvalitetni
premaz.

8. Svu prasinu koja se skupi na kondenzatoru
koji se nalazi na straznjoj strani uredaja uklonite
usisavacem.



9. Provjeravaj te brtve na vratima redovito da
biste bili sigurni da su Cisti i da na njima nema
dijelova hrane.

10. Nikada nemojte:

« Cistiti aparat s nepodesnim materijalom, npr.
proizvodima na osnovi petroleja

* Ni na koji nacin izlagati visokim temperaturama,
« Cistiti, trljati, itd. abrazivnim sredstvima.

11. Uklanjanje poklopca odjeljka za mlijeCne
proizvode i police vrata:

+ Da biste skinuli poklopac odjeljka za mlije¢ne
proizvode, prvo podignite poklopac gore oko 2,5
cm i povucite ga sa strane gdje postoji otvor na
poklopcu.

+ Da biste skinuli policu vrata, izvadite sav sadrzaj
i tada jednostavno gurnite policu vrata gore iz
osnhove.

12. Pazite da je poseban plasti¢ni spremnik na
straznjem dijelu uredaja koji skluplja odmrznutu
vodu uvijek Cist. Ako Zelite ukloniti policu da biste
je ocistili, slijedite sljiedeée upute:

« Iskljucite uredaj iz struje i izvucite utikac iz
utiCnice.

* Njezno otpustite gumb na kompresoru pomoc¢u
klijeSta tako da se polica moze ukloniti.

* Podignite je.

« Ocistite je i potpuno osusite.

* Montirajte je natrag pomoc¢u obrnutog slijeda
operacija.

13. Da biste izvadili ladicu, izvucite je §to viSe
mozete, nakrivite je prema gore i onda izvucite do
kraja (Slika 9).

Prebacivanje vrata
Nastavite po rednim brojevima (Slika 10).

Potrosnja energije

Maksimalni volumen pohrane zamrznute hrane
postize se bez uporabe srednje i gornje ladice
dane u pretincu zamrzivaca. PotroSnja energije
vaseg uredaja izraCunata je kad je odjeljak
zamrzivaCa napunjen do kraja bez uporabe
srednje i gornje ladice.

Prakticni savjeti vezan za smanjenje
potrosnje elektricne energije.

1. Pazite da se uredaj nalazi na dobro
prozracenom mijestu, podalje od svih izvora
topline (Stednjak, radijator, itd.). Istodobno,
lokacija uredaja se mora odrediti na takav nacin
da sprje¢ava direktni ulaz suncevih zraka.

2. Pazite da hranu kupljenu u ohladenom /
smrznutom stanju stavite u uredaj sto prije,
posebno tijekom lieta. Za prenoSenje hrane doma
se preporucuje uporaba termoizolacijskih vreca.
3. Preporucujemo da pakete koje izvadite iz
$krinje odmrzavate u odjeliku hladnjaka.
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Upute za uporabu

Zbog toga se paket koji ¢e biti odmrznut stavlja u
posudu tako da voda koja nastane otapanjem ne
curi u odjeljak hladnjaka. Preporu¢ujemo da
pocnete s toplienjem najmanje 24 sata prije
uporabe smrznute hrane.

4. Preporucujemo smanjivanje broja otvaranja
vrata ha minimum.

5. Ne drzite vrata uredaja otvorenim viSe nego
8to je nuzno i pazite da su nakon svakog
otvaranja vrata dobro zatvorena.

Sto se smije a Sto se ne smije

Da- Redovito Cistiti i odmrzavati Vas uredaj (vidite
LOdmrzavanje”).

Da- Drzite svjeze meso i perad ispod kuhane
hrane i mlije¢nih proizvoda.

Da- Skinuti sve beskorisne listove na povréu i
ukloniti svu zemlju.

Da- Ostaviti zelenu salatu, kupus, persin i
cvjetaCu na stabljici.

Da- Umotati sir prvo u papir otporan na masnocu
i zatim u plasti¢nu vrecicu, istisnuvsi zrak $to
je viSe moguce. Za najbolje rezultate,
izvadite hranu iz odjelika za zamrzavanje bar
sat vremena prije jela.

Da- Omotati svjeze meso i piletinu labavo u plastiénu
i aluminijsku foliju. To sprieava suSenije.

Da- Zamotati ribu i iznutrice u plasticne vrecice.

Da- Zamotati hranu s jakim mirisom ili onu koja
se moze osusiti u plasti¢ne vrecice fli
aluminijsku foliju i staviti u posudu koja ne
propusta zrak.

Da- Dobro omotati kruh da ostane svjez.

Da- Hladiti bijela vina, cro i svijetlo pivo i
mineralnu vodu prije serviranja.

Da- Povremeno provjeravati sadrzaj Skrinje.

Da- Drzati hranu $to je moguce krace vrijeme i
drzati se datuma vezanim uz vijek trajanja.

Da- Pohraniti komercijalno zamrznutu hranu u
skladu s uputama danim na pakiranjima.

Da- Uvijek birajte kvalitetnu hranu i pazite da je
Cista prije nego je zamrznete.

Da- Pripremati svjezu hranu za zamrzavanje u
malim porcijama da bi se osiguralo brzo
zamrzavanje.

Da- Umatati hranu u aluminijsku foliju ili kvalitetne
plasti¢ne vrecice za Skrinju i paziti da nema
zraka u njima.

Da- Omatati zamrznutu hranu odmah nakon
kupnje i staviti u hladnjak ¢im prije.

Da- Odmrzavati hranu u odjeljku hladnjaka.

Nemoijte- Drzati banane u hladnjaku.

Nemojte- Drzati dinju u hladnjaku. MozZe se hladiti
kratko vrijeme dok god je omotana da
biste sprijecili prenoSenje mirisa na
drugu hranu.



Nemoijte- Prekrivati police s bilo kakvim zastitnim
materijalima koji sprjeavaju cirkulaciju
zraka.

Nemojte- Skladistiti otrovne ili bilo kakve opasne
supstance u Vasem aparatu. Dizajniran
je samo za pohranu hrane.

Nemojte- Konzumirati hranu koja je bila
zamrznuta jako dugo vremena.

Nemojte- Stavljati kuhanu i svjezu hranu skupa u
isti spremnik. Oni se moraju pakirati i
spremati odvojeno.

Nemojte- Dopustiti da hrana ili sokovi hrane
kapaju na hranu.

Nemojte- Ostavljati vrata otvorena dulje vrijeme,
jer Ce rad aparata biti skuplji i stvorit e
se previse leda.

Nemoijte- Koristiti oStre predmete poput noZeva ili
vilica da bi se uklonio led.

Nemojte- Stavljati toplu hrana u aparat. Pustite je
prvo da se ohladi.

Nemojte- Stavljati boce punjene tekuc¢inom ili
limenke s gaziranim pi¢em u Skrinju, jer
moze eksplodirati.

Nemojte- Prije¢i maksimalni koli€inu kad
zamrzavate hranu.

Nemojte- Davati djeci sladoled i vodenaste
sladolede direktno iz Skrinje. Niske
temperature mogu povrijediti usne.

Nemojte- zamrzavati gazirana pica.

Nemojte- PokuSavati zamrznuti hranu koja je
otopliena; ona se treba pojesti unutar 24
sata ili se skuhati i ponovno zamrznuti.

Nemojte- VVaditi stvari iz Skrinje mokrim rukama.

Informacije vezane za buku i vibracije
do kojih moze doci tijekom rada uredaja
1. Buka pri radu se povec¢ava tijekom rada.

- Da bi odrzao temperaturu na vrijednosti koju ste
postavili, kompresor uredaja se povremeno
ukljuCuje. Bruka koju stvara kompresor postaje

jaca kad se pokrene i kod zaustavljanja se moze
Auiti il

Upute za uporabu

- Znacajke ucinka i rada na ovom uredaju se
mogu promijeniti prema promjenama temperature
o koline. To se mora smatrati normalnim.

2. Buka kao da tekucina tece ili da se Cuje spre;.

- Te buke uzrokuje tok rashladnog sredstva u
sklopu uredaja i u skladu je s principima rada
uredaja.

3. Buka sli¢na puhanju vjetra.

- Stvara ju ventilator (ventilatori) kojima je
opremljen vas$ uredaj. Ti ventilatori pomazu u
ucinkovitim hladenju uredaja. Ova buka je
normalna i nije kvar.

4. Druge vibracije i buka.

- Razina buke i vibracija moze biti uzrokovana
vrstom i obiliezjima poda na kojima se nalazi
uredaj. Pazite da pod nema znacajne nepravilnosti
i da moze podnijeti teZinu uredaja (fleksibilno).

- Drugi izvor buke i vibracija predstavijaju
predmeti koji su stavljeni na uredaj. Ti se predmeti
moraju skinuti s uredaja.

- Boce i posude koje su stavljene u hladnjak
dodiruju jedno drugo. U takvim slu¢ajevima
pomaknite boce i posude tako da je izmedu njih
mali razmak.

Otklanjanje kvara

Ako aparat ne radi kad se ukljuci, provjerite:

* Da je utika¢ dobro utaknut u utiCnicu i da je
dovod energije ukljucen. (Da biste provjerili
dovod energije u utiCnicu, ukljucite drugi uredaj).

* Da li je iskocio osigurac / je li prekida¢ prebacen
/ je li isklju€ena glavna sklopka dovoda energije.

* Dalli je tipka za kontrolu temperature dobro
postavljena.

* Da je novi utikac dobro oZi¢en, ako ste mijenjali
ugradeni utikac.

Ako aparat jo$ uvijek ne radi nakon gore

navedenih promjena, kontaktirajte prodavaca od

kojih ste kupili uredaj.

Pazite da ste napravili sve gore navedene

provjere, jer ¢e Vam biti naplacena naknada ako

se ne nade greska.

Znak mmm na proizvodu ili pakiranju oznaCava da se proizvod ne smije tretirati kao kuéni otpad.
Umjesto toga, treba se predati u odgovarajuc¢em centru za reciklazu elektricne i elektronske opreme.
Osiguranjem pravilnog odlaganja ovog proizvoda, pomoci ¢ete u sprieCavanju mogucih negativnih
posliedica na okolinu i zdravlje ljudi, koji bi inace bili uzrokovani neodgovaraju¢im rukovanjem
otpadom ovog proizvoda. Za detaljnije informacije o reciklazi ovog proizvoda, molimo javite se u
ured lokalne samouprave, Vasu tvrtku za zbrinjavanje otpada ili trgovinu u kojoj ste kupili proizvod.
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Mo3pgpaenexus 3a Bawwns nsdop Ha beko
KauvecTtBeHn Ypeau, cb3gagenu ga Bu cnyxat obnrm rogmHu.

CurypHocTTa npeau Bcuyko!

He BknioyBaiite Bawmsa ypega KbM enekTpuyeckata Mpexa
npeav ga ceanvTe onakoBkaTa v npeanasHWTe cpeacTsa 3a
TpaHcnopTupaHe.

+ OcraBeTe ypeaa HeMoABWXKeH NoHe 4 yaca npeaun
BKIIOYBaHe, 3a Aa NO3BONMTE KOMMPECOPHOTO Macro Aa ce
yCTaHOBM B HOPMAITHO MOMOXeHUe, 0COBEHO ako XnaaunHvka
€ TpaHcnopTupaH XOpU3OoHTasHO.

+ [pu n3xBbpnsiHE Ha ypeaa, cBaneTe Knyankara u peseTto
3a fja NnpefoTBpaTUTE 3akMioyBaHETo Ha Aella BbTpe B ypeaa.
* /i3non3eaiiTe ypeaa camo no npegHasHayeHuve.

* He nanaranTe ypeaa Ha OrbH, Tbi KaTo CbAbpXa 3ananumm
CbCTaBku B cBOsiTa n3onauus. MpenopbyBame Bu ga ce
CBBbPXKETe ¢ Bnnsknsi cepsr3 3a MHOPMaLIMS Y HANNYHN
ycnyru.

* He npenopbyBame ynotpeba Ha ypea B HEOTOMNSEHO,
CTyZAeHO nomeLleHne (kaTo rapax, kunep, mase, Tepaca 1
T.H.).

3a fa nonyynte makcmmanHo fobpo n 6esaBapuiiHo
dYHKUMOHUPaHe Ha ypeaa, € MHOro BaXKHO fa npoveTteTe
BHMMAaTENHO Te3n MHCTPyKuMn. HecnassaHeTo Ha
WHCTPYKLMUTE MOXe Aa AoBeAe A0 nuwasaHeTo Bu ot
GesnnaTteH cepBu3 B rapaHUMOHHUS nepuos.

Mons, naseTe KHMXKaTa C UHCTPYKLMK HA CUTYPHO MSACTO,
NEecHO 3a crpaeka.

To3u ypea He e npegHasHaveH 3a ynotpe6a oT xopa ¢ (hU3N4YECKU, CETUBHU U YMCTBEHMU
npo6remMu KakTo u oT xopa 6e3 OonNUT 1 NO3HaHWUsl, OCBEH aKoO Te He Ca CTPUKTHO MHCTPYKTUPaHU
OT KOMMETEeHTHO f1ue OTHOCHO paboTaTa u Mmepkute 3a 6e30MacHoOCT.

He octaBsiTe geuarta cu Aa urpasT ¢ ypeaa 6e3 Haasop.

[i] MHOOPMALMS
Wndopmauunta 3a Moaena, CbXpaHaBaHa B 6a3aTa AaHHU Ha

EgRE
E NEHG 7 % npojiyKTa, Moxe fia Gbjie nonyueHa, KaTo BbBEAETE CleaHMsA
i &

yebcaiiT n noTbpcuTe uaeHTMdUKaTopa Ha Bawua mopen (%),
SUPPLIER’S NAME MODEL IDENTIFIER——» (| HAMMpaLy ce Ha EHEPIUAHUA eTUKeT.

D ﬂ https://eprel.ec.europa.ew/
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EnekTpuyeckn nsncksaHus

Mpeau oa BknounTe ypeda KeM
enekTpuyeckata mpexa, yoegere ce, ye
BOSITaXa M YecToTaTa Ha Mpexarta OTroBapAT Ha
HeobxoammuTe 3a paboTaTta Ha Bawwuwms ypen.
BHumaHue! Toam ypen TpsibBa ga 6bae
3a3eMeH.

MonpaBkuM Mo enekTpuyeckata cuctema Tpsibsa
[a ce 13BbpLUBAT camo OT KBanuduumpaH
TeXHWK. HenpasunHy nonpasku oT
HeKkBanmuUmpaHy xopa KpUsIT pUCK OT JOLLN
nocneacTeuvs 3a notpebutens Ha ypeaa.
BHumaHue!

To3aun ypen pabotu ¢ R600a, 6e3onaceH, HO
NecHo 3ananum ras. MNpu TpaHcnopTUpaHe un
MOHTaX Ha ypefa BHUMaBaviTe Aa He
noBpeauTe oxnaguTenHara cuctema. Ako
oxnlagutenHaTa cuctema e nospegeHa n uva
M3TM4YaHe Ha ras ot cuctemarta, naseTe ypeaa ot
TOMMWHHWN U3TOYHUUM U 33O bITKUTENHO
NPOBETPETE NMOMELLIEHMETO.
MpenynpexaeHune — He nsnonssanTte KakBUTO
1 [a e ypeam 3a yckopsiBaHe Ha npoueca Ha
pa3mpassiBaHe, OCBEH Te3u Npenopbyann OT
NpPou3BOAUTENS.

MpenynpexaeHune — BHvaganTe 3a nospean
Ha oxragutenHara Bepura.
MpenynpexaeHune — He noctaeante B
XnagunHukal/dpusepa enekTpuyeckun ypeaw,
OCBEH aKO TOBA He € M3PUYHO YNOMEHaTo OT
npov3soauTens.

MpenynpexaeHue — [Npu nospena B
3axpaHBaLms kaben, Ton Tpsabea ga 6vae
NogMEHEH OT NMPOU3BOAUTENS, CepBU3EH
npeacTaBuTeN UNu Apyr keanuduumpax
creumanucT ¢ uen ga ce usberHe BCsikakbB
pWCK.

TpaHCNOPTHU MHCTPYKLMU

1. Ypena TpsibBa Aa ce TpaHcnopTupa camo
m3npaeeH. OnakoBkaTa TpsibBa Aa ce 3anasu
HerokbTHaTa No BpeEME Ha TpaHcropTa.

2. Ako no BpeMe Ha TpaHcrnopTa ypeaa e 6un B
XOPUW3OHTarHO MoroXeHue, He TpsibBa aa ce
BKIIOYBA NOHe 4 yaca, 3a Aa ce YCTaHOBU
cuctemara.

3. HecnasBaHeTO Ha MHCTpyKUuMTE 3a
eKcrnroaTtaumsa MoXe Aa 4oBeae 40 CEPUO3HU
noBpeaM Ha ypeaa — 3a KOeTo NPou3BoanTenst
He HOCK OTTOBOPHOCT.

4. YpenwT TpsibBa Aa 6bae 3almTeH OT AbXA,
Brara v apyrv atTMocepHu BrnsHUS.

BaxHo!

+ KoraTo nouncreaTte ypeda , BHUMaBanTe ga He
[okocBaTe KOHOEH3aTOPHUTE METasHWN XXUYKN Ha
rbp0ba, 3aLoTo ToBa MOXe Aa AoBeae [0
HapaHsiBaHe Ha NPbCTUTE 1 pbLETe.
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MHcTpyKuum 3a ynotpeba

+ He ce onuTBaliTe oa cspare wnv aa creneate
BbPXY Ypeaa, Thid KaTo He € NpefHa3HayeH 3a
Takasa ynoTtpe6a. MoxeTe Oa ce HapaHWTe Uu
[fa nospeguTte Bawms ypes.

+ BHMMaBaliTe 3a NoBpeay Ha 3axpaHBalLms
kaGen npy TPaHCNOPTUPAHETO U MHCTaNIMPaHETo.
+ He nosBonsiBaiite aela Aa vrpasiT ¢ ypeaa unm
YNPaBreHNeTo My.

MHcTpyKuMM npy MHCTanupaHe

1. He nHcTanupaiite ypega B NOMELLEHME,
KbAeTo Temnepatyparta naga nog -15°C npes
HoLLTa nunm ocobeHo npes aumara.

2. He nocragsiite Bawuusi xnagunHuk/cdopusep
6130 [0 NeYKN Unu pagraTopu Unu Ha
[OVIPEKTHA CITbHYeBa CBETIMHA, 3aLLOTO TOBa
npeaunsByKBa JOMbIIHATENHO HaTOBapBaHe B
pabortarta Ha Bawuwms xnagunHuk/dopusep. Ako ce
Hanara noctassiHe B 6nv130CT 40 U3TOYHMK Ha
TonnuMHa unn oprsep, Mons, cnassaTe
cregHvTE pasCTOAHUS:

Ot MNeykn 30 mm
Ot Pagunaropu 300 mm
OT1 ®puzepn 25 mm

3. YbepeTe ce, Ye € ocUrypeHo LoCTaTbyHO
NMPOCTPaHCTBO OKOs10 Bawums xnagunHuk/dopusep,
3a fa ocurypute ceoboaHa LMpKynaums Ha
Bb3aAyX (Pwr. 2).

+ [ocTaBeTe kanayeTo Ha 3aHUS NaHen Ha
XrnagunHuka/cpusepa, KaTo Mo To3n HaYMH
oTAenuTe xnagurHvka/dpusepa oT cteHaTta
(Pwr. 3).

4. MocrapeTe Bawumsa xnagunHuk/copusep Ha
paBHa NOBbPXHOCT. [lBeTe nNpeaHu kpaveTa
MoraT a ce perynupar 4Ype3 BbpTeHe Mo Nocoka
1 obpaTHa Ha BbPTEHETO Ha YacOBHMKOBaTa
cTpenka. HueenvpaHeTo Ha Bawwwms ypen
npefoTBpaTsiBa AOMbIHUTENHWUTE BUGpaumm 1
wym (Pwr. 4).

5. BuwkTe ykasaHusita “lMounctaHe u rpyxu’, 3a
[a nogroteuTe ypeaa 3a ynorpeba.

3ano3HaBaHe ¢ Bawus ypeq (dur. 1)

1 - TepmocTat 1 BbTPELLHO OCBETNEHNE

2 - BeHTunaTop 3a npscHa xpaHa

3 - MogswxHu padToBe

4 - Kanak Ha KoHTeViHepa 3a MnogoBse 1 3eneHYyLmn
5 - KoHTelHep 3a CbxpaHeHn Ha nriodose 1
3eneH4yum

6 - KoHTelHep 3a 6bp30 3aMpassiBaHe

7 - KoHTeliHep 3a CbXxpaHeHWe Ha 3aMpaseHn XpaHu
8 - lNpeaHu kpaveTa

9 -TlocTaBka ca 6ypKaHu

10 - MNocTasku 3a ByTUNKK

11 - BeHTunartop 3a chpusepa

BeHmunamopume usbrHsigam gyHKuyusima 0a
ocueypsigam YupKynayusima Ha 8b30yx 8
omdeneHuemo. Cebp3aHu ca rnapasesiHo ¢ Momopa-
Komrpecop. Koaamo Momopbm-KoMnpecop e
UBKITIOYEH, U 8eHMUiamopume ca U3KITto4eHU.



[1BOMHO oxnagutenHa cucrtema
XnagunHuksT BY € 060pyaBaH C ABE OTAEMHM
oxnagunTenHn cucTtemun, KOTo oxrnabgat
OTAENEeHNETO 3a NPEeCHN XpaHu 1 pU3EepHOTO
oTaenexHue. o To31 Ha4YnH Bb34yXbT B
OTAeneHMneTo 3a NpecHU XpaHu 1 BbB
Cbpl/l3€pHOT0 oTaeneHne He ce cMecBart.
BnarogapeHue Ha Te3n oBe OTAENHN
oxnaguTesnHu CUcTemMmn, CKopocTTa Ha
oxrnaxxgaHe e MHOro rno-B1ucoka oT Tasun B
apyrute BugoBe xnagunHuun. Mupmammte B
OoTAeneHusiTa He ce cmecsar. Tosa ocurypsiea
N OONbITHUTENHA MKOHOMUA Ha eHeprua Tbi
KaTo pasnexgaHeTo ce U3BbpLUBa NOOTAENTHO.

Mpenopbku Npu noapexaaHe Ha
XpaHarta
OcCHOBHY Mpenopbky 3a nonyvaeaHe Ha
ONTUMArIHO CbXPaHEHWE N XUrneHa:

1. To3n ypea v npeaHa3HaveH 3a KpaTKoTpaHO
CbXpaHeHne Ha MPECHW XpaHy 1 HaNWUTKK.

2. KoHTelHepa MapkvpaH c| ¥ EExa|e
NOAXOASILL 32 3amMpa3siBaHe U CbXPaHEHWE Ha
XpaHu.

3. MneyHuTe npoaykTu TpsidbBa ga ce
CbXpaHsABaT B CNeunanHoTo oTAeneH1e Ha
BpaTaTta Ha X/agurHuvka.

4. F'oTBEHNTE XpaHu TpsAOBa Ja ce CbXxpaHaBaT
B XEPMETUYECKM CbOBE.

5. OnakoBaHn NPOAYKTN MOXe Aa AbpXUTe Ha
padToBeTe. CBexuTe NMOAOBE W 3eneHYyum
TpsibBa Ce CbXpaHsiBaT NOYUCTEHN B
crneumanHnTe YekmemkeTa oTpeaeHm 3a Tsx.

6. ByTunkute Mmoxe oa obpxuTe B
OTAENEeHNETO Ha BpaTarta.

7. 3a cbxpaHeHue Ha CypoBO MeCO, OrakosaiTe
B NONMETUNEHOBM TOPOUYKM 1 MOCTaBeTe Ha
HUcKMTE padhToBe. He nossonssanTe ga Bnusa B
KOHTaKT C roTBEHa XpaHa, 3a Aa usberHete
pasnaraHe. 3a 6e30MacHOCT, CbxpaHsiBaiiTe
CYpPOBO MECO He noseye oT 2-3 AHW.

8. 3a makcumanHa edeKkTMBHOCT NOABUXHUTE
padToBe He TpsibBa Aa Ce NOKPMBAT C XapTusi
Wnu gpyrn matepuanu, 3a ga ce ocurypu
cB0oOOAHA LUMPKynauus Ha CTyAEeH Bb3ayX.

9. He cbxpaHsiBaviTe pacTUTENHO ONNO Ha
padToBETE Ha BpaTaTa Ha XnagurHuka.
[pbxTe XpaHuTe onakoBaHW Ui NMOKPUTU.
M3yakanTe ropelumTe XpaHu U HanuTku aa
W3CTUHAaT Npeau Aa rv 3ampasute. He
CbXpaHsiBaliTe OTBOPEHa XpaHa OT KOHCepBa B
KOHCepBeHaTa KyTusi.

10. He 3ampassiBaiiTe rasumpaHun HanmTku.

11. Hsakom nnogoee v 3eneHYyLm ce passarsr,
aKko ce cbxpaHsaBaT npu Temnepatypu okoro 0°C.
o Ta3n npuynHa yBMBawTe B NONMETUIIEHOBU
TOPOWYKM aHaHacK, KpacTaBuLM, AOMaTV U Ap.
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12. BrcokoankoxosnHuTte HanuTku Tpsibea aa ce
CbXpaHsBaT B U3MPaBeHO NOSOXEHUE B 34paBo
3aTBOpeHu ByTunku. Hukora He CbxpaHsiBaiiTe
NpPOAYKTH, KOUTO CbAbPXaT NECHO 3ananuM ras
(kaTo cnpenose, KpeMoBe 1 Ap.) Unu
€KCMNo3nBHU BellecTsa. Te npeacTasnsasat
OMacHOCT OT eKCnnosus.

KoHTpon Ha TeMnepaTtypaTa u
HaCTPOWKMU

PabotHaTta Temnepartypa ce KoHTponvpa ot
cenekTopa Ha HacTpoukuTe (Pwr. 5) koiTo ce
HamMupa BbPXy TaBaHa Ha XIaaunHoTo
otgeneHune. HactpoiikuTte morar Ja ce npaesT ot
MIN, 1, ... npy MAX, kato MAX e Hait-cTygeHaTta
noavupms. Korato ypeabT ce BKIO4M 3a MbpBer
MbT, CENEKTopa 3a HacTporikuTe TpsibBa Aa Obae
perynupaH Taka, 4e cneq 24 yaca, cpegHata
Temnepartypa B XnagurHuka Aa He e No-B1coka
o1 +5°C (+41°F). [NpenopbyBame BY Aa
HacTpouTe cenekTopa no cpegarta mexay MIN n
MAX HacTpoiika T.e. no-6mmn3o go MAX we
MOCTUrHETE MO-H1CKa TemnepaTtypa B
XragunHuka, u obpaTHoTo. Hsikom mecTa B
XragunHuka Moxe fa 6baat no-CTyAeHU Unm ro-
TOMNM (KaTo OTAENEHWNETO 3a canaTu 1 ropHaTa
YacT Ha Kopryca), KOETO € HopMarTHO.
HopmanHarta TemnepaTypa Ha CbXpaHeHue BbB
dpusepa Tpsibea aa e -18°C (0°F). Mo-Huckm
Temnepatypu Morat ga 6baar gocturHar vpes
perynupaHe Ha cenexkTopa 3a HaCTPOMKUTE KbM
nosuumsa MAX. MNpenopbyBame By Aa NpoBepuTe
Temneparypara c To4eH TepMOMETBLP 3a Aa ce
yBEpUTE, Ye OTAENeHUsTa 3a CbxpaHeH1e ca
noAabpXKaHU Ha XernaHaTa Temneparypa.
TpsibBa fa norneagHeTe TeMnepaTtypara MHOro
6bpP30, ThI KaTO CKarnata Ha Temneparypara e
ce noBuLLUM MHOTo 6bP30 creq, KaTo ro U3BaguTe
oT cbpusepa. [NomHeTe, Ye Npy BCSKO OTBapsiHe
Ha Bparara, OT cpp1sepa nsnmsa CTyaeH Bb3ayx
1 BbTpeLLHaTa Temneparypa ce rnosvLIaBa.
3aTtoBa HUKOra He OCTaBsiTe BpaTtaTa OTBOPEHa
W 51 3aTBapsfiTe BeaHara crieq kato BHECETE Ui
n3BaauTe XpaHa.

Mpepu paboTta

MocnenHa npoBepka

Mpeon pa skntounte Bawws ypen, yepete
ce, ve:

1. KpadeTtaTa ca perynvpaHu B NonoxeHvne Ao
nepdekTHo HMBenupaHe.

2. BbTpeluHocTTa e cyxa 1 Bb3gyXbT MOXe
cB0OOAHO Aa UMpKynupa 3ag ypeaa.

3. BuTpelwHocTTa e uncta cnopeq
npenopbkute Ha “llouncteaHe n rpmxm”

4. BknioyBame Luencena KbM KOHTaKTa Ha
en.mpexa. [Npn oTBapsiHe Ha BpaTaTa
BbTpeluHaTa Namnuyka ceeTsa.



O6GbpHeTe BHUMaHWe Ha CrieaHoTO:

5. LLle uyeTe 3BYyK, KOraTo ce BKIHO4M
komMrpecopa. Te4yHoCTTa 1 rasoBeTe B
oxraxjallaTta cucTema ChbLLO MoraT Aa WyMsT
NEKO, KOETO € CbBCEM HOPMArHO.

6. HopmanHo e ga ce nosisu neka npomsiHa B
ropHaTa cTpaHa Ha Bawws ypen, ToBa ce
ObIMKM Ha M3non3eaHaTa NpousBoacTBeHa
TEXHONOrVsA, ToBa He € AedeKT.

7. MNpenopbyBame Aa HacTpouTe TepmocTaTa
Ha CPEeaHO NONOXeHWe 1 Aa n3mepute
Temnepartypara, 3a ja ce yBepuTe, Ye ypeabT
noaabpXa >xenaHara Temnepartypa 3a
CcbxpaHeHue (Bwx “KoHTpon Ha TemnepaTtypata
N HacTponKn”).

8. He 3apexpante Bawws ypen BegHara cneq
BKItouBaHe. V3yakarite, okaTo 4OCTUrHE
xenaHata Temnepartypa. [penopbyBame
n3MepBaHe Ha Temnepartypara C To4eH
TepmomeTbp (Bwk “KoHTpon Ha
TemnepartypaTa 1 HaCTPOVKK”).

CbxpaHeHMe Ha 3amMpa3eHa XpaHa
Tosu ypen e noaxoasiy, 3a ObMAroCpoYHO
CbXpaHeHWe Ha roToBY 3aMpa3seHn XpaHu,
MOXe CbLLO [ia ce 13Mon3Ba 3a 3ampassiBaHe U
CbXpaHeHWe Ha NMpsicHa XpaHa.

Mpw cnnpaHe Ha en.Tok unu npobnem B
3axpaHBaHeTo, He OTBapsIiTe BpaTaTa.
3ampaseHaTa xpaHa HaMa ga noctpaga 3a
cpok Ao 13 vaca. Ako en.3axpaHBaHe He ce
Bb3CTaHOBM B TO3U NepUo, Torasa
XpaHWUTENHWUTE NpoayKTy TpsibBa da ce
NPOBEPAT M ia Ce KOHCyMUpaT He3abaBHO nnu
[a ce CroTBAT U Aa Ce 3aMpassiT OTHOBO.

3aMpa3;|Ba|-|e Ha NpecHu XpaHUTenHu
npoAyKTn

Mons, cnassante cnegHUTE MHCTPYKLUK 3a
OTNMYHWN pe3ynTaTy.

He 3ampassBaiite HaBegHbX ronemm
konuyecTea npogykTn. Kauectearta Ha xpaHuTe
ce 3ana3sBart Ha-gobpe, koraTo ce 3aMpasaT
MakcumarHo 6bp3o.

He npesuwwaBanTe ppr3epHusa kanaumuteT Ha
Bawwus ypea. MNoctaBaHeTo Ha Tonna xpaHa
BbB (hpr3epa Boau 40 MHTEH3UBHA U
npoabkMTEnHa pabota Ha oxnaxaailara
cucTeMa [OKaTo XpaHaTta He 3aMpb3He
curypHo. Korato 3ampassiate npecHu
NpOAYyKTK, NoCTaBeTe TepMmocTaTa B cpeaHa
noavuus. MNpu 3ampassBaHe Ha Marnku
KOnm4yecTBa xpaHa a0 ¥z kr. He e Heobxoavma
HacTpolika Ha TepMocTara.

BsemeTe cneumanHu Mepku fa He cmecsaTe
BeYe 3aMpa3eHa XxpaHa v NPeCcHU NPOAYKTU.
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INen

HanbnHeTte ¢ Boga chopmuTe 3a neg Ha HMBO
% v v nocTaBeTe BbB hpusepa. VissaxganTe
nega ot hopMuTE C ApBbXKKaTa Ha MbXuua nnm
nogobeH NpeameT, HYKora He U3nonasaTe
OCTPY NPEAMETU KaTO HOXOBE WIN BUINMLN.

PasmpassBaHe

A/ XnagunHo otoenexHue

XnagunHoTo OTAenNeHVe ce pa3vpassisa
aBToMaTU4HO. PasneneHata Boga ce cbbupa
Mo APEHaXHUA KaHar B cneuuarneH cba B
3agHara yacT Ha ypega.

MpoBepeTe ganwu kpasT Ha TpbbaTa e
CcTaburnHo HamMecTeH B Cba 3a CbOunpaHe Ha
BOJAaTa BbpXy KOMMpecopa 3a Aa He ce CTUTHe
[0 U3Tu4aHe Ha Boda BbpXy enekTpuyeckaTa
WHCTanaumsa unu no noga (dwr. 6).

B/ ®pusepHo oTaeneHune

TunbT xnagunHa cuctema BE3 SAJIEXKAHE
€ HambHO aBToMaTuyHa. Hama Hyxaa ot
HVKaKBa Hameca OT BaLla cTpaHa. Bogara ce
cbbupa B TaBm4KaTa Ha kKomnpecopa.
BrarogapeHue Ha ropeluuHaTa B KOMrpecopa,
BoJara ce usnapssa.

Hukora He nsnonssaiTe celuyapu, en.
neyku u apyru nogo6Hun ypeau 3a
pasnexaaHe Ha ypena.

MpepynpexaeHus!

BeHTunatopute BbB (hpusepHOTO OTAENEHNE U
B OTAENEHNETO 3a NPECHU XPaHuW ABvKaT
CTyOEeHUAT Bb3ayX. Hukora He npomyLuBaiiTe
npeameTn npes pelueTkarta. He nossonssante
Ha Jeuara Ja cv UrpasT ¢ ypega.

Hwukora He cbxpaHsBanTe NPoAyKTH, KOUTO
CbAbpPXaT 3ananvm ras (Hanmp. cMeTaHa Cripeu,
CrpevioBe 1 Ap.) NN EKCNIO3MBHU CyGCTaHUMN.
He nokpuBanTe padToBeTe € NpeanasHn
maTepvany, 3a Aa He HapyLmTe umpKynaumsTa
Ha Bb3AyX.

He nossonsBaiTe Ha Aela Aa cv Urpast ¢
ypeda vnu ¢ konyetarta my.

He npenpeuBarite peLleTku Ha XnaaunHus
BEHTUMAToOPM 3a Aa Nory4mTe ONTUManH1
pesyntatu ot paboTara Ha Bawws ypen (dwr. 7
n dwur. 8).

MpenynpexaeHue!

YpeobT BY € cHabaeH ¢ umpKynnpatw,
BEHTUINaTopuTE, KOWTO € OT XKM3HEHA
HeobxoamMmocCT 3a paboTtaTa Ha XxnagunHuka.
MpoBepeTe fanu BeHTUNaTopuTe He ca
©nokmpaHu (cnpexn) unu nospeaeHn ot
XpaHaTa unu nakeTuTe.

BrokvpaHeTo (CnnpaHeTo) nnv NnoBpexaaHeTo
Lue JoBee OO NOBWLLABAHE Ha BbTpeLUHaTa
Temneparypa (pasnexaaHe).



MoamsaHa Ha namnuykarta oT

BBbTPEWHOTO oCcBeTeHune

3a fa nogmeHuTe namnuykarta B
XnagunHuka, Monsi obageTe ce B
0TOPU3NPaHUSI CEPBU3.

Jlamnarta(ute) B TO3M ypeq He ca
noaxoAsiLLUy 3a OCBETNEeHME B BUTOBM
nometleHust. NpegHasHavyeHMeTo Ha Tasu
namna e Aa nomara Ha notpebutens ga
OCTaBsl XPaHUTESTHU NPOAYKTU B
XxnaavnHuka/cgppusepa no 6esonaceH u
yA06eH HauuH.

JlamnuTe, n3nonseaHu B To31 ypen, TpsibBa
Aa n3abpxaT Ha eKCTPEMHU U3nYecKu
ycnoBus kato Temnepatypa nog -20°C.

MouncrTBaHe N rpuxmn

1. MNpenopbyBamMe nNpean NovMcTBaHe Aa
W3KIYMTE ypeaa oT en.mpexa.

2. Hukora He usnonasante ocTpu
WHCTPYMEHTM Unun abpasvBHM BELLECTBA,
canyH, npax 3a npaHe v ap.nogobHu 3a
noyncTeaHe.

3. MisnonsBawnTe xnagka Boga 3a No4MCcTBaHe
W noacyllaBanTe WaTerHo.

4. 3a no-waTenHo novmMcTeaHe
BbTPELIHOCTTA Ha ypeaa, u3nona3sanTe
HanoeHa kbpna B pa3TBOp Ha coaa
bukapboHaT n Boga. Hukora He n3nonasanTte
noyMcTBaLLM NpenapaTti unm Boga cbe
CbabpXXaHWe Ha XIop 3a NoYNCTBaHe Ha
BBHLUHUTE MOBBPXHOCTU U XpOMUpPaHUTE
YacTu Ha NpoaykTa. XnopbT passxkaa Takmea
MeTanHn NOBbPXHOCTU.

5. He no3sonsBanTe Boga Aa nonaga B
oTBapure.

6. Ako HAMa Aa vu3nonasaTe ypeaa 3a obro
Bpeme, M3KryeTe ro, u3Bagere BCUYKM
XPaHUTENHW NPOAYKTW, MOYUCTETE IO U
ocTaBeTe BpaTtaTa OTKpexHaTta.

7. MNpenopbyBame fa nonupare meTanHute
4YacTu Ha NPOAYKTUTE (KaTo BbHLUHATa YyacT
Ha BpaTtaTta 1 CTeHUTe Ha ypeaa).

8. lomawHmAT npax, KOWTo ce cbbupa Ha
rbpba Ha ypena, Tpsibea ga ce noyncTea ¢
npaxocMykayka Be4HbX roguLLIHO.

9. MNpoBepsABanTe NnepmognyHO
yNnbTHEHWATA Ha BpaTuTe, 3a Aa cTe
CUTYpHW, Ye He ca 3auanaHn C XpaHUTENHU
yacTtuum.

10. Hukora:
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+ He nouncreanTe ypeaa c Henogxoasum
maTtepwuanu; KaTto NPoAyKTU Ha OCHoBaTa Ha
neTpor.

+ B HMKaKbB criyyan He nsnaravite ypega Ha
BMCOKa Temneparypa.

+ He nonseainTte abpasuBH1 maTepuanu 3a
noYncTBaHe.

11. 3a ga cBanuTe Kanaka Ha oToeneHneTo
3a MINEYHN NPOAYKTU:

+ MNoBaurHeTe kanaka v ro n3gbpranTte neko
OTCTPaHu.

+ 3a fa n3BaamTe KOHTENMHepUTe, HaTUCHeTe
neko Harope.

12. NMnacTtmacoBusi KOHTeNHep 3a cbbupaHe
Ha pa3mpa3seH fef, BuHarn Tpsibsa aa e
[obpe noyncTeH. 3a NOYUCTBAHETO My,
cneaBanTe cnegHUTe MHCTPYKUMK:

+ [peam noYncTBaHETO Ha KOHTENHEpa
N3KMIoYeTe XNaaunHmnka oT 3axpaHeallara
Mpexa.

+ BHumaTenHo ceaneTte bontoBeTe Ha
KoMMpecopa M3non3sanku Knewu, 3a aa
n3BaguTe NnacTMacoBusi KOHTENHEP.

+ [ToBAUrHeTe ro fneko Harope.

+ Cera MoxeTe fa ro no4ucrure.

+ Cnepa noyncTBaHeTo, NocTaBeTe ro
obpaTHo.

13. 3a na n3BaguTe HAKOW OT KOHTEeNHepuTe,
n3gbpnanTe MakCMMarHo, HakrnoHeTe fneko
HacTpaHu n nssagete (Pwr. 9).

I'Ipomm-la nocoKaTa Ha oTBapsiHe Ha
BpaTaTta

[encTBanTe No NocoyeHus pef Ha
npunoxeHarta cxema (®wr. 10).

Mone3Hu cbBeTU

+ [NouncTBaviTe ypeaa pegosHo.

+ CbXxpaHsiBaliTe CypoBO MECO W NTULIM NOA,
roTBeHa XxpaHa 1 MNeYHn NPoayKTY.

* OTCTpaHaBanTe BCUYKM U3MULLHW NACTa 1
NPbCT OT 3eNeHYyLUmnTE.

+ OcTaBsanTe Mapynu, 3ene, MargaHos u
kapduon cbe ctebnarta.

+ 3aBMBaNTe CUPEHETO MbPBO B
UMnNperHnpaHa xapTus, cneg Tosa B
nonueTuneHoBa Topbryka MakcMmarHo
cTerHarto. 3a OT/IMYHM pe3ynTaTy,
usBaxxgaiTe OT XN1agunHoTO oTAeneHne
OKOJO €AUH Yac Npeamn KoHCymauums.
3aBuBanTe cBOOOAHO CYypOBO MECO U NTULM B
NONIMETUNEHOBO MNW anyMUHUMEBO POrMO.



+ ToBa npeanassa OT U3cyLlaBaHe.

+ 3aBvBanTe puba v kapaHTus B
NOSIMETUNEHOBU TOPONYKN.

+ XpaHu CbC cuIHa MupmamMa nnm 6bp3o
M3CyLLIaBaLLy ce NocTaBsAnTe B NONMETUIIEHOBM
TOPOUYKM, anyMUHMEBO PONMNO UMK 3aTBOPEH
cbA.

+ OnakoBanTe xns6a nobpe, 3a Aa ro 3anasute
CBEX.

+ Oxnaxpante 6enu BuHa, Gupa, MMHeparnHa
BOJa Npeaun cepeupaHe.

+ [poBepsiBanTe YECTO ChAbPXKAHMETO Ha
bpusepa.

+ CbxpaHsiBavite Bb3MOXHO Halr-KpaTko
XpaHaTa v cbbnioaBaite CPOKOBETE Ha
rogHOCT M JaTuTe 3a CPOK Ha KOHCyMaLyis.

+ CbxpaHsiBaniTe roTOBUTE 3aMPa3eHN XpaHu B
CBLOTBETCTBYE C NMOCOHEHUTE MHCTPYKLIMN Ha
nakeTure.

+ BuHaru usbupariite BUCOKOKa4YeCTBEHN
NPEeCHN XpaHWUTENHN NPOZYKTY 1 NoYNCTBanTe
LuaTenHo npeaun 3amMmpassBaHeTo NM.

+ [MogroTBanTe NPEeCHW XpaHUTENHW NPOAYKTU
3a 3aMpassiBaHe Ha Marku nopLmy 3a
ocurypsisaHe Ha 6bp30 3ampassiBaHe.

+ 3aBvBaNTe BCUYKN XpaHW B anyMUHUEBO
HONMO MNM Ka4eCTBEHN NONMETUIIEHOBM
TOPOWUYKM MaKCMMAarHO CTErHaTo u
06e3BBb3ayLLIEHO.

+ 3aBvBaNTe 3aMpaseHnTe XpaHu BegHara
crieq 3akyrnyBaHe U1 1 NocTaBanTe Bb3MOXHO
Haln-CcKkopo BbB hpursepa.

+ Pa3vpassBaiite xpaHaTa B XNagunHoTo
oTaenexHue.

¢ He cbxpaHsaBante 6aHaHW B XNagunHOTO
oTaenexHue.

® He cbxpaHsiBanTe nbnew B XNagunHoTo
otaenexue. Camo Neko oxnaxaganTe u 1o
MOKPUT, 3a Aa He ce NpeHacs Mmvpusmara My
KbM APYruTe NpoayKTu.

¢ He nokpvBavite padyToBeTE C XapTusi Unn
Apyr MaTtepuarn, KonTo 6u BbanpenaTcTean
Bb3AyLUHaTa LpKynauus.

¢ He cbxpaHsiBaiiTe OTPOBHM UM Py ONacHX
cybcraHumm BbB Bawwwms ypen. Tor e
npegHasHaveH 3a CbxpaHeHne camo Ha
XPaHUTENHN CTOKM.

¢ He koHCymmMpanTe xpaHa ¢ M3TeKbI CPOK Ha
rogHoCT.

® He cbxpaHsiBanTe B €4VH 1 Cbll, KOHTENHEP
roTBeHa v NpsicHa XpaHa egHoBpeMeHHo. Te
TpsbBa Aa 6baaT NakeTnpaHn 1 CbXxpaHsiBaH
OTAErHo.

¢ He no3sonsBaiite paampaseHa xpaHa unm
TEYHOCT Aa Naga BbpXy XpaHUTENHUTe
NpOaYKTU.
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¢ He ocTtapsinte Bpatata 0OTBOpEHa bSO
Bpeme, Tbi1 KaTo ToBa NPean3BuNKBa
KOHCyMaLsl Ha NMOBeYe ern.eHeprys 1
obpasyBaHe Ha neg.

¢ He nsnonsaeante octpu npegmeTu Kato
HOXXOBE U BUNMULM 3a OTCTpaHsiBaHe Ha neaa.
o He cnaraiite ropelua xpaHa B ypega. [TbpBo
S oXnaxganTe.

He 3ampassiBavite BbB (bpraepa rasvpaHu
HanWTKW, TbIA KAaTO MoraT Aa u3byxHar.

¢ He HagBvwaBanTe kanaumteTa Ha opusepa,
KoraTo 3ampa3ssiBaTe NpecH! NPoayKTu.

* He paBaiite Ha geuata ey crnafgonea unm neg
AVPEKTHO OT cppusepa. HuckaTta Temnepatypa
MOXe Aa NPUYUHN “ppr3epHO nsrapsiHe” Ha
YCTHUTE.

¢ He ce onuteaiiTe Aa 3ampassiBate OTHOBO
pasmpa3eHa xpaHa. Ts TpsbBa ga ce
KOHCYMMpa B paMKnTe Ha 24 Yaca wnu ga ce
CrOTBM U OTHOBO [a Ce 3aMpasi.

* He nssaxxgante npogyktv ot cppusepa ¢
MOKpU pbLie.

Pa3xop Ha eHeprus

MakcumanHmat obem 3ampaseHa xpaHa ce
MocTura KaTo He Ce M3Mona3BaT YekmexxaeTara
BbB (DPU3EPHOTO OTAENEHME. Pa3xoabT Ha
eHeprvisl Ha ypeaa e n3mepeH Npu HanbJHO
3apefeHo dpu3epHo otaeneHve 6e3
M3Mor3aHe Ha YekmemKeTarTa.

MpakTuyeckn cbBETU 3a HamansiBaHe
pa3xoaa Ha enekTpoeHeprusi.

1. YpenwbT TpsibBa oa e noctaBeH Ha fobpe
NPOBETPEHO MSACTO, Aarney OT U3TOYHULIM Ha
TONMuHa (roTBapcka neyka, paguartop u ap.).
CbLUeBpEMEHHO ypeabT TpsibBa Aa e
MOHTUPaH Taka, Ye fja He nonaaa nog npsika
CNMbHYeBa CBETNNHA.

2. 3akyneHaTa oxfniageHa/aampaseHa xpaHa
TpsibBa ga ce NocTaBu B ypeaa Bb3MOXHO Hait-
cKopo, 0cobeHo npe3 nsToTo. MNMpenopbynTenHa
e ynotpebaTa Ha XnagurHu YaHTu npu
npeHacsHeTo Ha XpaHaTa 40 AoMa BU.

3. MpenopbyBame BY pa3MpassBaHeTo Ha
nakeTuTe OT (hpusepa aa ctasa B XNagusiHoToO
oTaeneHve. 3a uenTa nopg naketa, KONTo Lwe
Obae pa3MpassBaH, ce NOCTaBs Cbf, Taka ve
BoflaTa, obpasyBalla ce npy pasnexaaHeTo aa
He npoTeye B XMaauriHoTO OTAeNeHne.
[NpenopbyBame Bu fa 3anoyeHeTe
pa3mpassBaHeTo MoHe 24 yaca npeau
ynoTtpeba Ha 3aMpaseHaTta xpaHa.

4. MNpenopbunTenHo € Aa Hamanute
OTBAPSIHETO Ha BpaTata 40 MUHUMYM.

5. He opbxTe BpaTtara Ha ypeaa oTBopeHa no-
Obro OT He0OXOAUMOTO U NPOBepsIBaNTE Aanu
BpaTtaTa e obpe 3aTBOpeHa cref BCSKO
oTBapsiHe.



Uudopmaumsa 3a uymoBeTe u
BMOpaummTe, KOUTO MOXe Aa ce
nosny4ar no Bpeme Ha pabota Ha ypeaa
1. OnepaTnBHUAT LLYM MOXe Ja Ce yBenuiu no
BpemMe Ha paborta.

- 3a ga noaabpxa Temneparypara Ha
3afageHaTa CTOMHOCT, KOMMPeCopbLT Ha ypeaa
ce BKIoYBa eproanyHo. LLymbT, nagaBaH ot
KOMrpecopa, ce 3acunea nNpy CTapTMpaHeTo
My, a Np1 CMMPaHETO My Ce YyBa MpULLIpaKBaHe.

- XapaKTepuctukute 1 paboTtaTa Ha ypeaa Moxe
Aa ce NPOMEHST B 3aBNCUMOCT OT NPOMEHTE B
Temneparyparta Ha okonHarta cpega. Te
TpsibBa Aa ce cuuTaT 3a HopMarnHu.

2. llym oT BAMBaLLW UK BNPBCKBAHWU TEYHOCT.

- To3u Wwym ce nonyyasa Npu BAUBAHETO Ha
OXnaguTens B LMPKynaumvoHHaTa Mpexa Ha
ypeaa v € B CbOTBETCTBME C ONepaTUBHUTE
NpUHUMNK Ha ypeaa.

3. Opyrv BuGpauum n Lymose.

- HvBoTO Ha LWym 1 BUGpaumm moxe Aa 6bae
NPeAv3BMKaHO OT TUMa 1 BKaa Ha NMOBBbPXHOCTTA,
BbpXY KOSITO € nocTaBeH ypeaa. MNposepeTte ganm
M0 NMOBBPXHOCTTA HAMa HEPaBHOCTY M Janu Lue
M3ObPXU TEMOTO Ha ypeaa (MeBKaB v e).

MHcTpyKuum 3a ynotpeba

- [pyr N3TOYHUK Ha LuyM 1 BUGpaLmm ca
npegMeTuTe, NOCTaBeHW BbPXY ypeaa. Teau
ypeou TpsibBa a ce CBansT oT ypeaa.

- ByTunkuTe 1 cbaoBeTe B XNaaunHuka ce
[l0KOCBaT efyH Apyr. B TakviBa crnyyam
npemecTeTe GYTUINKUTE U CbOBETE, Taka Ye
MeXay TIX ja OCTaHe Mariko pascTosiHue.

PaspelueHue Ha npobremu

Ako ypega He paboTu, KoraTo e BKIHYEH,
npoBepeTe:

e [paBWnHO Ny € NOCTaBeH Luerncerna B
KOHTaKTa 1 BKITIOYEHO N € 3axpaHBaHeTo. 3a
[a NpoBepuTE MU3NPAaBEH NN € KOHTaKTa,
BKIKOMETE KbM HEro Apyr en.ypes.

o [poBepeTe BYLLOHWTE MK 3a NOBPEAY B
3axpaHBaHeTo.

e [paBunHo Nv e 3aaafieH KoHTpora Ha
Temnepatypara.

o AKO CTe CMEeHsNU Lencena, yBepeTe ce, Ye e
CBbP3aH NPaBuITHO.

AKo ypega Bce nak He paboTu, ce CBbpXKEeTe C
AUITbpa, OT KOMTO CTe Kynunu ypeaa.

onucaHu B ,D,leeKTVIBaTa.

CbBMeCTMMOCT C AMpeKTMBaTa 3a orpaHMyaBaHe Ha ynoTtpebara Ha onpeaeneHy onacHy BellecTsa
3akyneHuaT OT Bac NPOAYKT OTroBaps Ha U3NCKBaHUSITa Ha AMPEKTMBATA 3a orpaHuM4aBaHe Ha ynotpebara Ha
onpegenexu onacHu Bellectea Ha EC (2011/65/EU). Tol He cbabpka HWKOW OT BpeaHWUTe 1 3abpaHeHn matepuany,

5§

CvMBOITHT I BbPXY NPOAYKTa UMK OMakoBKaTa 03Ha4aBa, Ye NpoayKTLT He GMBa aa ce
TpeTupa kaTo 61ToBM OTNagbLUW. BmecTo ToBa TpsibBa Aa ce Npefage B LLbOTBETHUS LIEHTLP
3a peuvKnpaHe Ha eNeKTPUYECKU 1 eNeKTPOHHM ypeau. V3xBbprsiiku To3u NpogyKT no
NpaBuWIIEH HAYMH, BUE CrioMaraTe 3a NpefoABpaTsiBaHe Ha NOTEHLMANHN HeraTuBHN
rocrneayuy 3a okonHaTa cpeaa v YoBELLKOTO 3apaBe, KouTo 6uxa Gunm npuunHeHn ot
HENpaBWITHOTO U3XBBLPIISIHE Ha TO3W NPOAYKT. 3a NoBeYe MHhOpMaLMs OTHOCHO
PELMKIIMPaHeTo Ha TO3U NPOAYKT, MOrsi OGbpHETE Ce KbM MEeCTHUTE BracTu, cryxbaTa 3a
cbbupaHe Ha GUTOBM OTMAAbLYM UMK MarasuHa, KbAETO CTe 3aKynuny NpoaykTa.
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BiTaemo Bac i3 npuabaHHsAM BUCOKOSKICHOTO TOBapy
Beko, npn3HayeHoro BipHO Cry>XMTW BaM JOBri POKW.

Be3sneka nepedycim!

He nig’eaHynTe npunag 40 enekTpoMepexi, He 3HABLUW
YNaKoBKy Ta 3aXMCHi TPaHCMNOPTHI KPinneHHs.

* [Mepen BMUKaHHAM 3anuvwiTe npunag WoHanmMeHLwe Ha
4 rognHW Ans ocafKeHHs MacTuna komnpecopa nicns
TPaHCMNOPTYBaHHSA B FOPU3OHTANbHOMY MOSOXEHH.

* AKLLO BM yTUNI3yeTEe CTapuiA XONoANUsbHYK i3 3aMKOM Ha
OBepusTax, yNneBHITbCS B TOMY, O 3aMOK 3HaxoauTbCs Y
6e3neyHoOMy MOMOXKEHHI, OO YHEMOXIUBUTYN 3a4NHEHHS
OiTen ycepeauHi.

« [Mpynag cnig BUKOpUCTOBYBATY TiNbKW 3a NPAMUM
NMPU3HAYEHHSIM.

* He cnantonTe npunapg nig vac noro ytunisauii. B
isonAauii npunagy BUKOPUCTOBYIOTLCS NErko3anMuCTi
PEYOBUHM, LLO HE MICTATb PpeoHy. 3a iHdopmauieto
Lo4o yTunisauii Ta icHyr4YMx ANs Lboro NyHKTIB paguMo
3BEpHYTUCH 40 OpraHiB MicLieBoi BNaau.

* He pekomeHayemo BMKOPUCTOBYBaTK Npunag y
HeonantoBaHOMy, XOfI0AHOMY MPUMILLEHHI. (Hanpuknag,
rapaxi, cknagi, donireni, capai, HagsipHi 6yaisni Towo).
[nsa 3abe3neyeHHs HanBULLOT edDeKTMBHOCTI Ta
6e3nepebiviHoi poboTK Npunagy oyxe BaXIMBO YBaXKHO
npoYMTaTK Ui iHCTPYKLUIT. HEBUKOHAHHS LUX iIHCTPYKLiN
MOXe 3pobuTU HeAiNnCHMM Balle NpaBo Ha 6e3KoLWTOoBHe
obcryroByBaHHS Mif Yac rapaHTiHoro nepioay.
36epexiTb Ui iHCTPYKLUii B HAAiHOMY MicLi 4N 3py4YHOro
BMKOPWCTAHHS Yy AOBIAKOBUX LiiNsAX.

OpuriHanbHi 3anacHi YacTuHn ByayTb nocTavaTmcs
npoTsirom 10 pokiB 3 MOMeHTY NpuabaHHs BUpooby.

MpucTpiit He NpUM3HaYeHU ANA BUKOPUCTAHHA NIOALMU 3i 3SHWXKEHUMK pi3uyHMMKM abo
PO3yMOBUMM 3AiIGHOCTAMMU, a TAKOX NOPYLUEHHAMU YyTNUBOCTI. Jlloaum, Wo He MmaloTb AOCBIAQY
NOBOAXEHHSA 3 AaHUMU NPUCTPOEM, MOXYTb BUKOPMCTOBYBaTU MOro nNuiue nia Harnsaom
AOCBiAYeHUX ocib, BianoBiaanbHMX 3a 6e3neKy.

BukopucTaHHsl NPUCTPOIO AiTbMU TaKOX Ma€ BiaGyBaTUCA Nif KOHTPONEeM AOPOCHUX.

[i] 1HoOPMALIIA

o, EEEE IndpopmaLiio npo Mogens, wo 36epiraeTbcsa B 6a3i TeXHiUHUX
E N EH G 7 % AaHUX BUPODY, MOMKHA OTPUM3TH 3 HUXKYEHABEAEHOTO
** E

SUPPLIER’S NAME

Beb-calTy 3a ineHTndikaLiitHuM Homepom Mogeni (),
MODEL IDENTIFIER >0} posMileHUM Ha eTUKeTL|i 3 MapKyBaHHAM

ﬂ eHeproeeKTMBHOCTI.

https://eprel.ec.europa.eu/

Y|



TNopsiGok nidkmoYeHHs1 G0 eJIeKMpPoMepPexi
IMepLu Hbk BCTaBMATU BUNKY Y CTIHHY PO3€ETKY, NepesipTe,
um Bignosigae iHpopmaLis PO HaNpyry Ta YacToTy,
BKa3aHa Ha NacrnopTHil Tabnmyui BcepeayHi npunagay,
napameTpam enexkTpomepeski. PekomeHayemo
nigKntoYaT Len Npunag 4o enekTpoMepexi Yepes
HarneXHVM YHOM 0GnafiHaHy PO3EeTKy 3 MriaBkiM
3aroBbKHUKOM, PO3MILLIEHY B JTETKO AOCTYMHOMY MiCLyj.
MonepedxenHrs! Lieli enekmponpunad nosuHeH
6ymu 3a3emsieHull.

PemoHT enexTponpunagis NOBYHEH 34iMICHIOBATUCS TiNbku
kBanichikoBaHVMM crieLjanictamv. HenpaeurbHWA pEMOHT,
30iicHEHNI HexBaridhikoBaHOK 0COBOD, CTBOPHOE PU3NK
HeBavKaHVX HacriaKiB Arns KopycTysada npunagy.
YBArA!

Llen npunag npautoe 3 oxonomkysadem R600a, sk €
€KOMOrYHO YNCTUM, arne 3aiMmncTM rasom. [ig yac
TPaHCMOPTyBaHHS! Ta BCTAHOBIEHHS NpwUragy chig 4istu
06epeHO, LLIOD He MOLLKOAWTY CUCTEMY OXOIOKEHHSI.
Y pa3i NOLLKOMKEHHS CYCTEMU OXOMOMKEHHS 1 BUTOKY
rasy 3 CYCTeMU TPUMaITE XONOAWIBHIK Ha BiACTaHi Bif
[bKepen BiAKPUTOro MOMyM'sl, & TakoX MPOTArOM MEBHOrO
Yacy NPOBITPHOVTE MPUMILLIEHHS.

IMonepedeHHs - He 3acToCOBYTE MEXaHiyHi
npucTpoi abo iHLWi 3acobu Anst NPUCKOPEHHS
PO3MOPOXKEHHSI, KPiM PEKOMEHOBAHNX BUPOGHMKOM.
TMonepedxeHHsi - He NOLLKOKyINTE XONOAUTBbHUIA
KOHTYP.

TMonepedxeHHs - He BYKOPVCTOBYIATE eNEKTPUYHI
npuragy BCepeauHi Xxap4oByX BififieHb XOrnoaunbH1Ka
KpiM Npunagis, siki PEKOMEHO0BaHO BUTOTOBIHOBAYEM.
IMonepedxeHHs - [ins 3anobiraHHs HeLLLaCHUM
BUMNaaKaMm, sIKLLIO LLUHYP >KMBMEHHSI MOLLIKODKEHWIA, 10r0o
Ma€ 3aMiHUTN BUPOBHMK, Voro crieLianicT 3 cepBicy un
iHLWa ocoba, KoTpa Mae aHarnoriyHy keanidikaLito.

IHcmpykuii 3 mpaHcrniopmyeaHHsi

1. TpaHcnopTyBaTV Npunag cnig, Tinbku y
BEpTVKarbHOMY MornoXeHHi. He fonyckaetscst
MOLLIKOMYKEHHS YNaKOBKM Mif, Yac NepeBe3eHHs.

2. AKWO nig Yac nepeBe3eHHs XONoANNbHUK
3HAXOAMBCS Y FOPU3OHTASIbHOMY MOSOXEHHI, He cnif
KOPWCTYBAaTWCS HUM LLIOHANMEHLLIE 4 roauHW, o6
[aTV MOXIMBICTb CUCTEMI BiACTOATUCS.

3. HeBUKOHaHHS BULLIEHaBEAEHNX IHCTPYKL MOXe
NpU3BECTY A0 NOLLUKOMKEHHS Npynagy, 3a Lo
BMPOBHUK HE HECe BiAMOBIAANBLHOCTI.

4. Mpunag mae ByTn 3axmLLEeHWi Big AOLLY, BOMOTM Ta
iHLMX aTMOCdEpPHUX BNIUBIB.

Baxnueo!

* Criig 6yT11 0BepexHUM Mig Yac YnLLeHHs! /
obcnyroByBaHHs Npunagy i He TopkaTucs Tpybok
OXOropKyBaYa Ha 3aiHi NOBEPXHI XONOAWIbHUKA,
OCKifbKM Lie MOXe CMPUYNHATI TPaBMYBaHHS NarbLiB
Ta pyK.

» He HamarariTtecs cict abo cTatit Ha XONoaUbHUK,
OCKinbKK BiH He Npu3HaYeHu ans uboro. Bu moxeTte
3a3HaTy TpaBMU abo MOLLKOAUTY Npurag.
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« [NepekoHarTecsi B ToMy, LWOO Mig vYac nepemilLeHHs
npvnagy abo nicns uboro Kaberb XWBMEHHS HE
OMVHWBCS i, XONOANITBHUKOM, OCKIMbKY Lie MOXe
NoLLKOAWTH Kabenb.

* He nosgonsnTe Aitam rpatvcs 3 npunagom abo
MCcyBaTV EMEeMEHTU YNpaBriiHHSI.

IHcmpykuii wjodo ecmaHoeneHHs

1. He 003BONSETLCA 3anuwaTy npunag B NPUMILLEHHI,
y SIKOMY TemrnepaTtypa Moxe onyckaTmcst (BHoYi abo,
0cobnnBo, B3NMKY) Hkde -15°C.

2. He po3miLLyTe XonoaunbHUK Nopy i3 niaMtamm 4m
pagiatopamu, a TakoX nNig NPSMUM COHSIHHUM
NPOMIHHSIM, OCKISTbKM Lie MOXe MPU3BECTUN [0 MOTo
poboTH 3 HAOMIPHMM HAaBaHTaXEHHAM. FKLLO BiH
BCTAHOBMIOETLCS Bins mykepena Tenna abo
MOPO3UIbHUKA, JOTPUMYMATECS TaKMX MiHIMAnbHUX
BiACcTaHew Bif HUX:

Big kyxoHHMX nnuT - 30 MM

Bin pagiatopis - 300 mm

Bia MopoannbHmKkiB - 25 Mm

3. 3abesneyTte 4OCTATHBLO BINIbHOTO NMPOCTOPY
HaBKOMO Npunagy Ans BinbHOI LPKynsALji NosiTps
(nos. 2).

« [1ns UMpKyNALIT NOBITPS BCTAHOBITL PO3NIpKW Ha
3aHil CTiHLi XornoaunbHWKa, LLI06 3abe3neunTn
HasiBHICTb BiICTaHi MiX NpunagoMm i CTiHo
npuMiLLeHHs (nos. 3).

4. XonoaunbHUK Chif, BCTaHOBMIOBATH Ha PIBHIN
noBepxHi. [IBoMa nepeaHiMmn HixXkamm MOXHa
BigperyntoBaTti NornoxeHHs npunagy. o6
BCTaHOBUTY Npunag, BePTUKarbHoO, BigperynionTe Agi
nepeaHi Hixky, obepTatoum iX y HanpsIMKy
rOAVHHUKOBOI CTPINKM abo NpoTyW Hel, AoKM He Byae
[OOCArHYTO MILIHOMO KOHTaKTYy 3 nianoroto. MNpaBurbHe
perynioBaHHs HXOK 3anobirae HagMipHiI BibpaLii Ta
Lymy (nos. 4).

5. [ins nigrotoBkM xonoaunsH1Ka Ao poboTu avs.
po3ain «4uLeHHs Ta gornany.

Kopomkuti onuc npunady

(nos. 1)

1 - Pyyka HanaluTyBaHHS i BHYTPILLHE OCBITIEHHS

2 - BeHTUNSTOp BiAAINEeHHs CBIXUX NPOAYKTIB

3 - Monuui Wwadm, Lo peryrnioTsLes

4 - Kpuiuka KoHTenHepa AN dpykTiB | oBoviB

5 - BinaineHHs Ansa cpykTis Ta 0BOuIB

6 - BinaineHHs WBnakoi 3amMopo3ku

7 - BinpineHHs ans 36epiraHHs 3aMOpOXeHUX
NpoAyKTiB

8 - HixkKu, LLIO peryrnioroTbest

9 - Monumugs ans 6aHok

10 - Monunus Ans NNSLWOK

11 - BeHTUNATOP MOPO3NIBLHOTO BiAAINEHHS
BeHTunatop 3abesnedye LMpKynsiLito NoBiTps y
BipgAineHHi. BiH nig'eaHanuiA napanensbHO 3 ABUIYHOM-
komnpecopoMm. Konm ABUryH-KOMMPecop BUMUKAETLCS,
BEHTUMNATOPY BUMUKAETLCS TAKOX.

PekomeHOauii uj000 po3mileHHs1
npodykmie y xonolusibHUKY

PekomeHpauii woao 3abeaneyeHHst onTMMarnbHOro
30epiraHHs Ta FifeHu:



1. XonoamrHe BiogineHHs npusHaseHe ans
KOPOTKOCTPOKOBOTO 30epiraHHs CBMKVX Mpos]

2. MoposurnbHe BigfineHHs Mae knac *
npur3HaYeHe [risi 3aMopOoXXyBaHHs1 Ta 36epiraHHs
nonepeaHbL0 3aMOPOXKEHWX NPOJYKTIB.

Cnig 3aBxaun JOTPYMYBATUCS BKa3aHUX Ha YNaKoBLy
pekoMeHzaL oo 36epiraHHs npo,quTiB
3. MornouHi npoaykT crif, 36epirat y criewiarnsHo
npu3Ha4YeHoOMy Ans Lporo BiaAineHHi y AsepusTax.

4. MNpuroToBaHi NpoaykTy cnip 36epiratn y
repMETUYHINX KOHTEVHEepaXx.

5. CBixi NpoaykTn B 06ropTLi MoxyTb 36epiratucs Ha
nonuui. Ceixi opyKTI Ta OBOMI Crif, BUMUTY A
36epira™ y NpuaHayYeHmx Ansi LbOoro BiafineHHsIX.

6. MLk MoxyTs 30epiratnest y BiaaineHH Ha ABepLsTax.
7. Ons 36epiraHHs CMPOro M'sica 3aropHITb oro y
MNONIETUNEHOBI MaKETU i MOKMaAITb Ha HYDKHIO Nonmuo. He
[OMYCKATE KOHTaKTY M'SiCa 3 MPUIOTOBaHUMM MPOZYKTaMK,
OB YHUKHYTV 3a0pyaHeHHs1. 3 MipkyBaHb Ge3nexkm
30epiraiiTe cpe M'ACOo He GinbLLe ABOX-TPEOX AHIB.

8. [ins1 3abe3neyeHHs MakcmanbHOT edOeKTUBHOCTI Ta
BiNbHOT LIMPKyNALi XONogHOro NOBITPS 3HIMHI nonumuj
He cnif, NoKpuBaTH Nanepom abo iHLWKM MaTepianom.
9. He 36epiraiite pocnunHHy onito Ha Nonmuax
nBepusT. 36epiraiTe iy ynakoBaHOH, 3aropHyToH
abo HakpuToto. Mapsiya ixka Ta Hanoi MatoTb
OXOIOHYTIN Nepeq, TUM, SIK NoTpansaTe A0
XOnoAunbHUKa. 3anuLUKu KOHCEPBOBAHOI Dxi He
MOXHa 36epiraTi y KOHCEPBHUX GaHKax.

10. Ma3oBaHi Hanoi He cnif 3aMopoXyBaTK, a Taki
NpPOAYKTH, SIK apOMaTU30BaHi NboAsHI KyOuKn, He
MOXXHa iCTV 3aHaATO XONOAHUMM.

11. Oeski bpyKTM Ta 0BOMI NCYHOTLCSH, AKLLO 30epiratv
ix npu Temnepatypi 6rm3bko 0°C. Tomy cnig
3aropHyTW B NOMIETUINEHOBI MaKeTN aHaHacy, OVHI,
OripKy, MOMIZOPU Ta aHasnorivHi NPOAYKTU.

12. Miui ankoronbHi Hanoi cnig 36epiratv y
BEPTUKAINbHOMY MOMOXEHHI, B LLNIbHO 3aKpUTOMY
nocyai. Hikonu He 36epiraiite B XONoanbHUKY
KOHTEWHEepW, ki BMILLYHOTb NErko3anMmncTuin
CTUCHEHWI ra3 (Hanpuknag, BePLLKV B aepo30ribHii
ynaKoBLji, aepo30rbHi GanoHYMKM TOLLIO), YK BUOYXOBI
peyoBuHN. BoHu € BUGYxoHEGE3NEYHUMY.

13. LLlo6 BUMHSTU KOP3WHM 3 MOPO3WITEHOTO
BiAAiNEHHs, BUKOHaMTE Al Lo onucaHi y nos. 9.

KoHmpornb i pe2ynroeaHHsi memnepamypu
Poboya TeMnepaTtypa BCTaHOBMIOETLCS PYHKOIO
HanaLTyBaHHs (no3. 5), Lo posTaLloBaHa Ha CTerli
XOIIoAWIBLHOTO BiAAiNeHHs. HanalutysaHHs Moxe ByTu
BUKOHaHe y gianasoHi: MIN, 1 ... 4, MAX, ne ,MAX’
BiNoOBidae HarHWxin TeMnepartypi. Konm npunag,
BMUKAETLCA YrepLLe, pyyka HaraLLTyBaHHsA mMae byTn
BCTaQHOBIIEHA B TaKe MOMOXeHHS, LoD Yepes 24 rognHn
cepeHs Temrepartypa y XoroavnbHOMY BifaineHHi byna
He BuLLia 3a +5°C. M pexomeHOyeMO YCTaHOBUTU PYUKY
HanaLTyBaHHs nocepeavHi Mibx noroxeHHsimm ,MIN” Ta
,MAX" i BiocnigkoByBaTV TEemneparypy, LWob oTpuMaTi
HeobXigHy TeMnepaTtypy Yy XornoaursHOMY BiodineHHi.

iB Ta HaroiB.
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To6T0, NoBepTatoum pyyky 6rivvkde oo ,MAX’, Bu
3HWDKYETE TEMMEPaTypy, a NOBEPTaKHMN Y 3BOPOTHOMY
HanpaMKy — nigsuLLyeTe. [leski MicLS B XOnoauribHUKY
MOXyTb OyTV XOnogHiLLvMM abo TennILLMMM
(Hanpvknag, BiaaineHHs Ons 3eneHi Ta BEpXHS YacTvHa
Lwadpw), LLIO € LiNKoM HopMarbHUM siBuLeM. [ns
TOYHOTO PEeryntoBaHHS TemrnepaTypu y BiaaineHHs X
XOrOAWIbHUKA PaAYMO KOPUCTYBATUCS! TEPMOMETPOM.
He 3abyBalite Npo HeOOXiaHICTb 34MTyBaTU
Temnepartypy He raloumChb, OCKNbKY Mo3a
XOINOAWIMBHUKOM TEPMOMETP LLUBWUAKO HarpiBacTbCs.
Mam’sTaiTe, L0 KOXHOTO pasy, sk BiQUMHAHOTLCS
[BepLsiTa, XOrnoaHe MoBITPst BUXOAWTL 3 XONoaurbHUKa,
i BHYTPILLUHSA TeMnepaTypa XonoaurbHMKa MigBULLYETLCS.
Tomy HiKonu He 3anuLanTe ABepLsaTa BiGHUHEHUMM |
HeramHo 3a4uHsIATe iX, LLOMHO NPoayKT ByayTb
rnokrnageHi abo BUMHSTI 3 XONOaUIbHMKA.

lNeped ekcninyamauiero

3aeepwanbHa nepeegipka

MepLu HiXk po3noyaTy exkcrinyarawjio XonoaunbHKa,
nepesipTe, Y/ BUKOHaHI Taki yMOBM:

1. Hikku BigperynsoBaHo, i XornoaunbHUK NOBHICTIO
BUPIBHSHO.

2. YcepeayHi Cyxo, HiHOro He 3aBakae BiNbHil
LMpKynsiLii NoBiTpst no3agy npunagy.

3. YcepeauHi uicTo, sik pekoMeHA0BaHO y po3aini
L~1LeHHs Ta gornsg’”.

4. Bunka kabento XMBMNEHHs BCTaBMNEHa A0 CTiHHOI
PO3ETKW, ENEKTPOCTPYM YBIMKHEHO. INpu BioUMHEHHI
[OBEpLUST BMUKAETLCS BHYTPILLHE OCBITIIEHHS.

Takox 38epHImMb yeacy Ha make:

5. Bv noyyeTe LyM, OCKifbKV KOMMPEecop novHe
npautoBatu. PiguHa i rasv, repMeTnyHO i301b0BaHi B
CUCTEMi OXOTNOPKEHHS], TAKOX MOXYTb CTBOPHOBATU
NEBHUI LM, HE3arexHO Bif TOro, npawtoe
KOMMpeCcop 4u Hi. Lie uinkom HopmarsbsHo.

6. Cnabka HepiBHICTb NOBEPXHI LLadu, CNpuiMHEHa
NpOLIECOM BUPOBHMLITBA, € LiNKOM HOPMaribHOLD; Lie
He € fedheKToM.

7. PekoMeHayeMO BCTaHOBUTY PyUdKY HanaLUTyBaHHs y
cepeaHe NOSOXEHHS i criocTepiraTy 3a TeMnepaTypoto
[Onisi 3abesneyeHHs NoTpibHUX Temnepatyp 3bepiraHHs
(avB. po3gin ,KoHTponb i peryntoBaHHs Temnepatypu’).
8. He 3aBaHTaxywTe XxonoauneHyK Bigpasy nicns
BMUKaHHs. [loyekanTecs 4OCArHEHHS MOTPIOHOT
Temneparypu 36epiraHHs. PekomeHayemo nepesipsti
TeMnepaTypy 3a AONMOMOroK TOYHOrO TEpMOMETPa
(avB. po3gin ,KoHTponb i peryntoBaHHs Temnepatypu’).

36epizaHHs1 3aMOpo)XKeHUX nNpodyKmie
MoposurnbHe BiaaineHHs npusHadeHe anst
[OBIOCTPOKOBOTO 30epiraHHs NPOAYKTIB, MpuadaHuX y
3aMOPOXXEHOMY BUMMISIA, @ TAKOX [15t 3aMOPOXYBaHHS Ta
30epiraHHs CBKUX NPOAYKTIB. FAKLLO CTarocs! BiaKFoHeHHs!
€neKTPoeHeprii, He BinuvHsANTe ABepusTa. BigkntoyeHHs
enekTpoeHeprii Ha 16 roavH | MeHLLe He BNrvBaTUve Ha
3aMOPOXEHi MPOAYKTU. FKLLIO BiOKIFOYEHHS TPMBaE
[0BLLIE, MPOAYKTY i, MEPEBIPUTYU | HeranHO BXUTU B XY
abo NpUroTyBaTy i 3HOBY 3aMOPO3UTU.



3amopoikyeaHHs1 ceixux npodykmie

[Ins JOCSATHEHHS HaMKpaLLmX pesynbTaTis
LOTPUMYWTECS HAaBEOEHWX HUKYE BKasiBOK. He
3aMopoxyiTe 3abaraTo NpoayKTiB 3a OAVH pas. AKCTb
NPOAYKTB NiATPUMYETLCA HAMKPALLIIM YUHOM, SIKLLIO
BOHM siKHaVLLBUALLIE NpoMep3atoTb. He nepesuiLLyite
[0,060BOI HOPMM 3aMOPOXKYBaHHS XONoaWsbHUKA.
Po3MmiLLieHHs1 TENnMX NPOAYKTiB Y MOPO3UIBHUKY
NPUMYCUTb XONOAWIBHUIA arperar npaLitoBaTm
6e3nepepBHO, JOKM BOHW HE 3aMOPO3ATLCS MOBHICTHO.
Lle Moxe np13BecTn 4O TUMYacoBOro
NEePEOXONOMKEHHS XONOAMILHOIO BinaineHHs. Mpu
3aMOpOXyBaHHi MPOAYKTIB 3 METO AOCATHEHHS
MakcMMaribHOT 30aTHOCTi 3aMOPOXKYBaHHS BCTAHOBITb
PYUKy-perynsitop B MakcumarbHe MomnoXeHHs «24 hy,
nepLL HiXk MOMICTUTV NpoayKTw y BiaaineHHs. Micns
3aBEpLLIEHHS 3aMOPOXXYBaHHS PErynsTop MOXHa
NOBEPHYTW B NOYaTKOBE NoroxeHHs.Mpoayktn y
HeBenviKin KinbkocTi (4o 0,5 kr) MoXHa 3aMopoXyBaTH,
He peryniorym pyyKy TepmocTarta. 3BepHiTb 0cobnmey
yBary Ha Te, L0 He MOXHa 3MiLLyBaTUN BXE 3aMOPOXEHI
Ta CBIKi NpoayKTL.

TpuzomyeaHHs1 Kybukie 100y

3anuiite NoTok Ans kyGukiB Ha 3/4 BoZOHO | NOCTaBTe B
MOPO3UINbHUK. BUBINbHSIVTE Mif i3 3aMOPOXKEHMX NOTKIB
3a I0MOMOTOH0 PYYKU NOXKM ab0 aHanorivyH1m
NpUNagasiv; HIKOMW He KOPUCTYWTECS FOCTPUMM
npeaMeTaMu, HanpyKag, HoKaMu Y1 BUAESIKamm.

Po3mopoxysaHHs1

A) XonoduneHe eiddineHHs

XonoawnsHe BigaineHHst PO3MOPOXKYETLCH
aBTOMaTn4HO. Tana BoAa NpoxoauTb Yepes APEeHaKHY
TPy6Ky A0 36iPHOro KOHTENHEPa Ha 3aHilA CTiHL
npvnapy. 3abeaneurte, LG KiHeLb TPyOKM 3aBxamn 6yB
crpsiMoBaHuiA A0 36ipHOro NoTka Ha Komrpecopi, abu
3anoBirT1 NPONMBaHHIO BOAW Ha ENEKTPUYHE
obnagHaHHs abo nigrory (nos. 6).

B) Mopo3urbHe 8id0ineHHs1

Po3amoporkysaHHsi Turly NO FROST € nosHicTio
aBTOMaTNYHUM. BoHO He noTpebye xoaHoro
BTpY4aHHs1 3 BaLLoro 6oky. Boga 36upaetbes y notky
Ha komnpecopi. 3aBaskv Tenny Bif KoMnpecopa Boaa
BUMApPOBYETLCS.

Hikonu He 3acTocoByWTe (heHu, enekTpuYHi
oGirpiBadi Ta iHWi NoaibHi enekTponpunaan ans
PO3MOpPOXyBaHHS.

MonepemxeHHs!

BeHTUNSATOpU B MOPO3WIbHOMY BiAAINEHH: Ta y
BinAineHHi ons 36epiraHHsA CBiXMX NPOOYKTiB
3abe3neyyoTb LIMPKYMSLiO XOINOAHOrO NOBITPSI.

Hi B sIKOMY pasi He BCTaBnamnTe B PELLITKY CTOPOHHI
npeameTu.

He po3sonsnTe AiTaM rpatvcs 3 BEHTUNSTOpamm B
MOPO3WIbHOMY BifZinieHHi Ta y BiaaineHHi ans
36epiraHHs CBXVIX MPOAYKTIB.

Hikonu He 36epiraiiTe B XONoaunbHNKY KOHTEHEPH, SKi
BMILLIytOTb 11ErKO3aNMUCTU CTUCHEHWIA ra3
(Hanpuknag, BEPLUKM B aepO30MbHili ynaKkoBLyj,
aepo30rbHi GarnoHYMKN TOLLIO), UM BUBYXOBI PEHOBUHM.
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He cnip HakpvBaT nonuui 6yab-saKUMMU 3aXMCHAMU
mMaTtepianamu, siki MOXyTb NepeLLKO/KaTX LIMPKYNALi
noBiTpsi. He go3sonsinTe Aitam rpatvcs 3 npunagom
abo ncyBaTy eNeMEHTU ynpaBniHHS.

He 3aTtynsnTe peLuitky BEHTUNATOpA, LWob
3abe3neunTu SKHanKpaLLy NpoayKTUBHICTL poboTU
xornogunbHuka (nos. 7 i nos. 8).

MNMonepemkeHHs!

BaLu xonogunbHyk 06nagHaHoO BEHTUNSTOPOM
LMpKynsLii NoBiTps, HeobXigHUM Anst Aoro
HopMarbHoT poboTn. 3abesneute, Wob BEHTUNATOPU
He Byrno 3abroKOBaHO (3YMMHEHO) YK 3aKPUTO
npopykTamm abo ynakoskoto. BriokyBaHHs (3ynuHka)
4 NepeLLKoKaHHs poboTi BEHTUNSITOpa MOXe
NpY3BECTY A0 NiABWLLEHHS TemnepaTypu
MOPO3UITBHOTO BiAAINEHHS (00 PO3MeEpP3aHHS).

3amiHa naMnoyYyKu HympiwHbL020
oceimneHHs1

[N 3aMiHW Namnu OCBITNEHHSA XONoAUNbHUKa
3BEPHITLCS 10 aBTOPU30BAHOTO CEPBICHOMO LIEHTPY.
Jlamn() 3 UbOro NPUCTPOIO He Mpu3HadeHa(i) Ans
OCBITNEHHS KiMHaTW. [Npn3HaveHHs uiei namnu -
NonerunT po3TaLlyBaHHS! MPOAYKTIB Y XOTNOAWITBHUKY
/ MOPO3UMNBHUKY BE3NeYHNM Ta 3PYHHUM YUHOM.
Jlamnu, Lo BUKOPUCTOBYIOTLCS Y LIbOMY MPUCTPOI,
MOBWHHI BUTPUMYBATU BaxKKi yMOBM ekcrinyaTalii, Taki
siK Temnepatypa Hwkye -20°C.

YuweHHs1 ma doansio

1. PekoMeHayemo nepeg, no4aTkom YALLEHHS
BUMKHYTW €MNEKTPONPUNaz Ta BUTArHYTU LUTENCENb 3
pO3eTKU.

2. He kopucTyWitecs Ans YWLEeHHS rocTpymm
iHCTpymMeHTamm Ta abpa3svBHUMK peYvoBUHaMU,
noGyToBUMM 3ac06aMM ANst YALLEHHS!, MUOYUMM
3acobamu Y1 BOCKOBOHO MOTIITYPOHO.

3. MpomuiiTe Wwadpy xonogunbHMKa negb TENO
BOJOHO Ta BUTPITb HACYXO.

4. ins MWKV BipaineHb ycepeauHi XonoaunbHuKka
KOPUCTYMTECS raHuipKOIO, 3MOYEHOI0 Y PO3YUHI, SIKNIN
CKNafaeTbCA 3 YaHOI NOXKN MUTHOI coau Ha niBniTpa
BOAM, MOTIM BUTPITb iX HACYXO.

5. 3anoGirarTe noTpanmnsHHI BoaM o 6rioky
perynioBaHHs TemnepaTypu.

6. Ao nepeabaqacTbCa He BUKOPUCTOBYBATU
npunag, npoTsiroM TPMBAIIOro Yacy, BUMKHITb 10ro,
3BINbHITb Bif, NPOAYKTIB, NPOBEAiTh YULLIEHHS Ta
3anuwTe ABepi NPOYNHEHUMM.

7. PekomeHayeMo uicTuTv MeTanesi getani
X0noaunbHUKa (TOOTO 30BHILLHIO NaHenNb ABEPLST,
BGOKOBI CTiHKM) CUNIKOHOBOK MACTUKOHO (4s15
nonipyBaHHs aBTOMaLLWH), LLOO 3aXuCTUTH
BUCOKOsIKicCHe chapboBaHe NoKpUTTS.

8. [un, Wwo 36MpaeTbea Ha KOHAEHcaTopi Ha 3aHil
CTiHUi Mpunagy, cnig BuaansaTi pas Ha pik 3a
[0MOMOroko Nurococa.

9. Cnig, perynsipHoO NepeBipsaTU yLLiNbHEHHS ABEPLAT
[Ons 3a6e3neyveHHst IXHbOT YMCTOTU 1 BiACYTHOCTI
LUMAaTOYKIB .



10. Hi B sixomy pasi:

* He uncTiTh X0noaunbHMK HEeBinoBiaHUMM
mMarepianamu, HanpuKnag, NPoayKTamm Ha OCHOBI HaddTu.
* He ninaasaiite roro BNnuBy niasuLLEHUX TEeMMepaTyp.
* He uncTits | He npoTvipaiite abpasvBHUMM MaTepiariaMmu.
11. BHATTA KPULLKV BiAOINEHHS ANst MOMOYHMX
NPOAYKTIB i NOTKa y ABepLaTax:

* [INSA 3HATTA KPULLIKN BISAINEHHS 4515 MOSOYHUX
NPOAYKTIB croYaTKy TPOXW MIAHIMITb KPULLIKY Ta 3HIMITb
360Ky, KOMNKN Y KPULLILL 3'ABUTLCS OTBIP.

* [INSA 3HATTA N10TKa ABEPLAT 3BibHITH OO Bif,
NPOAYKTIB | MPOCTO MiALLTOBXHITb 3HWU3Y JAOropy.

12. 3abe3neyTe NocTiliHy YUCTOTY crneLiansbHOro
NnacTMacoBOro KOHTelHepa no3ady npunagy Ans
360py Tanoi BoAu. AKLLO BY XO4eTe 3HATU KOHTEeHep
ONst MUTTS, JOTPUMYMTECH TaKUX IHCTPYKLINA:

* BUMKHIiTb €NEKTPOXUBMNEHHS Ta BUTATHITL BUSKY
Kaberto KUBMNEHHS.

*» OBepexHO BiAMBUHTITL 60T Ha KOMMPECOpI 3a AOMOMOTOI0
rriockoryoLiB, LLIOG ModHa Gyrio 3HSTTV KOHTEHED.

* MigHimMiTb Moro.

* MpomuiTe | NPOTPITL Hacyxo.

* 36epiTb AeTarni, Ajto4n y 3BOPOTHOMY MOPSIAKY.

13. LLlo6 BUTSIMHY TN BUCYBHI SILLVIK, BUTSITHITB V00
HaCKiMbKA MOXIBO, HAXWIITb A0TOPM 1 BUTSAMHITE MOBHICTHO.

lNepeHasiwysaHHs dsepusim
[inTte y nopsaky Hymepallii (nos. 10).

Lljo cnid i 4o2o He cn1id pobumu

Cnia: perynsipHO YMCTITb XONOAUIBHUK.

Cnin: 36epirati cupe M’'ICO Ta NTULIO Mg
MPUroTOBaHMMM A MOSIOYHUMM MPOAYKTaMM.
BUAANATV HenpuaaTHe NACTS Ha OBOYaXx i
BUTMPATU 3a0PyAHEHHS.
3anuLiaTi canar-naTyk, kanycTy, NeTpyLuKy 1
KOMbOPOBY KanycTy Ha ctebnax.
3aropTaTy Cvp CrioHaTky B KUPOHENMPOHUKHIIA Narip,
aroTiM y NorieTUreHoBII NakeT, 3anobirakoum
[0CTyry MOBITPst. HarkpalLie BAiMaTV NpoayKtv 3
XONOAMIbHIKA 3a FOAVHY [0 CrIOXUBAHHS.
3aropTaTi cupe M'SICO | MTULIKO He TYro 'y
nonieTuneHoBy obropTky abo antomiHieBy
donbry. Lle 3anobirae ixHbOMy BUCKUXaHHIO.

3aropTaTu puby 1 TenbGyxu B NosieTUneHoBi
naKkeTu.

3aropTaTi NPoAyKTU i3 CUIbHUM 3anaxom abo

Ti, LLIO MOXYTb BUCOXHYTW, B NOMIETUINEHOBI

nakeTw, antomiHieBy doornery abo krnactn Ao

repMeTUYHIX KOHTEHepIB.

no6pe 3aroptatu xni6, o6 BiH 36epirascs

CBDKUM.

nepeA BXvIBaHHAM OXoroKyBaTu 6ini BuHa,

NVBO, NarepHe NMBO Ta MiHeparbHy BoAy.

4ac Bif Yacy nepesipATN BMICT MOPO3UILHOMO

BiOAiNeHHs.

36epiraTyi NPOAYKTW MPOTAroM sKomora

MEHLLIOrO Yacy i AOTPMMYBaTUCA BKa3aHUX Ha

€eTVKeTKax AaT «NpuaaTHOCTi 0 BUKOPUCTaHHS»

Ta TEPMIHIB «BXUTU [0...».

36epirati NPoAYKTK, LLO MPOAATLCA

3aMOPOXEHVMU, BiANOBIAHO A0 IHCTPYKLUi Ha

ynaKoBKaXx.

Cnin:
Cnin:

Cnig:

Cnin:

Cnin:

Cnin:

Cnin:
Cnin:
Cnin:

Cnin:

Cnia:

45

|HCprKU,IiI 3 eKcnnyaTauil
Cnig: 3aBXay BUOGMPaTH BUCOKOSIKICHI CBIXi
NpoAyKTY i peTefibHo MUTY iX nepeq
3aMOPOXXYBaHHSIM.
pO3ainuTK CBixXXi NPOAYKTN HA HEBENVKI nopuji
Ons 3abe3neyveHHs LWBUAKOro
3aMOPOXYBaHHS.
3aropHyTW BCi NPOAYKTW B antoMiHieBy
donbry abo siKicHi nonieTMNeHoBI NakeTy Ansi
MOPO3UMbHOTO BIAAINEHHS | NepekoHaTnCs B
TOMY, LLIO BOHW HE NpOnycKakoTb NOBITPS.
HeravHoO 3aropHyT NPOAYKTUW, NpuaGaHi
3aMOpOXKEHUMM, | SKOMOra LUBMALLIE MOKNacTh
X 4O MOPO3MIBLHOIO BiAAINEHHS.
He cnig: 36epiratn 6aHaHn B xonogunsHoMy

BiOOiNeHHi.
He cnig: 36epirati guHi B xonoaunbHuky. MoxeTe
0XO0oAUTH iX NPOTSIrOM HETPUBANOrO Yacy
B 3aropHyTOMY BUrMsAI, LLOG BOHN He
Hagasanu 3anaxy iHWWM NpogyKTam.
HakpuBaTh nonuui 6yab-sKMMK 3aXUCHUMU
maTepianamu, siki MOXyTb NepeLLKoAKaTH
LMpKynaii nosiTps.
36epiraTi B XONOANUINBbHUKY OTPYIMHI abo
Oyab-ski Hebe3neyHi pe4oBuHW. BiH
npusHaveHnn ons 36epiraHHNA Tinbku
iCTIBHMX NPOAYKTIB.
BXMBATM Xy, SKa HaAMIpHO JOBro
3bepiranacs B XONoAUnbHUKY.
36epiraT! pa3om B 0OQHOMY KOHTEMHEPI
npuroToBaHi Ta ceixi npoaykTw. ix cnig
3aropHyTu i 36epirat okpemo.
[03BONSATY Kpannsam Big PO3MOPOXEHNX
npoaykTiB abo coky Bif ki CTikaTV Ha iHLLUi
NPOAYKTU.
TpUBanNui Yac 3anuiati asepusata
BiAYMHEHNMMU, OCKINbKM Lie CNPUYMHUTL
HEEKOHOMHY poboTy xonoaunbHuKa i
CNpYATUME HaaMIPHOMY NbOAOYTBOPEHHIO.
BMKOPWUCTOBYBATM ANs1 BUAMAHHS KyOuKiB
nboAy rocTpi NpegMeTH Ha 3pa3oK HOXIB
abo Buaernox.
KIacTu rapsidi NPoAyKTW 40 XONOAUbHUKA.
CnouaTtky AaviTe iM OXONOoHYTH.
KIacTu 4O MOPO3UITLHOTO BiaAiNeHHs!
NASLWKA 3 PiAMHO abo repMeTUYHO
3aKkpuTi 6aHKM 3 ra3oBaHMMKM HaNosIMMU,
OCKiNbK1 BOHWU MOXYTb po3ipBaTucs.
nepesuLLyBaTV MakcuMarbHe
3aBaHTaXXEHHS A5 3aMOPOXXYBaHHS Nig
4Yac 3aMOPOXKyBaHHS CBXKUX MPOAYKTIB.
[aBaTu 4iTaM MOPO3VBO Ta BOAY LLONHO 3
xonoaunbHuka. Husbka Temneparypa
MOXE BUKIMKATW MOPO3Hi oniku ry6.
3aMOpOXKyBaTW ra3oBaHi Hano.
HamaraTucsi NpoaoBXKyBaTH 36epiratn
3aMOPOXXEHVMM NPOJYKT, SIKi BiATaHYNM.
Ix cnig BXMTY B XXy NpoTAroM 24 roauH
abo npurotyeBaTu i1 3aMOpPO3NTU.
BUAMATW NPOAYKTU 3 MOPO3UILHOIO
BiAAINEHHs: MOKPUMU pyKaMW.

Cnin;:

Cnin:

Cnia:

He cnig:

He cnin;:

He cnig:

He cnig:

He cnig:

He cnin;:

He cnipn;

He cnig:

He cnig:

He cnin;:

He cnip;

He cnipn;
He cnig:

He cnig:



Bi6bpauisi G wym, siKi MOXymb
@UHuUKamu nid Yac po6omu npunady

1. Y npoueci poboTv xonoannbHUKa piBeHb LUyMy
MOXe MiABULLYBaTUCS.

- [Ins nigTpyMaHHSA TemMnepaTtypu Y BiodineHHsX Ha
3aJaHoOMYy PiBHi NepioaNYHO BMUKAETLCS KOMMPecop
npunagy. Y MOMEHT 3arycKy KoMmpecopa Lym
NiACUIIOETBCSA, A MPY BUMUKaHHI Komnpecopa YyTHO
KraLaHHs.

- Po6Goui xapakTepycTvky Npuagy MoxyTb
3MIHIOBaTUCA 3anexHo Bif 3MiH Temnepatypu
HaBKOMULLIHBOTO cepefoBuLLa. Lie HopMarnbHe sieuLLe.
2. Lym, cXOXmMiA Ha 3BYK PIAVHW, LLO NINETHCS YN
PO3BPU3KYETLCS.

- MPUYMHOIO TaKUX LUYMIB € LIMPKYTSLst XONOoAoareHTy
B CUCTEMI OXOSOPKEHHS, LLO BigMOBIiAae NpyHLmnam
poboTun npunagy.

3. LLyMm, CXOXui Ha LLyM BITPY.

- Takwii LLyM BUOAIOTb YCTAHOBMEHI B XONOAWMBHIKY
BEHTUNSATOPU (0AvH abo Aekinbka), siki noTpi6Hi Ans
niABULLEHHS €(PEKTVBHOCTI OXONOMMKEHHS BiaaineHb.
Lle 3BM4aiHMi LYM, SIKWA HE € O3HAKOKO HECTPABHOCTI.
4. |Hwi BiBpaLii i Lymm.

- PiBeHb wymy 11 Bibpauii 3anexuTb Big, TNy 1 SKOCTi
nignoru, Ha ki BCTaHoBneHo npunag,. lMignora mae
6yTW [OCUTb PIBHOIO | BUTPUMYBaTV Bary npunagy.

- [xepenom Lymy MoXyTb OyTv npeaMeTw, siki nexartb
Ha npunagj. Taki npegmeTy cnig npubpaty 3 npunagy.
- LLlym mMoxe BUHMKATM TOA, KON CTUKAOTLCA
PO3TaLLOBaHi NopyY MNsLLKW abo iHWWM nocyA. Y Takmx
BUMNazKax crig TPoXy po3CyHyTV NNsiLLku abo nocya.

EHepZOCﬂO)KUSaHHﬂ

LLjo6 y makcumankHiv Mipi BUKOPUCTOBYBATMW NPOCTIp
MOPO3UIbHOI KaMepw Ans 36epiraHHA NPOAYKTIB,
Chif, BANHATM 3 HET LleHTPasnbHUN | BEPXHI BUCYBHI
KOHTeVHepWw. [laHi Npo eHeprocnoXxmBaHHs
XONOANIbHMKA HaBedeHi s yMOB, KO
LieHTpasbHWi | BEPXHI BUCYBHI KOHTEMHEPW BUAHSTI,
1 MOPO3WIbHa Kamepa NOBHICTIO 3aBaHTaXKeHa.

IHCTpyKUiA 3 ekcnnyaTauii

MpakTU4Hi pekoMeHAaaLii WoA0 3HWKEHHSA
CNOXMBaHHA eneKkTpoeHeprii

1. MoGyToBI enekTponpuaan cnig BCTAaHOBMNOBATU Y
[obpe nposiTptoBaHKX MicLAX nodarni Big mxepen
Tenna, Takux sik KyXOHHi NInUTW, pagiaTtopy onaneHHs
n 1.n. Kpim TOro, cnif yHMKaTu MicLb, Kyam notpansse
NpsIMEe COHSIYHE MPOMIHHSI.

2. Mpup6aHi oXonomKeHi Y1 3aMOPOXEH: MPOAYKTU
cnip, oApasy KnacTy BignoBigHo y xonoauneHe abo
MOpO3UrbHe BiAdineHHs, 0cobnmeo, y MiTHIO NOpy.
[ns focTaskn NPOAYKTIB 3 MarasvHy AoAoMY
PEKOMEHAYETLCS BUKOPVICTOBYBATU TEPMOCYMKM.

3. MNpoAyKT!, BUAHATI 3 MOPO3WILHOI KaMepy,
PEKOMEHAYETLCS NMOMILLATY A5 PO3MOPOXKYBAHHS Y
xonoawrbHe BiaaineHHs. LLo6 He gonyctutn
3abpyaHEHHs XOnoaWIbHOTO BiaAINEHHs!, 3aMOPOXKEHi
npoayKTy Cnif BKkNagaTtv y nocyz, Kyaw nig vac
BigTaBaHHA Byae cTikat Boga. Po3aMopoKyBaHHst
NPOAYKTIB PEKOMEHOYETLCSA NOYMHATM, MPUHANMHI, 32
000y [0 BXUBAHHSI.

4. PexomeHOyeTLCA BiAKpUBATU ABEPLISTA SSKOMOra piaLLe.
5. He 3anuvwarite aBepusita npunagy sigkputmm 6e3
noTpedu 1 cTexTe 3a TUM, LWob BOHM 3aBxau bynm
LUiNbHO 3aKpWTI.

YcyHeHHs1 HecnpaeHocmel

AKLLO XONOAUMBHUK HE NPaLoe Micns YBIMKHEHHS,
nepesipTe Take:

U NpaBurbHO BCTaBMEHMI LUITENCenb Y PO3ETKY, i 4n
€ ENeKTPOXMBIIEHHS! (415 MEepeBiPKU HAsIBHOCTI
Hanpyrv B po3eTL Nig'eqHaiTe A0 Hel iHWWA npunag).
OXMBO, Neperopie 3anobixHUK/CNpaLtoBaB
aBTOMAaTUYHUIN BUMMKAY/BUMKHYTWIA FTOSNIOBHUIA
PO3MOAiNbHUN PYOUIBHUK.

1 MPaBWIbHO BCTAHOBIEHWI PErynsSTop TeMnepaTypu.
1 NpaBunbHO 3MOHTOBaHa HOBA BUIKa, SKLLIO BU
3aMiHUMK OpuriHankHY 3anpPecoBaHy BUIIKY.

AKLWO nicns BALLEBKa3aHMX NEPEBIPOK XONOANIBHUK
BCe-Taku He NpaLlioe, 3BEPHITLCS A0 AWNepa, B SKOro
BU Npuabanu enektponpunag.

PekomMeHayemo 3AicHUTY Bka3aHi NepeBipky,
OCKiNbKM B pasi BiACyTHOCTI BUSIBIIEHWX
HecnpaBHOCTEN JOBEAETLCA ONnaTuT! BUTPaTK.

CviMBon I Ha BMPOGi YW ynakoBLi BKka3ye, LLIO Liei npunag He cnig yTunisysaTu 3 nobyTosumu Bigxoaamu. Hatomicts oro cnig
34aTun Ha BIiANOBIAHWIA NYHKT 360py AMs yTUMi3aLlii eNeKTPUYHOro Ta eNeKkTPOHHOTO 0BnaaHaHHs. 3abeanedytoumn HanexHy yTunisaio
Lib0ro npunagy, B1 crnpustuMete 3anobiraHHIO NOTEHLIMHAM HeraTVBHUM Hacriakam Ans AOBKINMs Ta 30opoB's nofein, siki MoXyTb ByTn
CMPVUYMHEH] HEMPaBWbHM CTaBMEHHSIM [0 YTuni3aLlii Liboro Bupoby. 3a GinbLu JoknaaHo iHhopMaLiieto LWoao yTunisaLii Lsoro
BMpOBY 3BEpPHITLCA A0 MicLIeBOT agMmiHicTpaLli, cryx6u yTunisauii nobytosux Bigxogis abo Ao MarasuHy, B Skomy By npuabanu npunag.

BMKOPUCTaHHS SIKMX 3a60POHEHO Lieto [npeKkTUBoto.

BignoBigHicTb [IMpeKkTUBI WoA0 06MeXeHHs1 BUKOPUCTaHHSAM WKianueux pevyosuH (RoHS)
Llev npunag Bignosigae sumoram Aupexktnen RoHS (2011/65/EU). BiH He MiCTUTB LUKIANMBUX Ta iHLUMX PEYOBUH,

OdpiLinHunin NpeacTaBHUK Ha TepuTopii
Ykpainn: TOB «beko YkpaiHa», agpeca:
BisHec Mapk «EBponacax» 01033, m. Kwis,
Byn. Cim'i Mpaxoswux, 58/10, 1-1 noBepx.
Ten/dakc.: 0-800-500-4-3-2.
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IHdbopmalLiito npo cepTudikaLito NpoaykTy
Bu moxeTe yTouHUTK, 3aTenedoHyBaBLLN
Ha rapsivy nidito 0-800-500-4-3-2.

TepMiH cnyxbu gecsaTtb pokis.
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